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SECTION ONE

GENERAL INFORMATION PAGES NUMBERED
SYMBOLS AND NOTES WITH
LIST OF ACCESSORIES ROMAN NUMERALS

GROUP INDEX
NUMERICAL PART NUMBER INDEX

SECTICN TWO

ILLUSTRATIONS WITH REFERENCES PAGES NUMBERED WITH
PART NUMBER REFERENCE LiISTS ARABIC NUMERALS

rmation

1 PART NUMBER REFERENCE LIST

(i) EXAMPLE
. I
| A8 o D [ £ F G [ H J K L
i i 1
3 882 787 M1 1 DIFFERENTIAL DIFFERENTIEL  DIEFERENTIAL  DIFFERENZIALE  DIFFERENCIAL
2 1885 318 M9t i 1 KT JELF REPARATURSATZ L GRUPRD JUEGD
3 2 @y 1Ba53IEME1 1 CROWNWHEEL  COURONNE TELLERRAD CORGNA CORGNA
4 2 g» i1BEEHBMET 1 BiNION PIGNON ZAHNRAD PIGNONE PINGN
& % 875 775 Wi 2 meie 1234587 1 BOLT BOLLON SCHRAUBE AULLONE ;
& % 960 620 M4 2 ey 17TABET 1 BOLT BOULON SCHRAURE BULLONE
(it} EXPLANATION
COL.A LLUSTRATION REFERENCE NUMBER
COL.B AN ASTERISK INDICATES A CHANGE SINCE LAST PRINT
COLiC PART NUMBER
COL.D ITEM ALSO A COMPOMNENT OF AN ASSEMBLY. SEE ASSEMBLY ILLUSTRATION NUMBER INDICATED
COL.E COMMENT (SEE SYMBOLS AND NOTES)
COL.F QUANTITY REQUIRED {SEE NOTE BELOW)

COL.GHLK,L DESCRIPTION — LANGUAGE FORMAT: ENGLISH, FRENCH,GERMAN ITALIAN SPANISH

{lif) SPECIAL NOTES

THE QUANTITY SHOWN IN COLUMN 'F' IS THE QUANTITY REQUIRED FOR THE PARTICULAR APPLICATION THAT IS

ILLUSTRATED. WHERE THESE PARTS ARE COMPONENTS OF AN ASSEMBLY THIS REFERS TO THE QUANTITY IN ONE
ASSEMBLY OR SUB-ASSEMBLY.

FOR PARTS SUCH AS SHIMS, WASHERS, ETC., AN X" IN THE QUANTITY COLUMN MEANS "QUANTITY AS REQUIRED"

THE PARTS BOOK MUMBER, ISSUE NUMBER AND DATE ARE SHOWN IN THE LOWER RIGHT HAND CORNER OF THE
FAGE. THE ISSUE NUMBER IS PRINTED IN BRACKETS.




I SUPPLEMENTS
NEW OR REVISED PAGES WILL BE ISSUED AS NECESSARY UNDER THE COVER OF A "CHANGE BULLETIN®
- REVISED PAGES WILL CARRY THE SAME PAGE NUMBERS AS THOSE THEY REPLACE.

- NEW PAGES WILL ALSO CARRY THE SAME PAGE NUMBER REFERENCES. ANY ADDITIONAL PAGES WILL CARRY
AR ALPHA SUFFIX AND SHOULD BE iINSERTED IMMEDIATELY AFTER THE NEW PAGE.

ALL MEW PAGES SHOW ISSUE NUMBER (1), AT EACH REVISION THIS CHANGES TO (2),(3) AND 50 ON.

IMPORTANT

ALWAYS KEEF THIS BOOK UP-TO-DATE, INSERT SUPPLEMENTS AS SOON AS THEY ARRIVE. THIS WiLL SAVE YOU TIME.

i HAND AMENDMENTS

8 ISSUED IN A "CHANGE BULLETIN"
1 THE INFORMATIOM IN THIS PARTS BOOK, THE BULLETIN PAGE WILL BE DIVIDED INTO

{ REFERENCE NUMBER

FER

ORMATION SYMBOLS:

NS UADD THE FOLLOWING INFORMATION”
! ETE THE FOLLOWING INFORMATION"

AL DR ENGINE NUMBER
CUANTITY (SEE PREVIOLIS SPECIAL NOTES!

K iS5 REPRINTED, ANY SUPPLEMENTS WHICH HAVE PREVIOUSLY BEEN ISSUED WILL BE
) AND THE ALPHA PREFIX OF THE LATEST SUPPLEMENT WILL BE SHOWN ON THE FRONT COVER
PARTS BOOK PART NUMBERL,

0K 18 COMPLETELY REVISED FOR RE-ISSUE, THE PARTS BOOK PARY MNUMBER SUFFIX WILL BE
i to M2). A BEVISION WILL INCORPORATE ALL THE SUPPLEMENTS AND CHANGE BULLETINS,
PWHICH HAVE NOT PREVIOUSLY BEEN ISSUED.

WHEN A PA
ADVAN
PLUS AMEND

| | '
| ! f ) |
" S



i

‘! IS RIGHT HAND

i

[ « LEFT HAND

|

| P WIDTH

[

f ap LENGTH
& DIAMETER
oy FROM SERIAL OR ENGINE NUMBER
-~ UP TO SERIAL OR ENGINE NUMBER
& REPAIRS AND RESLACES
a3 SEE PAGE - REFERENCE JUMBER
—l ALTERMNATIVE
&> ORDER

WITHQUT OR NOT FOR
EXAMPLE =N
; J€B3{ WNOT FOR GERMANY

»d

THICKMNESS

FOUR WHEEL DRIVE

f 2 3
gf TWO WHEEL DRIVE
-3 FOR CERMANY ONLY DR ANY TEXT IN GERMAN ONLY
(B FOR FHANCE ONLY OR ANY TEXT IN FRENCH ONLY
_ & FOR ITALY ONLY OR-ANY TEXT INITALIAN ONLY i
&8 FOR UK, ONLY OR ANY TEXT IN ENGLISH ONLY
B FOR AMERICAS REGION

FOR ASIAIAFRICAJAUSTRALASIA REGION

(EE‘ FOR EXPORT EUROPE

FOR UNITED STATES OF AMERICA

B FOR AUSTRALIA
(&) FOR SWEDEN
(i FOR NORWAY

IF A SUITABLE 8YMBOL IS NOT AVAILABLE A NOTE WILL BE USED AT THE FOOT OF THE LAST PAGE OF THE CHAPTER
THE NOTE WILL BE REFERRED TO BY INSERTING AN ALPHA CHARACTER IN COLUMN 'E' AGAINST THE APPROPRIATE
PARTS.
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SECTION UNE
INFORMATION GENERALES PAGES NUMEROTEES EN
SYMBOLES ET NOTES CHIFFRES ROMAINS

LISTE DES ACCESSOIRES

INDEX NUMERIQUE DES PIECES
SECTION DEUX

ILLUSTRATIONS AVEC REFERENCES PAGES NUMEROTEES EN
LISTES DES NUMEROS DE HREFERENCE DES PIECES CHIFFRES ARABES

"SUIVANT BESOIN"

Informations Generales

1 LISTES DES NUMEROS DE REFERENCE DES PIECES

{il EXEMPLE

_;ieg c |_.E £ [r‘ G H [ J K

1 DIFFERENTIAL DIFFERENTIEL DHFFERENTIAL DIFFERENZIALE

7 ¥ 1R JEY REPARATURSATZ |L GRUFRD
2 @@> 1865318 M1 1 CROWNWHEEL COURDRNNE TELLERRAD CORDMA

a4 2 ggE» 8BS 31EME] 1 FIN|ON PLGNOMN ZAHNRAD PIGNONE
< B28 776 M1 ¢ = 1234557 1 BOLT HOULON SEHRAUBE BULLONE
& * 850 G20 M 7w 1734567 i BOLT BOEULON SCHRAUBE BULLONE

(i} EXPLICATIONS:

COLA NUMERCG DE REFERENCE DE L*ILLUSTRATION

CoL.B UN ASTERISQUE INDIQUE UN CHANGEMENT DEPUIS LA DERNIERE EDITION

CoL.C NUMEROD DE PIECE

COL.D PIECE COMPRISE DANS L "ENSEMBLE DONT LE NUMERO DE REFERENCE DE

LILLUSTRATION EST INDIQUE
COL.E REMARQUE (VOIR SYMBOLES ET NOTES)
COoL.F GUANTITE (VOIR NOTE Cl-DES50US)

COL.G H LKL DESIGNATION ORDRE DES LANGUES: ANG LAIS,FRANCAIS ALLEMAND ITALIEN ESPAGNOL

{iii) NOTES SPECIALES

LA QUANTITE INDIQUEE DANS LA COLONNE 'F’ EST CELLE APPLICABLE A L’ENSEMBLE ILLUSTRE SUR LA PAGE
ADJACENTE,LE NOMBRE INDIQUE DONC LA QUANTITE DANS L’ ENSEMBLE OU S0US ENSEMBLE ET NON POUS LA

MACHINE COMPLETE. :

POUR DES PIECES TELLES QUE CALES D' EPAISSEUR, RONDELLES, ETC, UN X DANS LA COLONNE QUANTITE SIGNIEIE

LE NUMERO DU CATALOGUE, LE NUMERQ D’EMISSION ET LA DATE SONT INDIQUES DANS LE COIN INFERIEUR DROIT
DE LA PAGE.LE NUMERO D'EMISSION EST IMPRIME ENTRE PARENTHESES.




VI

It BULLETINS DE CHANGEMENTS
LES PAGES NOUVELLES OU REVISEES SERONT EMISES St NECESSAIR SOUS LE COUVERT D'UN BULLETIN DE CHANGEMENT
—  LESPAGES REVISEES PORTERONT LE MEME NUMERO DE PAGE QUE CELLES QUELLES REMPLACENT.

- LES NOUVELLES PAGES PORTERONT LE MEME NUMERD DE PAGE QUE LA PRECEDENTE SUIVI D'UN SUFFIXE
ALPHABETIGUE ET SERA INSEREE IMMEDIATEMENT APRES LA PAGE PORTANT LE MEME NUMERQ SANS SURFINE,

TOUTES LES NOUVELLES PAGES PORTERONT LE NUMERO D'EMISSION {1). A CHAQUE REVISION. CE NUMERD DEVIENDRA
{2),43) ET AINS! DE SUITE.

IMPORTANT
TENEZ TOLLOURS CE CATALOGUE A JOUR, INSEREZ LES BULLETINS DE CHANGEMENTS AUSSITOT QU'ILS ARBIVENT,
CELA VOUS FERA GAGNER DU TEMPS,
i CORRBECTIONS MANUELLS
E INFORMATIONS URGENTES SONT EMISES SUR LES "BULLETINS DE CHANGEMENTS” SOUS FORME DE CORRECTIONS

MANUELLE

POUR FAC =R L'ENTREE DE CES INFORMATIONS DANS LA CATALOGUE. LA PAGE DE BULLETIN SERA DIVISEE EN
HUIT COLONMES

COL.A L, 1 DE PAGE
COL.B L O DE REFERENCE DE L'ILLUSTRATION
coL.C al RO DE PIECE
COL.D ILES DYINFORMATIONS DE MODIFICATIONS
SHGNIFIE "AJOUTER L' INFORMATION SUIVANTE"
- SHGMNIFIE "SUPPFRIMER L'INFORMATION SUIVANTE"
- SIGNIFIE "MODIFIER POUR LIRE"”
COL.E UN ASTERISQUE INDIQUE QUE LA MODIFICATION EST DUE A UNE ERHEUR D' IMPRESSION
COL.F MOUVEAL NUMERD DE PIECE ET DESIGNATION
COL.G wL 1 DE SERIE MACHINE QU MUMERO DE MOTEUR
COLH QUANTITE (WOIR NOTES SPECIALES PAGE PRECEDENTE),

IV REEDITIONS

L REIMPRESEION D'UM CATALOGUE DE PIECES DE RECHANGE TOUS LES BULLETINS DE CHANGEMENTS
EMMENT SERONT INCORPORES ET LE PREFIXE ALPHABETIQUE DE DERNIER BULLETIN DE CHANGEMENT
SERA INDIQUE SUR LA COUVERTURE (DEVANT LE NUMERD DU CATALOGUE),

QUAND UN CATALOGUE DE PIECES DE RECHANGE EST COMPLETEMENT REVISE POUR REEDITION, LE SUFFIXE DU
NUMERG DE CATALGGUE EST AVANCE (PAR EXEMPLE : M1 a M2, UNE REVISION INCORPORE TOUS LES BULLETINS
DE CHANGEMENTS AINSI QUE LES MODIFICATIONS NON EMISES PRECEDEMMENT.
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3 DROITE
-« GAUCHE
PR, LARGEUR
N - LONGUEUR

%) DIAMETRE
- A PARTIR DU NUMERD DE SERIE DU NUMERO DE MOTEUR
i JUSQU'AU NUMERO DE SERIE OU NUMERO DE MOTEUR
& AEMPLACE ET RECHANGE

| =

e VOIR PAGE - NUMERO DE BEFERENCE

- ALTERNATIVE

d o COMMANDER il e

SANS OU PAS POUR

EXAMPLE: PAS PDUR ALLEMAGNE
= EPAISSEUR
i[f 4 ROUES MOTRICES
%;ﬁ 2 ROUES MOTRICES
@) POUR ALLEMAGNE SEULEMENT OU EN ALLEMAND
'1_ S —— s
i £E) POUR FRANGCE SEULEMENT QU EN FRAMCAIS
{0 POUR ITALIE SEULEMENT QU EN ITALIEN
&8 POUR ROYAUME UNI SEULEMENT OU EN ANGLAIS
28 POUR AMERIQUES
i
- @A POUR ASIE/AFRIQUE/AUSTRALASIE
E .
) POUR EXPORT EUROPE
s POUR ETATS UNIS D AMERIQUE
B POUR AUSTRALIE
(8} POUR SUEDE
POUR NORVEGE
Sl UN SUMBOLE CONVENABLE N'EST PAS DISPONIBLE, UNE NOTE SERA UTILISEE EN BAS DE LAS DERNIERE PAGE DU
CHAPITRE. LA NOTE SERA REPEREE EN METTANT UN CARACTERE ALPHABETIQUE ENTRE PARENTHESE DANS LA
COLONNE ‘E* SUR LA LIGNE DE LA PIECE CONCERNEE,
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IX

Inl

ABSCHNITT EINS

ALLGEMEINE HINWEISE SEITEN MIT

SYMBOLE UND BEMERKUNGEN ROEMISCHEN

ZUBEHOER-AUFSTELLUNG ZIFFEBN
NMUMERIERT

NUMMERN-INDEX

ABSCHNITT ZWE!

ABBILDUNGEN MIT POSITIONS-NUMMERN SEITEN MIT
TEXTSEITEN MIT TEILNUMMERN ARABISCHEN ZIFFERN
NUMERIERT

1 TEXTSEITEN MIT TEILNUMMERN

(i) BEISPIEL.:
s s < Pl B I ek
A B C B E | E { G H E J K i L
— | |
i DIFEERENTIAL CIFFERENTIEL DIFFERENTIAL HEFEARENZIALE
¥ 1 KIT JEU REFARATURSATZ L GRUFRD
2 g t88E31EMST 1 CROWNWHEEL  COURONNE TELLERRAD COROMA
T @ IBEB3TBMOT 1 FINIDN PHENON ZAHNAAD PIGNONE
* 2 el 1234ERT 1 BOLT BOLILON SCHARAUBE BULLONE
7 gy 1330567 1 BOLT BOULON SCHREAURE BULLONE

{iil ERLAEUTERUNG:

FOSITIONSNUMMER DER ABBILDUNG

EIN STERN BEDEUTET AENDERUNG GEGEMUEEER VORIGER AUSGABE

TEILNUMMER

EINZELTEIL VON KOMPLETTEN., DESSEN POSITIONSNUMMER HIER ANGEGEBEN [5T.
BEMERKUNGEN (SIEHE SYMBOLE UND HINWEISE)

ANZAHL (SIEHE UNTENSTEHENDE ANMERKUNG)

3, H 0K, L SPRACHEN — BESCHREIBUNG: ENGLISCH FRANZOESISCH.DEUTSCH ITALIENISCH UND SPANISCH

fiiif ANMERKUNGEN:

DIE IN SPALTE'F AUFGEFUEHRTE ANZAHL IST DIE AN DIESER STELLE BENQETIGTE ANZAHL.FALLS ES 5ICH UM EIN
EINZELTEIL EINES KOMPLETTEILS HANDEL, IST DIE ANZAHL PRO KOMPLETTEIL ODER ZUSAMMENBAL GEMEINT.

FUER TEILE WIE EINSTELLBLECHE SCHEIBEN USW.BEDEUTET EIN X' IN DER ANZAHLSPALTE“ANZAHL NACH BEDARE'

DIE TEILNUMMER DER ERSATZTEILLISTE AUSGABENUMMER UND DATUNM SIND IN DER RECHTEN UNTEREN ECKE
DER SEITE AUFGEFUEHRAT.DIE AUSGABENUMMER STEHT IN KLAMMERN.




It NACHTRAEGE
NELE ODER GEAENDERTE SEITEN ERSCHEINEN FALLS ERFORDERLICH ALS "AENDERUNGSMITTEILUNG™
—  GEAENMDERTE SEITEM TRAGEN DIE GLEICHE SEITENZAHL WIE DIE URSPAUENGLICHE SEITE.

NEUE SEITEN SIND EBENFALLS MIT SEITENZAHLEN VERSEHEN. ZU BEREITS BESTEHENDEN SEITEN
EINZUHEFTENDE BEITEN TRAGEN ZUSAETZLICH EINEN BUCHSTABEN HINTER DER URSPRUENGLICHEN
SEITENZAHL,

ALLE NEUEN SEITEN HABEN DIE AUSGABENUMMER (1), GEAENDERTE SEITEN ERHALTEN DIE JEWEILS
MAECHSTFOLGENDE AUSGABENUMMER (2),(3} LUND 50 FORT.

WICHTIG:

HALTEN SIE DIESE LISTE STETS AUF DEM NEUESTEN STAND UND HEFTEN SIE NACHTRAEGE SOFORT EIN, HIERDURCH
SPAREN SIE ZEIT.

il HANDSCHRIFTLICHE AENDERUNGEN

ELLIGE AENDERUNGEN WERDEN IN FORM VON "AENDERUNGSMITTEILUNGEN" BEKANNTGEGBEN,
UM DIE EINTRAGUNG IN DIESTE LISTE ZU ERLEICHTERM, IST DIE AENDERUNGSMITTIEILUNG IN ACHT SPALTEN

EINGETEILT:

SPALTE & SEITENZAHL )
SPALTE B POSITIONSNUMMER DER ABBILDUNG
SPALTEC TEILNUMMER

SPALTED AENDERUNGS - KENNZEICHEN:

3 BEREUTET "FUEGE FOLGENDE INFORMATIOR ZLJ™
BEDEUTET "STREICHE FOLGENDE INFORMATION”
; BEDEUTET "AENDERE IN"
EIN STERN BEDEUTET BERICHTIGUNG INFOLGE DRUCKFEHLER
NEUE TEILNUMMER UND BESCHREIBUNG
SERIEN-GDER MOTOR-NUMMER
ANZAHL (SIEHE ANMERKUNGEN AUF VORIGER SEITE)

IV MEUAUSGABEN

WENN EINE ERSATZTEILLISTE NACHGEDRUCKT WIRD, SIND ALLE VORHERGEHENDEN NACHTRAEGE ENTHALLTEN UND
DER KENNMBUCHSTABE DES LETZTEN NACHTRAGE WIRD NEBEN DER TEILNUMMER DER ERSATZTEILLISTE AUF DEN
UMSCHLAG ANGEGBERN,

WENN EHNE ERSATZTEILLISTE GEAENDERT HERAUSGENGEREN WIRD, WIRD DER SUFEIX DER TEILNUMMESR DER
ERSATZTEILLISTE ERHOEHT {2.B M1 in-M2). DIE GEAENDERTE AUSGABE SCHLIESST ALLE NACHTRAEGE UND
AENDERUNGSMITTEILUNGEN EIN UND ENTHAELT WEITERE BISHER NOCH NICHT VEROEFFENTLICHTE AENDERUNGER.




b RECHTS

< LINKS

e BREITE

- LANGE
5" ] DURCHMESSER
, s AB SERIEMN-ODER MOTOR NUMMER
% =
| - BIS SIRIEN-ODER MOTOR-NUMMER
]
: @O ERSETZT
1 S o A
i Eo N SIEHE SEITEPOSITIONSNUMMER
et WAHLWEISE

B> BESTELLE

OHNE ODER NICHT FUER

SEISPIEL: 1 (3 NICHT FUER DEUTSCHLAND

! STAERKE
i : : .
i 4 AAD ANTRIER
Y
L 7 RAD ANTRIEB
i
| = NUR FUER DEUTSCHLAND ODER TEXT NUR IN DEUTSCH
] F NUR FUER FRANKKREICH ODER TEXT NUR IN FRANZOESISCH
I e : : o
i i NUR FUER ITALIEN ODER TEXT MUR IN ITALIENISCH
|
) NUR EUER ENGLAND ODER TEXT NUR IN ENGLISCH
' BaA FUER AMERICA

FUER ASIEN/AFRIKAJAUSTRALIEN

(B FUER EURDPA AUSSER DEUTSHLAND ENGLAND FRANKREICH ITALIEN
s FUER USA
AR FLIER AUSTRALIEN
N 8 FUER SCHWEDEN
ey FUER NORWEGEN

WENN KEIN GEEIGNETES SYMEDL VORHANDEN IS8T, WIRD EINE BEMERKUNG IN DER FUSSZEILE DER JEWEILS LETZTEN
SEITE DER BETREFFENDEN BAUGRUPPE AUEGEFUEHRT BEI DEN TEILEN,AUF DIE SICH DIE BEMERKUNG BEZIEHT.
WIRD IN SPALTE'E' DER BUCHSTABE AUFGEFUEHRT,DER DER BEMERKUNG VORANGESTEILLT IST.







SEZIONE PRIMA

INFORMAZION! GENERALI PAGINE NUMERATE
SIMBOLI E NOTE CON
ELENCO DEGL! ACCESSOR] NUMERI ROMAN!

INDICE NUMERICO DEI PARTICOLARI

SEZIONE SECONDA

JSTRAZION! CON REFERIMENT! PAGINE NUMERATE
HCO DEL PARTICOLARL RICAMBIO CON
NUMERI ARABICE

1 ELENCO DE! PARTICOLAR! RICAMBIO

{i} ESEMPIO:

Era m—r

OIFFERENTIAL DIFFERENZIALE BF
REPARATURSATZ 1L GRUPFO

TELLERARAD CORDNA

i ZAHNRAD PIGNONE

T w1 734557 1 BOLT SCHRAUBE BULLONE

: SE0 B2 At et TTIAGET i BOLT SCHRAUBE BULLONE

{iil SPIEGAZIONE:

COLA NUMERD DIt RIFERIMENTO DELL ILLUSTRAZIONE
B UN ASTERISCO INDICA UNA VARIAZIONE RISPETTO ALL ULTIMA EMISSIONE
C c NUMERO DEL RICAMBIO
CoLD IL PARTICOLARE & ANCHE COMPONENTE DI UN GRUPPO IL CUl NUMERO DI ILLUSTRAZIONE
E INDICATO
COL.E COMENTO (VEDERE SIMBOLI E NOTE]
COL.F QUANTITA RECHIESTA (VEDERE NOTA A SEQUITD)

COL.G HJ4K L DESCRIZIONE — SEQUENZA LIGNUA: ING LESE,FRANCESE TEDESCO ITALIANG E SPAGNOLO

i) NOTE AGSIUNTIVE:

LA QUANTITA INDICATA NELLA COLONNA ‘F' CORRISPONDE ALLA QUANTITA RICHIESTA PER LA PARTICOLARE
APPLICAZIONE ILLUSTRATA. QUALORA LA PARTE SIA COMPONENTE DI UN GRUPPO, LA QUANTITA INDICATA Si
REFERISCE ALLA QUANTITA CONTENUTA NEL GRUPPO.

PER PARTICOLARI COME SPESSORI, RONDELLE ETC, UNA X" NELLA COLONNA DELLA QUANTITA STA A INDICARE
"QUANTITA A RICHIESTA".

IL NUMERD DI CATALOGO IL NUMERO DI EMISSIONE E LA DATA SONO RIPORTATI NELL ANGOLO INFERIDRE
DESTRO DELLA PAGINA. IL NUMERO DI EMISSIONE E INDICATO TRA PARENTESI.




XV

I SUPPLEMENTI

PAGINE AGGIUNTIVE O SOSTITUTIVE SARANND EMESSE SE NECESSARIO SOTTO FORMA DI "EHANGE BULLETIN"

= LE PAGINE SOSTITUTIVE PORTERANNG GLI STESSI NUMER! DIPAGINA DE QUELLE CHE VANNO A SGSTITUIRE

- LE PAGINE NUOVE PORTERANNO ANCHE GLI STESS! RIFERIMENT! DI NUMERO DI PAGINA. CIASCUNA PAGINA
AGCRIUNTIVA PORTERA UN SUFFISSO ALFABETICO E DEVE ESSERE INSERITA IMMEDIATAMENTE DOFO LA
PAGIMNA NUOVA,

TUTTE LE PAGINE NUOVE HANNO IL NUMERO DE EMISSIONE {1}, AD OGNI REVISIONE TALE NUMERO CAMBIERA IN
{21, 13), E COSI VIA,

IMPORTANTE

MANTENERE SEMPRE L CATALOGO AGCGIORNATO. PER RISPARMIARE TEMPO INSERIRE | SUPPLEMENTI NON
APPENA RICEVUTL

il CORREZIONI MANUALI

INFOBRMAZION! URGENTI SARANNG EMESSE SOTTO FORMA DI "CHARNGE BULLETIN'
PER FACIHLITARE LA CORREZIONE DEL CATALOGO, OGN PAGINA DEL BOLLETTINO E RIVISA INOTTO COLONNE:

{28

COL.A NUMERD DI PAGINA

COLE NUMERD D! BIFERIMENTO DELL ILLUSTRAZIONE
CoL.C NUMERC DEL RICAMBIO

SoL.D SIMBOLI INFORMATIVI DELLA VARIAZIONE

+ SIGNIFICA "AGGIUNGERE LA SEGUENTE INFORMAZIONE"
- SIGNIFICA “"TORGLIERE LA SEGUENTE INFORMAZIONE"
3 SIGNIFICA "CORREGGERE IN MODO DA LEGGERE"
COL.E UN ASTERISCO INDICA CHE LA VARIAZIONE DOVUTA A UN ERRORE O STAMPA

COLF NUOVO NUMERO DI RICAMBIO E DESCRIZIONE
CoL.G NUMERQO DI SERIE DELLA MACCHINA O DEL MOTORE
CoL.H OUANTITA (VEDERE NOTE AGGIUNTIVE PRECEDENTY)

IV  RISTAMPE

NELLA RISTAMPA DI UN CATALOGO SARANNC INCORPORAT! TUTTII SUPPLEMENT! EMESS] IN PRECEDENZA E
DAVANT! AL NUMERC DI PUBBLICAZIONE DEL CATALOGO COMPARIRA IL PREFISSO ALFABETICO DELL
ULTIMO SUPPLEMENTO EMESSO.

LA REVISIONE COMPLETA D! UN CATALOGO COMPORTA L'INNALZAMENTO DEL SUFFISS0O JEL 5U0 NUMERO
O PUBBLICAZIONE les. da mlam2), UNA REVISIONE CONTERRA TUTT! | SUPPLEMENT! E BOLLETTINI EMESS
N PRECEDENZA MA PORTRA CONTENERE ANCH INFORMAZIONI NON DIVULGATE PRECEDENTEMENT.




v ——

b MANO DESTRA

R ] MAND SINISTRA

B ] LARGHEZZA =
e LUNGHEZZA

n - & CIAMETRO
i DALLA MATR.O NUMERO DI MOTORE _

N ey FINO ALLA MATR. O NUMERO D! MOTORE

_ @ SOSTITUISCE " o

L VEDERE PAGINA - RIFERIMENTO NUMERG s

N — ALTERNATIVA -
& ORDINARE

SENZA O NOWN PER

ESEMPIO: 0 NON PER GERMANIA )
b SPESSORE
o i fjf 4 RUEDAS MOTRIZ
i:i 2 RUEDAS MOTRIZ
o SOLO PER GERMANIA O _'I;ESTD SOLO IN TEDESCO "I
= (F SOLO PER FRANCIA O TESTO SOLO 1N FRANCESE
“h SOLO PER ITALIA D TESTO SOLO IN ITALIANG
el SCLO PER UK. O TESTD SOLO IN INGLESE
zA PER LE AMERICHE
Ty PER ASIA/AFRICA/AUSTRALASIA
EE PER L'EUROPA
ws PER -GLI STATI UNIT! D'AMERICA
— as 5 PER AUSTRALIA 2
o 8 PER SVEZIA
() PER NORVECIA

NEL CASO CHE NON SIA, DISPONIBILE UN SIMBOLO APPROPRIATO, VERRA USATA UNA NOTA IN FONDO ALL
ULTIMA PAGINA DEL CAPITOLO. IL RIFERIMENTO A TALE NOTA SARA INDICATO DA UN CARATTERE
ALFABETICO POSTO NELLA COLONNA"' H' A FIANCO DEL, PARTICOLARE INTERESSATO.




PAGE RESERVED

XV




INFORMACION GENERAL PAGINAS NUMERADAS CON

SIMBOLOS ¥ NOTAS NUMEROS ROMANOS
LISTA DE ACCESORIDS

INDICE NUMERICO 'DE PIEZAS

PAGINAS NUMERADAS CON
NUMEROS ARABIGOS

LISTAS CON LOS NUMEROS DE REFERENCIA DE LAS PIEZAS

EJEMPLD:

G H d K

DIFFEREMNTIAL DIFFERENTIEL THEFE DIFF

KT i ILGRU

CHROWRWHEEL TELLEARAD GORONA
PINITOM FTAHNRAD PIGNONE
BOLT SGHAAUBE BULLONE
BOLT BOULON SCHRAUBE BULLDNE

EXPLICACION:

NUMERO DE REFERENCIA DEL DIBUIO )

UN ASTERISCO INDICA UNA MODIFICACION DESDE LA ULTIMA EDICION

NUMERD DE PiEZA

PIEZA INCLUIDA EN EL CONJUNTO CUYOQ NUMERQ DE REFERENCIA DE DIBUJO SE INDICA
COMENTARIO (VEANSE LOS SIMBOLOS Y LAS NOTAS)

CANTIDAD NECESARIA (VER NOTA A CONTINUACION)

SOLGHG K L DESCRIPCION — FORMATQ DE IBIOMA — INGLES FRANCES ALEMAN,ITALIANG ¥ ESPANOL

{iii} NOTAS ESPECIALES

LA CANTIDAD INDICADA EN LA COLUMNA ‘F* ES LA CANTIDAD NECESARIA PARA EL CONJUNTO DISENADO EN LA
PAGINA CONTIGUA, EL NUMERD POR LO TANTO INDICA LA CANTIDAD CORRESPONDIENTE AL CONJUNTO O
SUBCONJUNTO ¥ NO A LA MAQUINA COMPLETA,

PARA DETERMINADAS PIEZAS COMO ESPACIADORES, ARANDELAS, ETC. UNA X EN LA COLUMNA DE CANTIDADES
INDICA “SEGUN NECESIDADES",

LA REFERENCIA DEL CATALOGO NUMERD Y FECHA DE EDICION ESTAN IMPRESAS EN EL ANGULO DERECHO INFERIOR
DE LA PAGINA. EL NUMERO DE EDICION ESTA INDICADO ENTRE PARENTESIS.




XVII

I SUPLEMENTOS

LAS PAGINAE NEUVAS O HEVISADAS SERAN EDITADAS 81 ES NECESARIQ, BAJO LA FORMA DE UN "BOLETIN DE
MODIFICATION™:

s LAS PAGINAS REVISADAS ILEVARAN EL MISMO NUMERO DE PAGINA QUE AQUELLAS A LAS QUE SUSTITUYE.

- LAS PAGINAS NEUVAS LLEVARAN IGUALMENTE EL MISMO NUMERQ. CUALQUIER PAGINA ADICIONAL DEBERA
LLEVAR UM SUFIO ALFABETICO Y SERA COLOCADA INMEDIATAMENTE DESPUES DE LA PAGINA NUEVA.

TODAS LAS PAGINAS NUEVAS LLEVARAN INCORPORADO EL No. DE EDICION {1). EN CADA REVISION.PASARA A BER
{2);12) ¥ ASI SUCESIVAMENTE,

Hl COBRECCIONES MANUALES

LAS INFORMACIONES DE CARACTER URGENTE SERAN EDITADAS EN LOS "BOLETINES DE MODIFICACION" BAJO LA
FORMA DE CORRECCIONES MANUALES, PABA FACILITAR LA INSERCION DE ESTA INFORMACION EN EL CATALOGO
LA PAGINA DEL BOLETIN SERA DIVIDIDA EN OCHO COLUMNAS:
COL.A NUMERD DE PAGINA
COLB NUSMERD DE REFERENCIA DEL DIBUJO
CoLC NUMERO DE PIEZA .
COL.D MBCLOS DE INFORMACION DEMODIFICACION:

+ SIGNIFICA "ANADIR LA SIGUIENTE INFORMACION

SIGNIFICA "ANULAR LA SIGUIENTE INFORMACION™

-- SIGNIFICA “CORRBEGIR PARA LEER”
COLE 4 ASTERISCO INDICA QUE LA MODIFICACION ES DEBIDA A UN ERROR DE IMPRENTA
COoL.F O MUMERDC DE PIEZA Y DESIGMACION

RO DE SERIE DE LA MAQUINA O NUMERO DE MOTOR
IOAD IVER MOTAS ESPECIALES EN PAGINAS PRECEDENTES)

1EE EFECTUA LA REEIMPRESION DE UN CATALUGO DE PIEZAS DE RECAMBIO. TODOS LOS SUPLEMENTOS
EMTADOS SERANM INCLUIDOS ¥ EL PREFIIO ALFABETICO DEL ULTHID SUPLEMENTO DEBRA
LA TAPA JUNTO AL NUMERD DEL CATALOGOL




¥ DERECHA

4 IZOUIERDA
E a - «a_ ANCHURA
; i o LONGITUDE

_ % DIAMETRO

B bt A PARTIR DEL NUMERO DE SERIE 0 NUMERO BE MOTOR

o HASTA NUMERO DE SERIE O NUMERO DE MOTOR

a0 REEMPLAZA Y SUSTITUYE

a R VER PAGINA-NUMERG DE REFERENCIA
_ i ALTERNATIVO

: -
| T PEDIR

SON © NO PARA

EJEMPLO: 1B NO PARA ALEMANIA
b ESPERAR
' E’:f 4 RUEDAS MOTRIZ
t& 2 RUEDAS MOTRIZ
i o PARA ALEMANIA SOLAMENTE O EN ALEMAN SOLAMENTE
= PARA FRANGCIA SOLAMENTE O EN FRANCES SOLAMENTE
1 PARA ITALIA SOLAMENTE O EN ITALIANO SOLAMENTE
|
&5 PARA INGLATERRA SOLAMENTE O EN INGLES SOLAMENTE
24 PARA REGIOM DE LAS AMERICAS SOLAMENTE
AR PARA ASIA AFRICA AUSTRALASIA SOLAMENTE
(EE PARA EXPORTACION EUROPA
s PARA EE. UU. DE AMERICA
AR PARA AUSTRALIA
8 PARA SUECA
) PARA NORVEGA i
§1 NO SE DISPONE DE UN SIMBOLO CONVENIENTE, SE EMPLEARA UNA NOTA QUE SE COLOCARA EN LA PARTE i
INFERIOR DE LA ULTIMA PAGINA DEL CAPITULO. LA NOTA SERA INDICADA COLOCANDO UN CARACTER i
ALFABETICO ENTRE PARENTESIS EN LA COLUMNA ‘H” Y EN LA MISMA LINEA DE LA PIEZA EN CUESTION.
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MAIN FRAME
POST . PIVOT 2
MAIN FRAME HOOM AND DIPPERSTICK 14
DIPSTICK EXTENSION 22
MAIN FRABE 24
SEAT MOUNTING , SINGLE 26
SLEW SEAT AND VALVE MOUNTING 30
SEAT MOUNTING , SINGLE 32
BIG THUME ATTACHMENT 36
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BATI PRINCIPAL BAGGERRAHMEN
{ PIWVOT 2 SCHWENKLAGER 2
BATI PRINCIPAL ,FLECHE ET BRAS 14 BAGGERAHMEN ,AUSLEGER UND BAGGERARM 14
BALLONGE DE BRAS 22 LOEFFELSTIELVERLAENGERUNG 22
BAT! PRINCIPAL 24 BAGGERRAHMEN 24
SUPPORT DE FIXATION SIEGE UNIQUE 26 KLAPPSITZTRAEGER 28
SUPPORT DE FIXATION SIEGE TOURNANT ET DREHSITZ UND VENTILBEFESTIGUNG 30
DISTRIBUTEUR KLAPPSITZTRAEGER 32
30 BIG THUMB-AUSRUESTUNG 38
SUPPORT DE FEXATION SIEGE UNIQUE 32
ACCESSOIRES POUR GODET "BIG THUMB" 36
TELAID PRINCIPALE BASTIDOR PRINCIPAL
SUPPORTI POSTERIOR! 2 PIVOTE POSTERIOR 2
TELAIO PRINCIPALE.BRACCIO E BASCULANTE 14 BASTIDOR PRINCIPAL ,AGUILON ¥ BRAZO DE
PROLUNGA ASTA DI LIVELLO 22 ATAQUE
TELAID PRINCIPALE 24 14
MONTAGGIO SEDILE NORMALE 26 ESTABILIZADOR 22
MONTAGGIO SEDILE GIREVOLE 30 BASTIDOR PRINCIPAL 24
MONTAGGIO SEDILE NORMALE iz SOFCRTE FIJACION ASIENTO UNICO 28
ACCESSORIO SCARIFICATORE 36 MONTAGE DEL ASSIENTO Y VALVULA DEL GIRO 30
SOPORTE FIJACION ASIENTO UNICO az
ACCESORIOS ESCARIFICADOR 36
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HYDRAULICS
HYDA.LINES FOR BOOM.DIPPERSTICK.& BUCKET
RAMS
38
HYDR LINE, STAB RAM AND CLAMP CYLIND TO
SINGLE SEAT
48
HYDR LINE, STAE BAM AND CLAM CYLINDER TO
SLEW SEAT
54
HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TD
SINGLE SEAT
58
HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO
SLEW SEAT
78
HYDRAULIC LINE FOR BIG THUMB ATTACHMENT 88
CONMNECTING HOSES AND TUBES 82
HYDRAULIC LINES 88
ACTUATOR , ROTARY 104
VALVE . SEVEN SPOCL CONTROL , SINGLE
SEAT
114
VALVE , SEVEN SPDOL CONTROL 120
REPAIR KIT FOR SEVEN SPOOL CONTROL VALVE
126
VALVE-SIX SPOOL CONTROL 130
VALVE . ONE SPDOL CONTROL 136
TWO LEVER CONTROL INSTALLATION 140
EMBLEMS 142
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| HYDRAULIGUES

HYDRAULISCHES

TUYAUTERIE POUR VERINS DE FLECHE BRAS £T HYDRAULIKLEITUNGEN FUER AUSLEGER,
GODET BAGGERARM, LOEFFELZYL.
38 38
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERMETURE POUR HYDRAULIKLEITUNGEN - STUETZ- UND
| SIEGE UNIQUE KLEMMZYL — KLAPPSITZ
[ 46 48
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERMETURE POUR HYDRAULIKLEITUNGEN - STUETZ— UND
SIEGE TOURNAN KLEMMZYL - DREHSITZ
54 54
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE HYDRAULIKLEITUNGEN = STEUERVENTIL -
UNIGUE KLAPPSITZ
! 58 58
| TUYAUTERIE DU DISTRIB 0 TIROIRS AU SIEGE HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL
TOURNANT DREHSITZ
78 78
| TUYAUTERIES POUR ACCESSDIRES DE GODET HYDRAULIKLEITUNGEN FUER BIG THUMB-
i "BIG THUMB" §8 AUSRUESTUNG
TUYAUTERIES ET FLEXIBLES DE RACCORDEMENT g8
92 SCHLAEUCHE UND LEITUNGEN a2
| TUYAUTERIES g8 HYDRAULIKLEITUNGEN 98
|  MOTEUR HYDRAULIQUE 104 DREHZYLINDER 104
| DISTRIB SEPT TIROIRS SIEGE UNIQUE 114 STEUERVENTIL, 7-FACH - KLAPPSITZ 114 i
| DISTRIBUTEUR 7 TIROIRS 120 STEUERVENTIL, 7-FACH 120
| JEU DE REPARATION PQUR DISTRIB 7 TIROIRS REPARATURSATZ - STEUERVENTIL 128
| 1286 STEUERVENTIL, 6-FACH 130
i DISTRIBUTEUR & TIROIRS 130 STEUERVENTIL, EINFACH 138
| DISTRIBUTEUR UN TIRDIR 136 ZWEIHEBELSTEURUNG-ANBAU 140
|  COMMANDE DEUX LEVIERS MONTAGE 140 FIRMENZEICHEN 142
EMBLEMES 142
IDRAULICOS HIDRAULICOS
TUBAZION! BRACCIC,BRASCULANTE, TUBOS PARA CILINDROS DE AGUILON.BRAZO DE
BENNACILINDRO ATAQUE.CUCHAR
38 3s
TUBAZION| CILINDRO STABILIZZATORE TUBOS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADOR
FISSAGGIO SEDILE NO -SIMPLE ASIE
48 46
TUBAZIONI CILINDRO STABILIZZATORE TUBOS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADOR
FISSAGGIO SEDILE GI 54
54 TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS
TUBAZION| DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE SIMPLE ASIENTO
NORMALE 58
58 TUBOS HIDRALICOS PARA VALVULA 7 VIAS 78
TUBAZION| DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE CONDUCTOS HIDRAULICOS PARA ESCARIFICADOR
GIREVOLE 88
78 TUBOS Y MANGUITOS 92
TUBAZION! IDRAULICHE PER ACCESSORIO INSTALACION HIDRAULICA 98
SCARIFICATORE 104
88 DISTRIBUIDOR 7 VIAS ASIENTO SIMPLE 114
MANICOTTI COLLEGAMENTO E TUBI 92 DISTRIBUIDOR 7 VIAS 120
TUBAZION! IDRAULICHE 98 JUEGO REPARACION VALVULA DE SIETE
DISTRIBUTORE ROTANTE 104 CARRETES
DISTRIBUTORE A SETTE VIE PER SEDILE 126
NORMALE DISTRIBUIDCR 6 VIAS 130
114 DISTRIBUIDOR UNA VIA 136
DISTRIBUTORE A SETTE VIE 120 MANDO POR DOS PALANCAS-INSTALACION 140
GRUPPO RIPARAZIONE DISTRIBUTORE SETTE EMBLEMAS 142
VIE
126
DISTRIBUTORE A SEI VIE 130
DISTRIBUTORE UNA VIA 138
COMANDO A DUE LEVE INSTALLAZIONE 140
DECALCOMARNIE 142
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STABILISER RAM 144
RAMS 148
BOOM RAM 158
DIPPERSTICK RAM 182
BUCKET RAM 166
BIG THUMB RAM 172
CYLIMDER , CLAMFPING 174
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VERINS HYDRAULIKZYLINDERS
VERIN DE STABILISATEUR 144 STABILISIERUNGSSTUETZEN-ZYLINDER jd4
VERINS 148 HYDRAULIKZYLINDERS 148
VERIN DE FLECHE 158 AUSLEGERZYLINDER 158
VERIN DE BRAS 162 BAGGERARMZYLINDER 1682
VERIN DE GODET LOEFFELZYLINDER 166
166 BIG THUMB-ZYLINDER 172
"BIG THUMB" T2 KLEMMZIYLINDER 174
VERIN DE FERMETURE 174
i
CILINDROS CILINDROS :
CILINDRO STARILIZZATORE 144 CILINDRO ESTABILIZADOR 144
CILINDROS 148 CILINDROS 148
CILINBRO BHACCIO 158 CILINDRO DE AGUILON 158
CILINDRO BASCULANTE 162 CILINDRO BRAZO DE ATAQUE 162
CILINDRO BENNA 16886 CILINDRO CUCHARA 186
CILINDRO SCARIFICATORE 1722 ESCARIFICADOR 172
CILINDRO FISSAGGIO 174 CILINDRO DE ABRAZADOR 174
.
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ACCESSORIES

COUMNTERWEIGHT 176
BUCKET , CLAY 178
BUCKET , DITCH CLEANING 180
BUCKET , DITCH DIGGING 182
BUCKET , PARALLEL EJECTOR 184
BUCKET , SQUARE HOLE 1886
BUCKET , TAPER EJECTOR 188
BUCKET , 'ﬁ??N{.‘H 180
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| ACCESSCIRES ZUBEHOER
: CONTREPOIDS 176 GEGENGEWICHT 176
GODET POUR ARGILE 178 LEHMLOEFFEL 178
GODET DE CURAGE 180 GRABENRAEUMLOEFFEL 180
GODET DE FOSSES 182 GHABENPROFILLOEFFEL 182
GODET EJECTEUR A COTES PABALLELES B4 AUSWERFERLOEFFEL 184
| GODET CARRE 1886 RECHTECKLOEFFEL 186
| GODRET EJECTEUR A COTES OBLIQUES 188 TRAPEZ-AUSWERFERLOEFFEL 188
| GODET RETRO 190 GRABENLDEFFEL 180
i _
| i
| |
|
ACCESSORI ACCESORIOS
CONTRAPPESO 178 CONTRAPESOS 176
BENNA PER ARGILLA 178 CUCHARA PARA ARCILLA 178
BENNA PULIZIA CANALI 180 CUCHARA LIMPIADORA DE ZANJAS ] 180
BENMA SCAVO FOSSI 182 CUCHARA ZANJAS 182
BEMNA AD EIETTORE PARALLELO 184 CUCHARA CON EYECTOR PARALELO 184
BEMNA PER SCAVI QUADRI 1886 CUCHARA CON EYECTOR ACHAFLANADO 186
BENMA AD EIETTORE CONICO 188 ACCIONADOR CONICO CUCHARA 188
BEMNA DA FOSSI 120 CUCHARA PARA FOSOS 180
|
|
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KAX
MF NUMBERS NUMERICAL INDEX
NUMEROS MF IMDEX NUMERIQUE
MF NUMMERS NUMMERN-INDEX
MF RUMERI INDICE NUMERICO
MF NUMERICO INDICE NUMERICO
11838 x ©31,83 353432 X1 : 121 3E36H3 XY 15983
13535 X $I08 3E3433 X1 1538 3IBIBGE AT 2733
14 351 X C 4G 177, 353 69T X1 177
20 184 % S188 181, 353602 XT ;33
195 234 M1 5887, 186,  3E3 BOT X1 : 181
78,99 188 353616 X1  : 18
195 238 M1 - 5O 353 434 X1 : V7,27, 353 617XV ;15
185 238 M1 88141 ‘4343, 3SIBER AT 037
196347 M1 57 83.88, 353 870%1 47
177 81,88, 3E3 673Xt 3}
196 582 M1 . 131 101, 353 677%7 89,79,
185 BES M + VI5, T1E, 167
121, 21 B3E3 TR XY i3,
127 32435 X1 525 141
196 955 M1 . 151, 35343%%1 (1527, 353680X1 59
153, 33,35, 336801 33
187, 68,177 352 784 X1 12731,
186 353438 X1 1527 23,67
186 182 M1 31 31,35, 353 755 X1 : 56.80,
200 191 M1 187 45,58, 141
3386 373 X4 174 69,79, 383 TEEXT - 2733,
338071 X1 101 53.89. 141
339376 X1 1Bs 177 3BITEI XY :z7al
346 082 XY 0BT, 363 440X1 525 353 TER K1 12733
5 353 441 %1 0031, as
352 B4O X1 : 15 39,43, 363 TEOXY 67
AS2HIZ AT 141 47.51, 353762 X1 ;52§
353 422 X1 : 185, 56,58, 3537683 X1  :25
187, ‘8385 3E3ITEEXT 25
189, 353 448X1  :35,  3EITEEX) 1794,
131, A5 23
: 183, 2728, 35ITIOX)  TE
185, B9,63, 353 775 K1 : 167
197 88,75, 3HITIENT 19
353 423 X1 =178, 101, 363 784 X1 s 27.28
18K, 103, 3EIBOEXT 31
189, 141, 33 BRINT 139
105, 187  3B3 808 X1 3599
187 I 469 XY AT 363 816 X1 HEE &N
353424 X1 183, 353501 X1 3843, 183
187 5659 353918 X1 1727,
353 426 %1 27, 353502 %1 ;31 29,83,
115 353 503 X1 © 8,33, a8,
21 51,78, 10
353 427 X3 AR &3 18y
179, 353606 X1 ;8§ 353 81E AT - 6370
183,  353511X1  :98 33
185, 353 HITXV- 103 3F3 92Ny :23
187, 363 61E X1 101  353835X] 16
180, 3BIEIE X1 - 1563 353 QAT XY L 1%
3 b 353 527 X1 e i i g 3B 9T K 5o
183, A53 533 X1 s 354 030 XY 67
188, 353 838 X1 : §3.68. 354 D46 X1 R |
187 81 354 048 X1 s ¥
353 428 %1 181, 3asasagx1 33 354 065 X1 58,87,
183, 353 540 X SRR 75.99,
185 3536842 Xt 101 14%
353 431 X1 4727, 353552 %1 189 354 059 X1 58,67,
33,43, 353581 X) - 27 ) 41
89 352 673 %1 £l - 354 083 X1 D14
2532 432 X1 115, 353893 X1 - 27,45, 353 078 X1 a3
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354 080 X1
354 083 X1
354 0891 X1
354 083 X1

354 108 X1

354 107 X1
354 200 X1
3543001

364 301 X%

354 302 X1

354 304 X1

354 80421

354 412:%9
354 488 X1

354 508 X1

364 531 A
354 562 A1
354 564 %1
354 573 K1
354 853 X1
364 867 X1
364 882 X1
355 027 X1
355 281 X1
355 335 X1
358 343 51
355 558 X1
356 817 X1
356 618 X1
age 818 X1
385 823 X1
356 s28 X1
355 838 X1
358 040 X1

357 136 X1
357 197 X1
357 187 X81

357 575 X1

3576818 %1

357 823 X1
357 833 X1
a57 725 X1
357 727 X1
A57 783 X1

357 798 X1
3658 784 X891
358 781 X981

123
i 7
1 5.8
15,18,

23,25,
179,
185,
189,
1835,
197

8 -t

1723,
191

S 12
D iBY,

183,
i85
118
18,
181,
183

1185,

188

58,68,

78171

b 11
s 7
: 43
1 B9
V27

Heph
1108
kB B

185

108

i el
L
188

1 79,83
1
131
133

© 48,57
i |

1 108,

111,
115,
21

y 137
63
- 48,81,

§3,57.
73

S 181,

167
117,
123
33

18879

1]
b e i
¢ 108,

108,
111

=111
B
53

358 736 X891

358 938 X1
359 008 X1

350 100 X1
358 182 X1
359 180 X1

358 183 X1

359 185 X1
358 187 X1
356 188 X1

388 182X

358193 X1
358 196 Kt
358 127 X1

358 198 X1
359 188 X1

360 704 X1
381 743 X1
363 548 X1
383 704 X1

364 416 K81
364 574 X3
364 838 X

385 433 X

385 B30 Xa1
375 088 X
376 447 X1
376 748 X
378 808 X1
377 217 X1
377 218 X1
381 264 X1
3871 406 X1
3891 865 X1
381 878 X
381 981 X1
557 438
557 437
557 581
557 582
557 534
557 588
557 588
§57 5ea
631 674 M1

B45 677 M1
858 148 M1
673 294 M1

81,71,
a1
L 141
iR
iR
S 147
1§47
L Y47,
158
1849,
171
: 183
L 147
+ 148,
147
= 1568,
Al
AT
1183
=154,
163
1183
1168,
183
LR
17
137
L2 iy
127
+73
168
B,
73
© 108,
i
5T
- 3688
141
2R
3 2
r b1
-51.53
: 105
125
38
.25
26
. 8%
: 183
i,
18
191
R |
1183
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51,69,
478,
61,83
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58
; 178,
181,
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188,
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88,
i
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195,
87

818 628 M4

704 920 M1

723 780 M1
810 285 Moz
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812 074 M1
812 087 M1

813 282 M1

B3 524 M1
B13 534 M1
815 381 M1
823 488 M1
823 607 M1
823 884 Mo
523882 M1
823 883 M1
823888 M1 |
823 900 M1
823 801 M1
R23 942 M1
B24 807 #A1

824 888 M2
831 452 M1
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£34 BOO M1
835013 Ma1
835 014 MO
825 024 M1
835 025 M1

835 028 M1

835 087 Mo
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835 765 Mo
B35 767 ME1
545 004 M1

345 DO5 M1
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| | B71747M81 ;&3 872774 MB1 15 895 853 MB1 47
! MF NUMBERS NUMERICAL INDEX ‘ 877 750 M92 63 B72 777 M1 T 28 B85 BEA MB1 55,85
' 871 755 M81 85 B72 780 M97 : 1B 885 B55 MB1 (58
; AT MHRRIME SR E | ay1758me1 8B 872 8OO M3 : 17 855 B57 M31 ;59
MF NUMMERS NUMMERN-INDEX | 871780m81 98 872811 M81 :177 885 888 M81 85
| ME NUMER! INDICE NUMERICO 7T 762 MB1 93 872815 M81 ;177 886 108 MB1 51
| ME NUMERICG NDICE NUMERIGO 871 786 M81 183 B72820M1 177  BE6 110 M8} 73
I r 871 767 MB1 &7 872 832 w82 : 27 888 112 MEY 43
871 788 M81 .47 872 833 M3 - 27 808 113 MB1  : 43
845 00 M1 ;176 871301 M2  :5 871501 M81 : 185  B71771M81 47 §72 834 M1 18 896 114 MB1 71
845 095 M1 69 871302 M2 5 871503 Ma1 123 871773 M1 47 872 B38 M1 58 396 115 W81 71
845 088 M1 : 67 871303 M1 :5 A71 504 MO1 .23 871775 M81 ;95 572 840 MB1 ;81 BB 145 W91 81
545 092 M31 67 871304 M1 . B 871511 Ma1 23 B71778 M81 |05 872 841 M81 55 B8E 150 M81 - 83
845 100 M81 87 871308 M1 .5 871513 Me2 7 871782 MB1 .88 872 842 MB1 ;56,83 898 151 MOT 79
845 101 M8t 87 871308 M81 :175  BT1B1GMI 15 871 785 M1 05 872 843 MB1 ;47 897 BB6MT  : 105
845 155 M1 43 871309 Ma1 5 B71 631 M2 ;187 B71 7TAEMY1 ;06 873 023 M1 : 16 981 189 M4 25
845 178 M1 : 51 871370 M85 3 197 871781 MB1 85 874 548 M82  : 31 1000 567 M1 : 117,
845 186 M1 43 B71314M3 3 871532 M2 ;187 871794 M91 ;59 B74 620 M1 : 15 123,
845 220 M1 127 871 315 M1 i3 #71 6534 M2 : 186 BTV 797 M1 4 ] B74 872 M1 -} 127
845 222 M92 - 27 871316 M52 :3 871535 M2 :195 871788 M1 569 B74 674 MB1 147 1004 533 M1 187,
845 224 M1 : 83 871318M1 3 871582 M1 147 71789 M1 58 874 876 MB1 ;47 169
845 226 MO1 179 871 319 M1 3 8715868 ME1 ;47 871802 M81 ;83 874 878 M81 47 1004 837 M1 : 151,
B45 234 M1 17 871320M1 3 871587 M1 147 871803 M1 185 874 680 M@1 47 153,
845 258 M1 : 73 871321 M i3 871 592 M81 :49,51, 871804M1 98 874 687 M1 :27 167,
245 260 MO1  : 73 871322 M1  :3 57 871805 M1 :BE 874 668 M1 : 27 168
845 262 MB1 1Bl 871323 M1 :3 871694 M8t : 47 871808 M1 108 874 650 M91 .20 1008 335 M1 : 145
845 264 MB1 161 871324 M1 :3 871595 M1 47 871807 M1 198 874 600 M81 ;28 1007 242 M1 : 148,
845 268 M1 <51 871325 M1 -2 8716800 M1 : 83 871808 M1 :63 874 723 M81 148 153
845 263 M81  : B1 871326862 :3 871801 M81 ;8181 B71810MS1 :59 B74 726 M1 47 1007 718 M1 149,
845 270 M1 : 68 871328 M1 :3 871634 M1 83 871813 M3 :59 874 731 M81 ;108 153
845 274 MBT 43 B71 329 M1 b B71 6851 M81 15 B7T1 818 M1 : 5@ 874 738 MB4 3 1021 477 M1 ;145
845 276 M1 89 871330 M1 :3 571 654 M81 115 871817 M1 58 874 790 M1 (187 1021 479 M1 : 145
845 277 M9Z 68 871331 M1 :3 871657 M81 ;15 871820 Moz 27 B74792M1 58 1021433 M1 @151,
845 278 M92 : 69 871332 M1 3 B71 680 M81 : 15 871822 M1 127 874 830 M3t : 187 163,
845 283 M1 - 69 871333 M1 -3 B71884M1 ;1517 B7182BM91 .93 B74 874 M21 83 167,
B45 433 M1 : 185 B71334M1 3 871855 M1 15 871833 M1 ;83 874 877 M81 183 169
845 450 MOZ 71 871335 M32 109 871688 M1 : 1B 871847 M1 17 874 878 M81 B3 1021 895 M1 : 117,
B45 4868 M1 1 27 B71 336 MEB3 17 871 668 MB81 ;3843 B71B4E M 1] 874 881 M81 &5 123
845 470 M2 127 871 347 M2 17 871675 M3 : 15 871840 MB4 : 115  B74 882 ME1 :55 1021 755 M1 : 137
845 532 M2 (5973 871352 M2 ;1723 871678M1 :3943 B71B5I MBI 6 874 885 M81 55 1023 028 M1 :B1,71.
845 750 M1 : 7 871363 M2 :17.23 B71678 M1 : 15 871873 M1 ;183  B74 8B7 M1 83 gy,
B45 751 M1 7 B71 354 MBE . 1B 871 698 M1 ;31,69 871 B74A M 183 874 BB MB1 83 117,
BAS 752 M2 17 871411 M2 57 871 700 M1 : 15 871876 M1 :183  B74891MOZ 37 118,
845 753 M2 17 871413 M1 5.7 871704 M2 :121 871884 M1 178  B74 892 MB1 56 123,
848 608 M1 - 191, BTT A4 MI 7 871 706 M1 :17,19, 871886 M1 178 874 894 M81 55 125,
183 871 416 M2 B 23, 871 8BB4 M1 178 B74 899 MB1 .55 127
846818 M1 : 191, B71416M1 .7 178, 871908M2 187 874801 M81 55 1024 129 M1 :137
193 871 417 M1 7 181,  871917M21 181 874008 M1 :89.70 1024 176 M1 117,
B51 138 M1 :123 871424 MO1 ;15 183, 871918M1 :181 874813 M1 :78 118,
861268 M1 : 115, B71420 MS1 5 185, B71818M1 ;181  B74 014 M1 78 123,
123, 871431 M1 3 187, 871938 ME1 :185 874 028 ME1 :3% 125
127, 871348 M1 59 191, 871837 M81 186 884 118 M1 :33E7, 1024177 M1 117,
137 87144081 58 193, 87185681 : 185 78,80, 119,
561989 M1 81 a71463M2 17 195, 871889 M1 : 188 141 123,
882 733 M1 7 183, B71 484 M1 117,23 187 871981 M1 : TB8 888 086 M1 ' 128
185, 87V 455MT  :17.23, B71708M82 148 87T E7ZME1 177 892286 M1 @7 1024 178 M1 - 117,
187, 181 871707 MB3 :148 871974 M81 177 BG4 964 MO1 127 119
158, B71458M1 17 871708 M81 : 145  B71876 M@1 :177 885 040mMS1 78 1024 178 M1 : 115,
161, B71457 M2 :17 871 710M2 18 B71982ZM1 177 895812 M81 : 4755 117
i85, 871458 M1 17 871714 MB2 131 B71883M81 177 885 817 M81 &7 118,
187 8714583 M1 17 871726 M1 :189 871986 MB1 :177 895 B1B MO ;4857 121,
B6Z 739 M1 : 183, 871 480M1 117 871726 MEY :186  872702MB1 177  BE5 824 M3l 6183 123,
185, @871461 M1 :178, 871728M1 19,23, 672707 M1 177  BO5 826 MS1 20 128
187, 195 185, 872728 M1 189 895 828 MO1 :30.43 1024 188 M1 117,
189, 871482 M81 7 197 872747 M3 .17 895 830 MO1 38 123,
191, 8714868 M1 15 871733 Mg1 188 872 760 M98 : 15 895 848 M81 61 127
195, B71 4BS M82 5 871736 M1 189 872765 MB1 15 895 B4G M91 03 1024 282 M1 157,
187 B71 472 M81 :18 B71 738 M1 : 188 B72 766 M31 .16 BBE BEO M9 83 167
862 740M1 (183  B71484 M1 ;23 871 740°M8T 63 872767 M1 i 15 805 851 M81 93 1024 321 M1 149,
871300 Mas -3 871497 M1 : 23 871744 M81  -63 872763 M1 : 1B 895 852 Ma1 93 152,
PRINTED IN LK, 252 B18 828 M4 (1) 10781
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1455 702 M1 199,101 1457 293 Ma( 87 146G 417 MBT 147 £z
MF NUMBERS NUMERICAL INDEX T4ES 708 MB1 107 1457 2904 Mgt 187 t468 421 MB3 . 141
Nk aesr e N 1455 712 M1 :33 1457 297 M1 69 1450 426 Mat : 141
1455 721 M1 :33 1457 298 M1 187 1469437 M1 ;141
- MF NUMMERS NUMMERN-INDEX 1455 722 MO1 : 33 1457 289 M1 ;87 1466 478 M1 1141
MF NUMER INDICE NUMERICO 1455 728 M1 :33 1457 303 M1 87 T458 504 M1 ;17
ME NUMERICO INDICE NUMERICO 1455 733 M1 :33 1457 1B M3 57 1450 591 Mu4 18
1455 734841 :33 1457 419 M3 57 1458 553 M1 1143
1456 735 M1 - 33 1457 420 M3 7 1459 597 M1 : 143
: ;‘ 1024 321 M1 158, 1085623 M1 1123,  1441230X1 125 1455 736 M1 :33 1457 421 M3 7 1458 688 M1 - 143
hg 163 125, 1441511 147 1455737 M1 33 1467 422 M3 :7 1458711 M1 BT
% % i 1024 324 W41 148, 127 1442807 X1 : 163 1485 733M1 ;33 1457 423 M3 17 1462 200 M1 181,
y 5: 153 1085 830M1 117, 1485 33 M1 181 1455744 M1 33 1457 424 M3 ;7 193
; EL 1024 330 M1 : 167, 119, 1466338 M1  :181 1455 745M1 ;33 1457 425 M3 17 1482 201 M1 - 178,
i@ 169 123, 1465 340 MT  : 181 1456 748 M1 :33 1457 508 M8t : 73 188,
o 1026 205 M1 : 151, 125 1455 341 M1 1183 1455 748 M1 133 1457 508 M81 :63 187,
167 1085 832 M1 117 145 342M1 183 1455 748 M1 033 1457 510 MB1 : 53 189,
1026 206 M1 151, 119, 1455343 M1 183 1455 750M71  :33 1457 514 M1 51 185,
187 123, 1455 358°M1 (191, 1455751 M1 33 1457 520 M1 : 61 197
1028 278 M1 : 117, 125 193 1455 762 M31 33 1457 §20 M8 61 1462 414 M1 : 143
118, 1085 B33 MB1 117, 1455380 M1 :19%, 1455 756 M1 :33 1457 B75 M82 @137 1462 415 M1 143
123, 118, 193 1458 757 M1 :33 1457 582 M1 73 1488 101 M1 141
128, 123, 1455 GEB ME1 .0 1455 758 M1 :33 1457 5BB M1 17 1608 873 MG1 ;137
127 125 1455 588 M1 8 1455 768 M1 .35 1457 480 MOZ . 1D5 1508 874 M1 137
1028 80B M1 1177 1085 G644 M1 112, 455 5T MSY 18 1455 780 M1 133 1457 661 Mt 1 67 1608 048 MBZ : 147
1030 131 M1 08, 123 1455 573 M81 -9 1455 781 M81 :33 1457 668 M1 .89 1605 054 MB2 | 171
911, 1085 84B M1 1117, 1455 579 MB1 188 1455 766 M571 33 1457 687 M1 31,60 1805 087 Mbd : 183
15, 123 1455 583 M8T 127 1456 787 M1 133 1457 608 M1 1 B8 1605 05¢:MB3 183
117. 1085848 M1 - 115, 1455 584 MBZ 27 1456 768 M1 133 1457 708 M1 ;867 1605 156 M31 : 158
118, 121, 1455 588 M81 127 1455 788 M1 :33 1457 708°MEZ : 131 1805 160Mo1 . 15§
121, 127 1455588 M1 B 1455 770 M1 :33 1467 T42 M1 - 27 1605 381 M1 : 158,
123, 105 7HTMI 117, 14BS5S5BG MY @ 1455 772 M8t 35 1457 SBT MBZ 141 183,
128, 118, 1455 690 M5 15 1455 775 M81 | 35 1457 889 Ma1 : 80 171
127 123, 1455 609 M21 ;101 1455 778 M1 35 1457 890 W81 : 88 1805 415 M1 @ 147
1031511 M1 : 148, 125 1455 812 Mot 8¢ 14556 785 M1 135 1457 B2 M1 : 89 1805 658 M1 : 183,
163, 1085 TE2 M1 117, 1465 819 MBT 101 1455 7AE M1 - 35 1457 857 M81 :87 171
187 119, 1456823 M1 :3509 1455 787 M91 - 35 1457 993 M1 <88 1605 761 M1 @ 147,
1031 685 M1 108, 128, 1455 824 M81 98 Y455 780 M1 : 35 1458 096 MBT ;105 158
iRE 125 1455 625 M@1 - 1DY 1455 784 M1 135 1458 151 ME1 ;131 1505 B39 ME1 . 147
1031 686 M1 - 109, 1086618 M1 :117. 1465 626 M3t :98 1455 788 M&T - 35 1458 286 M1 17 1806 823 M1 1171
197 118, 1455 832 Ma1 - 98 1455 788 M1 - 33 1458 268 Ma81 15 1605 870 MY : 147
1031 882 M1 1108, 123, 1455 835 Ma1 - 99 1455 800 MB1 ;101 1458 439 M1 173 1808 871 M1 : 147
111 175, 1455 636 M@t 101 1455 888 ME1 : 25 1458 817 MB1 - 63 1606 006 M1 : 171
1031 680 M1 108, 127 1455638 M1 101 1455834 M1 .8 1458 662 M1 - 45 1608 00T M82 : 171
111 1086 51B M1 1115, 1455 839 M81 : 99 1466 102 M@71 @25 T458 685 M1 : 73,143 1606 G12 M1 @ 171
1031 883 M1 1 108 121 1455 6841 M31 - 98 1458 115 M91 : 175 1488 754 M1 : 17 1606 026 M1 @171
1037 898 M1 ;111 10BE SZO M1 ¢ 115, 1455 843 M81 -89 1456 116:MT 175 1458 757 ME1 : 17 1608 148 M83 : 163
1031 702 M1 - 108 121 1455 645 MB1 69 14568 118 M1 : 175 1458 7858 M1 - 17 1806 207 M93 : 183
111 1085 522 MO1 115,  F455 543 MO 1101 1458 118M1 - 175 1458 864 M1 : 19 1606 314 M1 : 158,
1031 703 M1 119 121 1465 850 Mg1 : 98 1456 120 M1 :175 1458051 M2 -3 183,
1031 7068 M1 - 108, 1088 523 ME1 : 115, 14558651 M1 88 14586 146 M1 15 1459 052 M1 : 3 171
111 121 1455852 M)  :25 1466 308 Ma1 - 148 1459054 M82 :3 1606 424:M83 : 163
1081707 M1 ¢ 108, 10B6529 M1 1108, 1455653 M1 25 1468 319 M81 .3 1459267 M91 127 1608 455 M33 : 183
171 117, 1455 658 M1 135 1ABS 363 MI1 18 1458 377 M91 1141 1806 463 M1 : 147
1031 708 M1 109 123 1456657 M1 125 1456 354 MO ;17 1459375 M91 141 1808 405 M1 : 182
1031 714 M1 108 108G 535 MB1 - 115, 1455 858 M1 ;25 1458 387 MB1 117 1450 378 M1+ 141 1BOBEOI M1 : 147
1031 768 M1 149, 121 1455°858'M1 25 1468 518 M81 @ 1458 378 M1 : 147 1608 531 884 ;147
153, 1086 852M1 145 1455880 MT 2B 1456 519°M01 1B 1459 3RO M1 141 1608 BA0MZ ;147

159, 10B8 378 M1 : 183 1455 861 M1 : 28 1456827 MB1 73 1458°383 ME1 141 1806 557 M1 : 147
163 1088 882 M1 - 183 Y465 862 M1 125 1468 845 M1 73 1458 384 M1 141 1808 736 M1 171

1081 773 M 1148 1006 984 M1 : 108 {455 663 MY 125 1456 865 M81 . 51 1463 395 M1 147 1606 236 M1 171
1033 895 MY D 1T7Y 400 835 M1 : 146 V456 B84 MOT 1 2B 1458 B6A M1 18 1459 388 M8Z . 141 1605 737 M83 11
1085 314 My 181 1:40{}349 {1 M - ¥ A 1455 6RO MB1 ;25 1458 506 M1 : 68 1458 401:M82 ;141 1808 787 M1 147

2t 189 1455 GBE MB1 35 1456:828 M81 : 3 1459403 M1 341 1606 794 M1 183

1085 B2I M1 108, 1432830 W91 25 1455 687 MO1 : 25 1456 987 MB1 43 1452 404 ME3 141 1608 798 M1 . 1683
TTE 1432 944:MI (25 1455 9B MY 125 1457 176 M2 43 1459 408 M1 : 141 1806 BO2: M1 147

fi5. 1440 317 X1 =25 1455 880 MB1 : 3559 1457 267 M1 7 1459 408 MY - 141 1606 905 M1 147
117, 1440 320 X1 125 1455 687 Mo4 : 25 1457 278 M81 : BE 1458 408 M1 RS 1606 805 M) + 163
118, 1440 426 X1 133 1455700 MT 100 1457 291 M3 187 1450410 ME1 141 1606 815 M1 145,
121 1441 102 X1 126 1455701 M1 1101 1457 202 W31 : 67 14582 415 M1 1141 147
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| 1854 540 M1 123 1885 883 M1 : &% 1887 840 M1 ;105
MF NUMBERS NUMERICAL INDEX ! 1884 585 M1 121 1855 885 M1 - 8¢ 1867 842 M1 ;105
| 1884 718 M1 . 148  TBEE BESME1 173 1887 848 M1 . 108
MENEARS e INDEX NUMERIQUE | 1884 862 MOT 151  18B5 887 ME1 :173 1887 840 M1 . 10B
MF NUMMERS NUMMERN-INDEX 1884 BE3I M1 : 14D, 1885688 M1 473 1887 850 M1 - 105
ME NUMER INDICE NUMERICO 167 18B5 889 MY 173 18E7 857 M1 105
MF NUMERICO INDICE NUMERICO | 1884 BEAMI (187 1385 890MS1 : 173 1BB7 BSEMIT . 106
i 1EBA87A MY BT, 1BBE 881 MY 173 1887 850 M81 105
. e 153 18B6'BB2 M1 - 173 THE7 851 MUY - 106
1607 084 M1 - 183 1310 102 MO2 -83 1882958 M1 - 123 1884 875 M1 : 148, 1885683 M1 173 1887 452 M1 - 105
1807 288 M1 158, 1810 283 W81 - 153 127, 153, 1885684 M1 a9 1887 883 M1 - 107
183 1810284 MB1 : 151 137. 167, 1885885 M31 .88 1887 887 M1 - 107
1807 427 MB1 1159 1810 205 MB1 - 153 151, 168 1885 696 M1 89 1887 BBE M1 - 108
1807 447 M1 - 168 1810387 M81 : 173 153, 1884901 M1 - 115  1BB5 B3Y M1 .89 1887 871 M1 ;107
1607 482 MO1 | 159 1810389 MB: 83 187, 1884802 M1 145 1885 608'M3T1 89 1687 872 M1 ;107
1807 486 M1 1158, 1810300 M1 95 168 1BE4°BO3 M1 ;145 1885 699 M1 .80 1887 873 M1 - 107
163 181G 475 M91 153 18B3 108 M1 137 1884 822 MSi ;121 1885 703 MBI . &9 1887 876 M1 - 105,
1607 487 M1 - 158, 1810478 MBI 158 18BIAZ0MI  : 115, 1884824 M1 111 1885705M1 55 107
183 1810 487 MB1 : 149 121 8B4 825 M1 : 109 1BBS 1O MI 115, 1BEY 877 M1 107
1607 488 M1 - 163 1810498 MO1 151 1883 425M8T :117, 1884835 M1 145 121 18B7 878 M1 - 10§
1607 483 M1 158 1810 B30 MS1 : 137 123 1884 936 MO] : 767, 1886245 M1  :137 1857 879 M1 . 107
1607 480 MT - 153 1BI0 542 ME1 - 111 1884 148 MO1 : 117, 168 1B86 307 M1  : 131 1887 8BO M1 107
1607 481 M1 @ 158 1810 620 M1 : 137 123 1684 937 MO1 187, 18E6 380 M1 131 1887 881 M1 - ig7
1607 482 M1 : 168 1BG1 316 M1 (81,63 1884 151 M1 . 115, 153 1885382 M1 : 13t 1BB7 882 M1 - 107
1807 493 M1 158 89,71, 121 1884 03B MO1 : 145  18BE 383 MT - 131 18987 €83 M1 - 107
1807 484 M1 159 81,101 1884 152M1  : 115, 1884830 M1 : 148, 188BIBOMI 131 1857 B84 MI - 107
1807 495 M1 ;159 1852888 M1 16173 121 153, 1888381 M1 :131 1887 885'Mi - 107
T80T 488 M1 : 159 1852 607 M1 : 15,63, 1884 384 MB1 : 115 167, 1886393 M1 131 1887 8BE M1 - 107
1807 487 M1 : 158 93 121 189 1BBE IBAMT 131 1887 BET M1 - 107
T6OT 4B8 Ma1 . 168 1853 134 MET : 91,63, 1884 385 MS! (115, 1884948 MO1 108 188639TM1 ¢ 131 1887 828 M1 : 107
1607 500 M81 : 159 89,71, 121 1884 992 MOt 187  IBRE4OS M1 - 131 1887 =R M1 . iG7 it
1607 507 M1 : 158 61,101 1884 388 M1 ; 115, 1884 093 MB1 1687 18868BA M1 3 1887 BROMT . 107 i
1607 510 W81 158 1853 135 MG1 8171 121 1884995 MB1 (148 1BSBBEIMT 173 1887 891 M1 107 I
1607 526 M1 : 158 81,99, 1884 398 MO2 148 1884 998 MS1 [ 148 1886884 M1 173 1887 692 MY - 107 :
1867 536 M1 171 107 18B4 398 M91 - 157 1885 000 M8 149 1886 723 MD1 06 1887 853 M1 : 107
1607 680 M1 171 1881527 M1 ;163 1864400 MS1 :151 1885001 MO1 : 145 1886 563 M81 118, 1887 894 M1 107
TE07 681 M1 1163 1881 836M1 115, 1884401 M81 ;151 1885 002 MG1 . 445 121 1887 855 MS1 : 107
1807 718 M1 183 121, 1884403 MBT 1151, 188501581 :145 1BB6 959 MBI 145  |GE7 895 M1 . 105
1807 TI6 M1 ;183 127 167 1885051 MS1 (149 1886 DEOMDP1 : 148 1867 E87 M1 - 10S
TEO7 TIZ M1 o183 1881637 M1 : 115, 1884404 M1 : 167  1BB5058 MO1 :151 183692 M1 . 145 1BE7 898 M1 - 108
1807 721 M81 : 183 121, 1BB4 405 M8 ;167 1835054 M1 151, 1886063 M1 - 140 1887 898 MO1 . 107
1807 724 M1 - 153 127 1884 408 MB2 : 167 153 1886984 M1 148  1BB7 00 M1 105
1607 725 M81 - 183 1882797 M1 61,71, 18984408 MO {145 1885055 M1 151, 1887 030 Mgl . 118§, 1687 801 M1 . 108
1807 733 M1 : 158 81,107 1884 408 M31 : 145 153, 121 1887 902 Mo1 107
1607 867 MO 171 1882782 M1 181,71, 1884 410MG1 : 145 : 168 1887 032 MO 117, 1887 503 M2l . 108
1607 871 M81 - 177 8183, 1884 411 M1 :151. YBE5O58M1 : {51 123 1887924 Mt 108
1607 B7E M2 1171 101 183, 1885057 M1 148 1887 034 MSY : 117, 1887 925 M1 - 108
1607 BBE M1 1171 1BB2 793 WMI - BI 7Y, 167, 18B5 053 M1 ;149 123 1887948 M1 ;105
1752 792 M1 7 81,38, 163 1885 059 M1 :148 1897 03B MO1 : 119, 1887 948 M1 - 105
1763 523 M1 - 108, 101 18B4 414 M1 148, 1885061 M1 : 149, 126 1887 850M1 ;108 ;
111 1882 794 M1 - 71 153, 153 1887037 M1 1145 1888 270 M1 131, i
1763 524 M1 . 108, 1887 784 M1 : 6171, 167  18BE 28G°MT ;175 1887 10O M1 . 187 133
11 81101 1884 416 M1 175 18B5 270 M1 175 1887 101 M1 - as 1888 271 M1 : 131,
17SFEISMI 1108, 1882785 M1 16163, 1BBAAIBMI ¢ 115, 1885 337MT 105 1887 122 M1 - 80 133
111 69.71, Y21 1885 454 M1 - 116, 1887 123 M1 .88 1858 272 M81 : 133
1763 541 M1 ¢ 117, 81,101 1BB4 418 M1 : 115, 123 1887 124 M81 :@s 1888273 M1 : 131,
123, 1882796 M1 161,52, 121 18B5 534 M1 108 1887 125 MS1 89 133
127 69.71, 1884 420 M1 1115 1885 537M1  : 111 1B8TMBEM1 ;131 1888302 M1 . 105
1810 046 MB2 127 81,101 1884 420 M2 ;121  1BB5 862 M1 . 37 1887 4B66M1  : 131 1BES 303 M3 - 107
110047 MBI 5127 1882 787 M1 18163, 1884423 M1 ;175 18865 663 MO1 -37 1887 487 M1 @131 1888 304 MaT - 137
1810 050 M81 ;151 63.77. 1884 464 M1 - 175  1BB5 664 MST : 173 1GETABE M1 - 131 188830 M . 137
1810 052 M8t : 187 81,101 1884 454 M7 | 149 1885 B85 M91 - 37 1887 532 M1 ;145  1RBEI0B MY 137
110053 MB1 1187 1882958 M1 13043, 1884456 M1 :151  1EB5 BBEMI 37 1887 534 M81 : 108 1888 307 M1 - 137
1810 054 M1 - 145 4761, 18B4 458 M1 : 757 1885867 M1 a7 1887 37 M1 : 148 18BB 308 M1 - 137
1810 057 M8 | 127 55,50, 1884 480 M1 ;145 1885 688 M1 37 1887 582 MS1 - 148 16BE 308 M1 137
1810 058 ME1 © 153 S1.73, 1854 497 MT  : 117 1BS5 689 M1 37 1887 583 M1 : 151 1888 310M1 - 137
1810 064 MI1 1113 83,83, 1884 504 MBY 108 1885670 M1 .37 1887587 M1 148 1HBS 377 M8 . 3
1810 085 MO1 111 98, 1884508 M1 ;111 1885671 M2l .89 1887 BBA M1 : 148 1858 452 M: - 95
1810 079 M1 151 108, 1884 510M1 ;108 1885678 M1 5@ 1887 838 M1 . 105 1888 466 M1 . 05
1510 068 M1 - 151 117, 1884 540 M81 115, (885680 M1 -89 1887 839 M1 105 1885 4B MY - 5173,
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MF NUMBERS NUMERICAL INDEX
NUMEROS MF INDEX NUMERIQUE
MF NUMMERS NUMMERN-INDEX
MF NUMERI INDICE NUMERICO
ME NUMERICO IMDICE NUMERICO
1888 483 M1 - 103 1889 507 M1 [ 83,09,
1888 85MT  : 47,85, 104
g 55 1888 528 M1 : 105,
i 1888 487 MB1 . 20,473, 107
i 59 1889 528 M1 : 105,
¥ 1BBE 485 M1 5153, 107
. 5773, 1882 as3a M1 123
i 103 125
18R 4B M1 - 73 18HE 894 M1 1123,
1888 487 M1 4785, 126
* 58 1800 083 M91 ;133
il 1838 497 M81 -89 1891 492 Mt .57
BB 50T M1 (93 1891591 M1 - 137

1888 501 M31 :39.43 1891592 M1 137
1888 503 MBT -83 1891 583 M1 0137
1888 504 M1 : 81,71, 1881684 M1 137
79.83, 1881 595 M1 ;137
101 1891 740 M1 :B7
188K BO7 M1 6177, 1891794 M1 105

79,87 16881 309 M1 : 107
! 1888 512 M1 D48 1892 836 MB1 : 108
1888 538 M) cABET 1832 837 M1 1107

1888 Bag M1 : 73 1882 838 M1 107
1888 540 M1 | 8% 1882 840 M1 105
1888 542 Mt 193 1864 007 M2 131,

1888 547 M1 ;9% 133
1888 590 Ma1 58 16894 D10 MO1 @131,
1868 B9 MO 58 133
1888 583 M9t : 83 iH94 011 ME1 : 1314,
1888 524 MBT 6183 133

1HBE 585 M91 8171, 31360897 Me1 : 183
79,81, 3186 088 M1 163
4o 3188 241 M1 ;168
TB88 882 M81 8171, 3786 242 M1 ;1680
78,83, 3314 513 MET 171

101 MP YO58 L 3T,
1588 880 M1 ;137 23,
1888 681 M1 b8 < ) 168,
1888 6B2 M1 | 115, 183,
117, 171,
¥i8, 178
121,
123,
125
1E88 BEE M1 - 11}
1888 BES M1 108
1BEE BET M1 - 111
1888 858 M1 11
1888 BOE M1 1

1888 B83 M1 126
188 850 MET - 131,
133
TBBE 851 M1 =38
133
1883 134 M1 =3
1886 138 M1 133
1888 140 MY 133
1BES 428 R &7
1E88 508 M1 S HY83
188S 507 M1 L BT,
79.81,
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POST , PIVOT
PIVOT
SCHWENKLAGER
SUPPCORTI FOSTERIGRI
PIVOTE POSTERIOR 28853002
ATTACHMENTS
CES ANNEXES
SCHWENKLAGER UND ANBAUTEILE
P F ACCESSORI!
ESSORIOS
871 200 M24 TVE"/3480MM 1 Post Poteau Staender Puntalio Poste
{A.H)
16" /41 15MM 1 Post Poteau Staender Puntalio Poste
[B:H)
2 1 (D) 1 Post Foteau Staander Puntalio Paste
2 1) 1 Pivet Pivot Orahzepfen Parno Pivote
3 2 = REFZ 1 Post Poteau Staender Puntslio Fosts
4 B71 3158 M1 Z 2 Bush Bagus Buchse Boccola Casquitlo
5 1458 051 M2 1 {Dy- 1 Adaptor Adaptateur Raduziarnippel Adattatore Adaprador
5 1 1 E) i Adaptor Adaptateur Reduziernippal Adattatore Aduptador
5 1 {F} 1 Adaptor Adaptateur Raduziernippal Adattators Adaptador
5 1o 1 Shaft Arbire Walle Albero Eje
B T 1 Shaft Arbre Walle Albaro Eje
6 1K) ki Shaft Arbre Welle Albaro Eja
7 1 2 Nipple Graiggaur Nippal Nippio Engrasador
1 4 Scraw Vis Schraube Vite Tarnilto
1 4 Washer Rondatla Unteriegscheibe Rondella Arandaia
¥ 1 1 Cover Couverecls Deckal Caoperchio Cubierta
1 1 Gasket Joint Dichtschaibe Guarniziong Junta
1 i Saal Sague etancheite Dichtring Tenuta Aeten
18 1 i Bearing Coussinet Lager Cuscinatto Cajinete
7 1 | Bracket Support fixation Haltearm Supparto Soporta
8 18 =6 B71 328 MB2 1 Bracket Support fixation  Haltearm Supporto Soporte
g 18 2 Bush Bague Buchse Bococola Casquilio
1 1 Nipple Graisssur Nipps! Nipplo Engrasador
21 1 2 Nut Ecrou Muttar Bado Tuerca
22 1 1 Gaskst Joint Dichtschaibe Guarnizione Junta
2 1 1 Cover Couvarcle Deckal Coperchio Cubierta
2 1 4 Scraw Vis Schraube Vita Tarnitlo
25 1 4 Washar Rondalle Unteriegscheibe Hondells Arandela
1 1 Covar Couvarcle Dackeal Coparchis Cublarta
1 } Gasket Joint Dichtscheibe Guarnizions Junta
33 1 1 Saal Bagua etancheite Dichtring Tanuta Ratan
1 4 Screw Vis Schraube Vita Tarnilio
5 % 4 Washar Rondaita Unterlegschaibe  Bondaila Arandala
6 1 —< 871 451-M2 i Bearing Coussinat Lager Cuscinatio Cojingts
T —< BTY 321 M1 1 Baaring Coussingt Lager Cusginstio Cojinete
42 871 218 M52 1 —wH1O709 1 Bracket Support fixation Haltearm Supporta Soporta
42 1456 928 M31 1 ~H10709 1 Bracket Support fixation Haltearm Supporto Soports
42 1456319 MST 1 {h) 1 Bracket Support fixation Haltearm Supporto Soporte
A2 = REF 32 Brackst Support fixation Haltearm Supporto Saporta
42 2 Bush Bague Buchse Boceoia Casquillo
1 1 Nippie Graisseur Nippal Nippio Engrasador
1 1 Saal Bague etancheite Dichtring Tanuta Rsten
1 1 Gaskat Joint Dichtscheibe Guarnizione Junta
1 1 Cover Couvercle Deckel Coperchio Cubierts
1 4 Screw Vis Schraube Vite Tornillo
3 4 Washer Rondealle Untariegschaibe Rondella Arandela
PRINTED N LK 252 8lg 628 M4 (1) 16/81
P P A, - r O ———




4

POBY , PIWVOT

FIVOT
BOHWENKLAGER
BUPPORT! POSTERIOR!

PIVOTE POSTERIOR s

3-8885-002-A

148 148

PRIMTED (M LK 262 818 628 M4 {1 1681




POST , PIVDT

PIVOT
SCHWENKLAGER
SUPPORT! POSTERIORI
PIVOTE POSTERIOR

BEE53002
POST AND ATTACHMENTS
PIVOT ET PIECES ANNEXES
1 Casting Piece fonderia Gussteil Pazzo fuso Fundicion
1 Brackst Support fixation Haltearm Supporto Soporta
2 Balt Boulen Masch schraubs Bullone Tarnilio
2 Washar Rondella Untarlegscheibe Rondalla Arandala
2 Washar Rondelie Unterlegscheibe Rondelia Arandela
2 Pt Ecrou Mutter Dade Tuercs
2 Ratainar Retaneur Haltaring Farmo Ratensdor
8 Bolt Boulon Masch schrauve Bullons Tarnitlo
8 Washer Rondelle Unterlagscheibe Rondeila Arandala
8 Mut Ecrou Mutter Dado Tuerca
X Packing Garniture etanch  Packung Imbailaggio Empaguetadura
2 Pad Plaguetts Klot Tampone Almohadilia
4 Soraw Vis Schraube Vite Tarnillo
4 Washer RBondslie Unterfegscheibs Bendells Arandels
4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo:
4 Washer Rondatie Unterfegscheibe  Rondella Arandala i
4 Nut Ecrou Mutter Dado Tuserca i
z Balt Boulon Masch schraube Bullons Tornilio
o 2 Mut Ecrou Mutter Dado Tuarca
2 Belt Boulon Masch schraube Bullons Tomille
2 Mut Ecrou hutter Dade Tuerca
2 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tamitio
2 Washer Rondelle Unterfagscheiba Rondella Arandela
2 Mut Ecrou Muttar Dado Tuerca
1 Clamp Colliar Haltaschelle Fascatia Abrazadera
3 Pin Goupitle Bolzen Perno Pasador
8 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
8 Fin Goupille Bolzan Parno Pasador
1 i Goupille Bolzen Perno Pasador
1 Ring Annasu Ring Anello Aro
1 Pin Gouptlle Bolzen Parno FPasador
86 271 425 M9} oy 1 Link Maillon Lenkar Maglia Union
—=GBT26
95 < | Link Mailion Lenker Maglia Union
- 1 Link Maition Lenkar Maglia Uniion
~+G8726G
87 871 428 M8 {o3] 1 Link Maillon Lanker Maglia Union
98 3 4 Pin Goupitie Baolzen Parno Fasador
88 354 091 X1 8 Pin Goupille Bolzen Parna Pasador
100 872 774 M3 «GB726 2 Silt Rebord Schwelle Fondazrione Vaus apoyo
101 874 792 M1 -+ GET26 8 Pin Goupille Bolzen Parnio Pasador
10 354 105 X1 G8TIR 42 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
z Slida Coulisse Gleitstueck Slitta Corredera
8} 2 Slide Coulisse : Gleitstueck Slitta Correders
M) 2 Plats Plague Platte Piastra Plate
) 2 Slide Coulisse Gleitstueck Slitta Corradars
Ny 2 Plate Plague Platte Piastra Piato
— 45T 419 M3 2 Plate Plague Piatta Piastra Plato
(M)
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POST , PIVOT
iVOT
SCHWENKLAGER
SUPPORT! POSTERIOR!
PIVOTE POSTERIOR

o

- BEB§3002
3T AND ATTACHMENTS
“IYOT ET PIECES ANNEXES
SCHWENKLAGER UND ANBAUTEILE
P Y ACCESSORI
Y ACCESSORIOS
871 418 M2 T Q20" X Shim Cale Einstsliblech Spassors Suplemeanto
— AS221-1180
{G)
1457 422 M3 ;0188 ¥ Shim Czle Einstallblech Spassors Suplemento
— AJ221-1160
1 ag" X Shim Cale Einsteliblech Spessore Suplemanto
- A4221-1150
G}
T457 421 M3 T .0312" X Shim Cale Einsteliblach Spessore Suplamanto
= AJZZ1-1180
845 753 M2 1 .pagm % Shim Cale Einstallblach Spessore Suplameanto
i AJZ21-1150
]
1457 420 M3 1 Q32" x Shim Cale Einstaliblach Spessors Suplamanto
= AJ221-1150Q
12 1 078" X Shim Cala Einstaliblach Spessare Suplemanto
1413 M1 (G) 2 Slide Coulisss Glaitstueck Stinta Corredara
418 M3 <1455 711 M1 z Plate Piague Platte Piastra Plato
M)
1459 711 M1 <1467 419 M3 2 Plate Plaqus Platte Piastra Plato
()
13 871 416 M) 1 .Gza" ® Shim Cale Einstsilblach Spessore Suplamanto
- AJ221-1150
{G)
113 1457 425 M3 1 .0198" X Shim Cala Einstaliblach Spessore Suplemanto
= AJZ221-1160
113 845 750 M1 T .oag" : ; Shim Cala Einsteliblech Spassore Suplemanto
- AJ221-1150
Gl
1457 424 M3 L8 X Shim Cale Einstellblach Spessore Suplamento
e AJZR 11150
13 B45 757 M1 1 040 X Shim Cala Einstaellbiech Spassora Suplemanto
—=t AJ221-1150
iG)
113 1457 423 M3 1 .Daga2" X% Shim Cals Einsteliblech Spessore Suplamento
- AJZ21=11B0
113 1457 287 M1 1 078" X Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
114 71411 M2 {G) 2 Slide Coulisse Gleitstuack Slina Corradara
114 1457 418 M3 {M) 2 Flate Plague Platta Piastra Plate
115 B71 414 M1 iG) 80 Screw Via Schraube Vite Torniflo
8 871417 M3 4 Bush Bague Buchse Boctola Casquillo
4 Spike Clou Born Arpiona Punta
2 Pin Goupille Bolzen Perno Pasador
4 Pin Goupilte Bolzen Perno Pasador
124 1 Ring Annaau Ring Anello Are
288 0886 M1 124 1 Pin Goupille Bolzen Perno Pasadar
871 482 MI 2 Fin Goupille Bolzen Perno Pasador
871 513 M92 2 Rast Appui Lahne Appoggic Apoyo
271 847 M1 o 2 Cowvar Couvercle Deckal Coparchio Cubiarta
—H10708
128 345 234 M I} 2 Cover Couvercle Dackel Coperchio Cubisrta
PRINTED 1N UK 252 818 628 Ms (1) 10/81
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SCHWENKLAGER
SUPPORTI POSTERIORI
PIVOTE POSTERIOR

88983002
T AND ATTACHMENTS
[VOT ET PIECES ANNEXES
SCHWEMNKLAGER UND ANBALUTEILE
4 Bolt Boulon Masch schraubs Bullons Taorpillo
4 Washer Rondelle Unterlegschaibe Rondella Arandala
1 Plats Plaque Platte Piastra Plato
138 1456 518 M81 “ 1 Sill Rebord Schwella Fondazions Vase apoyo
{0}
=H 10708
138 1456 519 M8 » 1 Sill Rebord Schwalle Fondaziona Vasa apoyo
{0}
e H 10708
38 1455 568 M3 - 1 Sill Rebord Schwella Fondazions Vasa apoyo
o)
~«H10709
—=G8726
138 1455 568 M91 -=H10708 i Sill Rebord Schwella Fondazions Vase apoyoc
(D}
-
~=GBTAE
3z 874 7g2 M (D) 4 Pin Goupille Bolzen Perno Passdor
(38728
140 354 105 X1 D) 8 Pin Goupille Bolzen Parno Pasadar
~ (8728
141 1455 58S M1 o) 2 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
58726
142 346082 X1 e 4 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
»=GBT26
143 1455 671 MG1 {5 2 Rod Tringle Stange Asta Vastago
~GRI2E
144 B24 896 M2 )] 2 Pin Goupille Bolzan Parno Fasador
—=G8728
-—H 10708
145 354 081 X1 o 4 Pin Goupilla Bolzen Parno Pasador
—~GBT2E
—=H 10709
148 353 776X1 {o 2 Washer Rondslia Unterlegscheibe Rondella Arandsla
—GHT28
147 845 058 M1 (] 2 Mut Ecrou Mutter Dado Tuerca
—=GETIE
48 e GET2E 2 Pin Gaupilla Bolzen Parno Pasador
D}
149 354 107 X1 0} 4 Pin Goupilie Bolzan Parno Pasador
= GRT2E
50 1455 573 M8 10} 2 Link Maillon Lenker Maglia Union
=GRY2E
151 824 988 M2 (o} 2 Bin Goupilla Bolzen Parno Pasador
-=GBT28
—i 10709
161 1455 834 M1 o) 2 Pin Goupilla Bolzen Parno Pasador
++H10708
152 354 091 X1 ({7} z Pin Goupilla Bolzen Parno Pasador
= GBY2E
252 810628 M4 (1Y) 10/81
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POST , PIVOT

PIVOT
SCHWENKLAGER
SUPPORTI POSTERIORI
PIVOTE POSTERIOR

"

88853002

POST AND ATTACHMENTS
ES ANNEXES

PIVO

(A MCLUDES CYLINDER 571 308 M91 AND ACTUATOR 871 335 M9
COMPREND 871 308 M81 ET 871 335 MB1

AUCH EINSCHL. 871 308 M21 UND 871 338 MB1

HNCLUS 871 308 MO1 Y 871 335 M3

INCLUYE 871 308 MB1Y 871 335 M31

(B) NCLUDES CYLINDER 871 308 M21 AND ACTUATOR 874 731 M8
COMPREND 871 308 M31 ET 874 731 MB}
& P EINSCHL, 871 308 M81 UND 874 731 M31

1S 871 308 M81 Y 874 731 Ma1

INCLUYE 871 308 MB1 Y 874 731 M231

(C) SLEW SEAT - EXPORT ONLY
TOURNANT - EXPORTATION SEULEMENT
SITZ - NUR FUER EXPORT

SEDILE 0f GIRO - S0LO EXPORTAZIONE
ASIENTO DEL GIRO - SOLO EXPORTACION

GLE SEAT
UNIQUE

PSITZ

KA

SeEDILE UNICO

SIENTO SENCILLO

(B}  USE WITH B71 310 M91 ONLY
UTILISE AVEC 871 310 M2 SEULEMENT
NUR FUER B71.310 M1
USATO CON 871 310 M&1 S0LO

USAR CON BT1 310 Ma1

{F} USEWITH B71 310 M82
UTILISE AVEC 871 310 Ma2
NuR FUER 871 310 Me2
SOLO PER 871 310 MS2
1 CON 871 310 MO2 SOLAMENTE

1)

WITH 871 404 M3a3
C 871 404 MB3
A A7 1 404 Me3
SOLO PER 871 404 Me3
USAR CON 871 404 MO2 SOLAMENTE

{H) NOT SERVICED LISE DETAILS
PAS FOURNIES. COMMANDER DETAILS
NICHT LIEFERTEILE BESTELLE EINZEL EN
NON FORNITO,CRDIMARE DETTAGLIDS
NC SUMINISTRADAS PEDIR DETALLES

() USE WITH 1458 038/040 M91 ONLY
UTILISE AVEC 1458 039/040 M9 1 SEULEMENT
MNUR FUER 14E8 039/040 Mg 1
USATO CON 1458 03B8/040 M81 SOLO
USAR CON 1458 039/040 MS1 SOLAMENTE

PRINTED IN UK 252

818 828 M4

(1

10781
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POST , PIVOT

PIVOT
SCHWENKLAGER
SUPPORTI POSTERIORI
PIVOTE POSTERIOR

PIECES ANNEXES

AGER UND ANBAUTEILE
ESSOR|

CESSORIOS

86953002

871 310 M85

AVEC B71 310 M95 SEULEMENT
=R 871 310 M85

271 310 M85

CON B71 310 MB5

{L} USEWITH 871 310 M84 ONLY
UTILISE AVEC 871 310 MO4 SEULEMENT
NUR FUER 871 310 MB4
UEATO CON 871 310 MO4 S50LC
USAH CON 871 310 MS4 SOLAMENTE
(M) WITH 1458 268 M81
ITILISE AVEC 1458 268 M91 SEULEMENT
NUR FUER 1458 288 M91
USA O CON 1458 268 M31 50L0
USAR CON 1458 258 M81 SOLAMENTE

(N) USEWITH 14587 418 M3 ONLY

LISE AVED 1457 418 M3 SEULEMENT
NUR FUER 1457 418 M3

LUSATO CON 1457 418 M3

LUSAR CON 14587 418 M3 SOLAMENTE

c
-5

252

-

818 628 M4
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MEAIN ERAME BOOM AND DIPPERETICK

BATI PRINCIPAL FLECHE ET BRAS
PACOERAHMEN AUBLERER UND BAGGERARM
TELAID PRINCIPALEBRACUID E BASTULANTE

BASTIDOR PRINCIPAL ABLILON Y BRAZO DF ATAGHE
BE7EI00

3-BE73-001-B

i

i
i

s i
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MAIN FRAME ,BOOM AND DIPPERSTICK

BATI PRINCIPAL .FLECHE ET BRAS

BAGGERAHMEN AUSLEGER UND BAGGERARM
TELAID PRIMCIPALE,BRACCIO E BASCULANTE
BASTIDOR PRINCIPAL AGUILON ¥ BRAZO DE ATAQUE

ey BE733001
871 354 M88 3BT 26 1 Frame Bati Rahmen Talaio Bastidor
)]
872 780 Ma7 {A) 1 Frame Bati Rahmen Talaia Bastidor
-~ GBT2E
1 1485 BG0 MaOs (&) 1 Frame Bat Rahmen Telaio Bastidor
e GET2E
1459 581 Me4 (B} 1 Frame Bati Rahmen Talaic Bastidor
2 1 & REF 1 1 Frame Bati Aahmen Telaio Bastidor
3 1 z Bush Bague Buchss Bogcola Casquillo
-«E47586 e Bracket Support fixation Haltearm Supporto Soporte
- E4758 & Bolt Boulon Masch schraube  Bullons Tornillo
& 1 E4758 6 Washer Rondaeile Unterlegscheibe Rondelia Arandaia
-+ E47585 & Nut Ecrou Mutter Dade Tuarca
« E#TEB 8 Balt Boulon Masch schraubs Bulione Tornillo
—: EATER 8 Washar Rondelle Unterlegscheibe Rondella Arandeia
10 « E4THE & Mut Ecrou Muttar Dada Tuerca
8 2 Stop Arrat Anschiag Fermo Paro !
7 4 Screw Vis Schraube Vite Taornitlo
18 4 Washer Rondalle Unterlegscheibe Rondsils Arandela
18 4 Mt Ecrou Mutter Dado Tuerca
20 2 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
21 4 Pin Goupille Bolzen Perno Pasador
o 286 B71 875 M83 11 B 1 Boom Flache Ausleger Brascio Aguilon
28 §72 780 ME8 13" 1 Boam Flache Auslagar Braccio Aguilon
27 28 =« REF 26 1 Boom Flache Ausleger Braccio Aguilen
28 1486 145 M7 28 1 Pivot Pivot Drahzapfen Perno Pivnte
28 871 7COM1 28 -«C107 2 Bush Bague Buchse Boccola Casquille
23 B74 820 M1 28+ €107 2 Bush Bagus Buchse Bocools Casguillo
30 871 854 MS1 28 C) T Tube Tube Rohr Camars aria Tubo
“
30 8 ¥ Tube Tube Raohr Camers aria Tuho
31 182 607 M1 28 | MNut Egrou Mutter Dado Tuares
32 B71 851 MB1 2840} 1 Tibe Tube Rahr Camera aria Tubao
3z 872 768 M9 28D 1 Tube Tube Rohr Camers aris Tubo
-
33 1852 607 M1 26 1 Nut Egrou Mutter Dado Tuerga
34 B71 657 M81 26 « 1 Tubs Tube Rahr Camerg aria Tobo
35 1852 607 M1 26 1 Mut Ecrou Mutter Dado Tuerca
3§ B71B60MEIY 26 » i Tube Tube Rohr Camera aria Tubo
37 1852 607 M1 28 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
43 871 865 M1 28 1 Plate Plaque Platte Piastra Plato
44 BTV GEEMT 28 1 Pad Plaguette Kiotz Tampone Almohadilia
&5 B7276B M1 28D 1 Pad Plaguetie Klotz Tampone Almohadilla
45 871 28 (C) | Pad Plaguette Klotz Tampone Almohadilla
&5 53 28 2 Washer Rondelia Unterlegscheibe Rondalla Arandaia
47 53 26 (C) y: Bak Boulon Masch schraubs  Bullone Tarnillo
a7 53 26 {0} 2 Balt Boulon Masch schraube  Bulflone Torillo
48 7 26 — H10708 1 Flats Plague Platte Piastra Flato
3 26 = HIO708 1 Plate Plague Platte Piastra Flato
43 8771 664 M1 26 G} 2 Pad Plaguetie Kiotz Tampone Almohadilia
50 §72 767 M1 28 (D} 1 Pad Plaguette Klotz Tampons Almohadilla
-« HI0T08
PRINTED IN LUK 252 B9 628 M4 1) 10/81
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MAIN FRAME BOOM AND DIPPERSTICK

BAT! PRINCIPAL FLECHE ET BRAS

BAGRERAMMEN AUSLEGER UND BAGGERARM
TELAIO PRINCIFALE RRACCIO E BASCULANTE
BASTIDOR PRINCIPAL AGUILON ¥ BRAZO DE ATAQUE

BE733001

3-BE73-001-B
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FRAME ,BOON AND DIPPERSTICK

1 PRINCIPAL FLECHE ET BRAS

BEAGGERAHMEN ,AUSLEGER UND BAGGERARM

TELAIO PRINCIPALE,BRACCIO E BASCULANTE
BASTIDOR PRINCIPAL ,AGUILON Y BRAZO DE ATAQUE

85733001

092 X1
588 M1
348 082 X1
B71 453 M2
1458 504 M1
B23 483 M1
3 808 X1
823 488 M1
6 BG3 X1

872 747 M3

77 871 336 M33
872 800 M83

t456 387 M1

80 346 092 X1
B71 454 M1
353 768 X1
a3 354 106 X1
94 B71 4585 M1
g5 354 105 X3

86 353 768 X1

a7 14568 354 M8

PRINTED N Lt

=

— H10708
8 (D}
—H 10708

o
et
®

136"

== C107
77 & REF 77

07 @ 1486 354 M3

o

()

E T N M o= = M R M

k2

- M T T N e T I CHEE R )

- R

Pad
Bolt
Beolt

Bolt

Washer
Nut
Dacal
Block
Fin
Washar
Plata
Bolt
Washer
Pin

Bolt
Bolt
Washar
Mut

Pin

Fin

Pin

Pin

Pin
Washer
Washar
Nut
Washar
Nut
Pivot

Dipperstick
Stick

Dipparstiok

Link
Pivot
Bush
Nipple
Bush
Bush
Pin
Fin
Pin
Cottar
Pin
Nippls
Pin

Pin
Washar
Pin

Pin
Bin
Washer
Link
Link

252

Plaguette
Boulon
Boulan

Boulon

Rondalle
Ecrou
Decalcomanie
Bloc
Goupille
Rondalle
Plagus
Boulon
Rondelle
Goupille
Boulon
Boulon
Rondelle
Ecrou
Goupille
Goupille
Goupills
Goupilla
Goupille
Rondeails
Rondealie
Eerou
Rondalle
Ecrou
Fivat

Bras de pslle
Baguatte

Bras da paila

Maillon
Pivat
Baguse
Graisseur
Bague
Bague
Goupille
Goupille
Goupille
Bicone
Goupille
Graissaur
Goupille
Goupille
Rondelle

‘Goupille

Goupille
Goupille
Rondelle
Maillon
Maillon

Kiotz
Masch schraube
Masch schraube

Masch schraube

Unterlegschaiba
Mutter
Aufklabar

Block

Bolzen
Unterlegscheibe
Platte

Masch schraube
Unterlegschaibe
Bolzen

kMasch schraube
Masch schraubs
Unterlagscheibs
Muttar

Balzen

Bolzen

Bolzen

Bolzen

Baolzen
Unterlegschaiba
Unteriegscheilys
Mutter
Uinterfegscheibe
Mutter
Drahzapfen

Loeffalstial
Stock

Loaffalstiel

Lenkar
Draehzapfan
Buchse
Nippel
Buchse
Buchss
Bolzen
Bolzen
Bolzen
Splint
Bolzen
Mippel
Bolzen
Bolzen
Unteriegscheibe
Bolzen
Balzen
Bolzen
Untarlegscheibe
Lenker
Lenker

Tampaona
Buliona
Bullons

Bullane

Rondalla
Dado
Deacalecomania
Blocco
Parno
Rondella
Piastra
Bullone
Rondalia
Parno
Bullons
Bullone
Rondalia
Dade
Parng
Parno
Parno
Parno
Parno
Rondella
Hondalla
Dade
Rondsila
Dado
Parno

Braccio
Barra

Braccio

Maglis
Parno
Boccola
Mipplo
Boccola
Boccola
Parno
Parno
Parno
Spinotio
Perno
Nipplo
Parno
Parno
Rondalla
Parno
Parno
Parno
Rondalia
Maglia
Maglia

818 628 M4 {1

Almohadilla
Tornilio

Tarnillo

Tornille

Arandela
Tuerca
Calegmania
Bloque
Pasador
Arandela
Plato
Tornillo
Arandala
Pasador
Tornillo
Tarnillo
Arandela

Tuarca
Pasador
Pasadaor
Pasador
Pasador
Pasador
Arandela
Arandels
Tuarca
Arandeala

Tuerca

Pivote

graro cuchafon
Vara

Brazo cucharon

Union
Pivots
Casquillo
Engrasador

Casquilio

Casquillp
Pasador
Pasador
Pasador
Pasador abierto
Pasador
Engrasador
Pasador
Pasador
Arandela
Pasador
Pasador
Pasador
Arandala
Union
Union

10/81
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MEAIM FRAME BOOM AND DIPPERSTICK

BATI PRINCIPAL FLECHE ET BRAS

BASGERAHMER AUBLEGER UND BAGOERARM
TELAID PRINCIPALE BRALCIC E BASCULANTE
BASTIOON PRINOIPAL AGUILON Y BRAZO DE ATAGUE

86733001

3-8573-001-8
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MAIN FRAME ,BOOM AND DIPPERSTICK
BATI PRINCIPAL ,FLECHE ET BRAS
BAGGERAHMEN AUSLEGER UND BAGGERARM
TELAIC PRINCIPALE,BRACCIO £ BASCULANTE
EASTIDOR PRINCIPAL AGUILON Y BRAZO DE ATAQUE
1= s 85733001
53 7 2 Bush Bague Buchse Boceola Casguillo
0 1 Link Maillon Lanker Maglia Union
D8 871472 MS1 1 Link Mailion Lenker Maglia Union
107 106w 871 472 M8 1 1 Link Mailion Lenker Maglia Union
106 2 Bush Bague Buchse Boceola Casquilio
106 4 Bush Bague Buchse Bocgola Casquilio
2 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
& Washer Rondalls Untertepscheibe Rondella Arandala
4 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
1 Link Mailton Lanker Maglia Unian
P13 1456 353 MBY 1 Link Mailion Lenker Maglia Unien
113 2 Bush Bague Buchse Bacoola Casquilio
i Washer Rondeiie Unterlegscheibe Rondalia Arandaia
(K} X Kit Jeu Satz Kit Jusgo
SE GIREVOLE
o ASIENTO DEL GIRO
C WITH 116" BOOM
UTILISE AVEC FLECHE 11" 5" SEULEMENT
MUR FUER AUSLEGER 115"
SOLO PER BRACCIO 118"
USAR CON AGUILON 115" SOLAMENTE
b) USE WITH 13 6" BOOM
UTILISE AVEC FLECHE 13'8" SEULEMENT
NUR FUER AUSLEGER 136"
SOLO PER BRACCIO 13 6"
LUSAR CON AGUILON 13" 8"
E) WITH 871 487 M1
ISE AVEC B71 457 M1
FUER'B871 457 M1
PER 871 457 M1
USAR CON 871 457 M1 SOLAMENTE
{F) USE WITH 871 487 M2
UTILISE AVEC 871 457 M2 SEULEMENT
NUAR FUER 871 457 M2
O PER 871 457 M2
USAR CON 871 457 M2 SOLAMENTE
(G} USE 1 OFF UP TO SERIAL NO HIQ708
T MONTES JUSQU'AU NG H10709
BIS NR H10708 1 STUEGCK
USATO 1 PEZZI FINO ALLA H10708
1 COCOLADAS HASTA EL NO H107089
N LLE 252 BI18-B28 M4 {1 10/81
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MATH FRAME B00M AND DIPPERETICK

BATI PRIMCIPAL FLECHE ET BRAS

BAGGERAHMER AUSLECER UND BAGRERARM
TELAID PRINCIPALEBRACCIO E BASCULANTE
BASTIDOR PRINCIPAL AQUILON ¥ BRAZO DE ATAGUE

B5T33001

3-8573-001-8

FRIBTES tH.U K
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fedid Big B2 M4 11} 1671
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MAIN FRAME ,BOOM AND DIPPERSTICK

BATI PRINCIPAL .FLECHE ET BRAS

AGGERAHMEN AUSLEGER UND BAGGERARM

ELAIC PRINCIPALE,BRACCIO E BASCULANTE
ZASTIDOR PRINCIPAL ,AGUILON Y BRAZO DE ATAQUE

o

-

88733001

= UF TO SERIAL NO H10708
JUSQUAAU NO H10709

UDED IN KIT 1458 864 M3

5 DANE JEU 1458 864 M9

MOIN REPARATURSATZ 1458 884 M31
1458 564 M9

GO 1458 884 MO

UDES ITEMS MARKED (d)
REMD LES PIECES MARQUEES (4)

HL ALTER MIT (J) GEKENNZEICHNETEN TEILE
| PARTICOLARI MARCAT (J)

NELUYE LAS PIEZAS MARCADAS CON {J)

252 819 628 M4 {1} 10/81




22
DIPETIOK EXTERSION
BALLONGE DE 8RAZ
LOEFFELSTIELVERLAENGERUNG
PROLUNGA ASTA DI LIVELLD
EETABILIZADOR
BE103001
-8810-001-4A
5
s
PRINTED M UK 252 B18 623 M4 {4 10/87
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DIPSTICK EXTENSION
BALLONGE DE BRAS
LOEFFELSTIELVERLAENGERUNG
NGA ASTA Di LIVELLO

LIZADOR
. BA103001
871 503 M81 1 Extension Ratlonge Verlaengerung Profunga Extension
2 1= 871 503 M3 1 Extansion Rallonge Verlasngerung Protunga Extension
1 1 Nippls Graissaur Mippal Nipple Engrasador
1 2 Bush Bagua Buchsa Bocoola Casguillo
5 1 1 Nippite Graigsaur Nippal Nipgio Engrasador
& 4 Bush Baguea Buchse Boceols Casquillo
7 1 Link Maillon Lenker Maglis an
7 =0 871 497 M3 1 Link Maillon Lankar Magliz Union
= 2 Bush Bagus Buchse Boccoia Casgquillo
g 2 Washar Rendelle Untertegscheibs  Bondslla Arandeia
16 871 504 M3 1 Link Maillon Lankar Maglia Union
17 16 20 871 504 M3 1 Link Maillon Lenkar Maglia Union
16 2 Bush Bagus Buchse Boccola Casguilio
g 18 2 Bush Bague Buchse Boceola Casquilio
1 Boit Boulon Masch schraube Bullone Tornitio
1 Nut Esrou Mutter Dado Tuerca
2 | Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
3 2 Pin Goupilla Bolzen Parno Pasador
24 1 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
30 B715%1 M8 1 Link Maillon Lenker Maglis Union
31 30 = 871611 M3 1 Link Maillon Lanker Maglia Linion
5 M1 30 2 Bush Bague Buchse Boceola Casquillo
68 X1 2 Washer Rondalle Unterlegscheibe Rondslla Arandela
M1 1 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
X1 1 Washer Randelle Unterlegscheibe Hondealia Arandala
x1 4 Pin Goupille Bolzan Parnp Pasador
H Pin Goupilie Bolzan Parno Pagadaor
1 Pin Goupilte Bolzen Parno Pasador
1 Washer Rondalie Unterlegscheibe Rondsliz Arandels
l Pin Goupills Bolzen Pernc Pasador
252 B18 828 M4 {1} /81
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MAIN FRAME

BATI PRINCIFAL

BAGREARAMMEN
TELAID PRINCIPALE

BASTIDOR BRINCIPAL
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MAIN FRAME

BAT! PRINCIPAL
BAGGERRAHMEN
TELAIO PRINGCIPALE
BASTIDOR PRINCIPAL

25

88303002

300 CRAWLER

TRACTOR A CHENILLES 300

300 LADE UND PLANIERRAUPE

CACICATORE CINGOLATO MF 300

TRACTOR DE ORUGAS MF 300

1 1 Frame Bati Rahmen Telaio Bastidor
2 2 Rod Tringle Stange Asta Vastago
3 2 Nut Ecrou Muttaer Dado Tuerca

2 Pin Goupille Bolzan Parno Pasador

5 4 Pin Goupills Bolzen Pearno Pasador
5 2 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
7 4 Washar Rondalle Unterlegscheibs  Rondalls Arandela
8 4 Pin Goupills Bolzen Parno Pasador
g 2 Knatter hook Bag nouaur Bindefinger Becco annodators Pico de loro
15 1455 886 MG1 1 Bracket Support fixation  Haltearm Supporto Soporte
16 1455 B87 MB1 1 Brackat Support fixation  Haltearm Supporto Soporte
17 1455 888 M3 1 Fin Goupille Bolzaen Perno Pasador
18 381 878 X1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Ternillo
18 1456 664 M8 Bracket Support fixation Haltaarm Supporto Soporte
20 1455 880 M81 1 Brackat Support fixation Haltearm Supporte Soporte
21 391 878 X1 2 Bolt Boulon Masch schraube Bullona Tornillo
22 14556 860 M1 2 Pin Goupilie Bolzen Parno Pasador
23 1455 661 M1 2 Ecoentric Excentrique Exzenter Eccantrico Excantrica
24 1455 663 M1 2 Bush Bagus Buchse Bocoola Casguillo
25 1455 862 M1 2 Eccantric Excentrique Exzanter Eccantrico Excentrica
26 353 783 A1 2 Washer Rondalla Unterlagscheibe Rondelia Arandela
27 378 745 X1 2 Mut Ecrau Muttar Dado Tuerca
33 1455 858 M1 2 Pin Goupille Bolzen Perno Pesador
34 1455 888 M8 2 Plate Plague Platta Piastra Plato

35 391861 X1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullore Tornilio
36 363 440 X1 2 Washar Rondelle Unterlagscheibe Rondella Arandela
37 3 2 Mut Ecrou Mutter Dado Tuerca
38 X Washer Rondelle Unterlegschaibe Rondalla Arandala
44 1458 102 M8 X Kit Jeu Satz Kit Juagoe
45 1432 830 M91 44 1 Plate Plague Platte Piastra Plato

16 14471 230 X1 44 7 Boit Boulon Masch schraube Bulione Tornillo
47 1440 317 X1 44 ¥ Washer Rondaile Unterlagscheibe  Rondella Arandela
48 1432 944 M1 44 2 Rod Tringla Stange Asta Vastago
49 440 320 XY 44 2 Washaer Rondalls Unterlegscheibe  Rondalla Arandela
50 1441 102 X1 44 2 Mut Ecrou Muttar Dado Tuerca
51 G871 168 M4 44 1 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
52 381 405 X1 44 1 Pin Goupilla Boizen Parno Pasador
PRINTED IN UK 52 B1asaams (1) 10/81
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BEAT MOUNTING , BINGLE

SUPPORT DE FIMATION BIEGE UNIQUE
KLAPPRITITRAEGER

MORTAGOID BEDILE NORMALE
SOPORTE FIJACION ABIENTO UNICO

8303001
3-BRIC-001-A
i
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SEAT MIOUNTING , SINGLE

SUPPORT DE FIXATION SIEGE UNIQUE
APPSITZTRAEGER

510 SEDILE NORMALE

B PORTE r'.;TJ&CtUN ASIENTO UNICO 88303001
> 1 Step Marchepied Tritthrett Gradino Estribo
] 1 Board Planche Brett Fianco Teblero
- 1 Fiate Plague Platte Piastra Plato
- 1 Piats Piagus Flatts Piastra Plato
1 Baolt Boulon Masch schraubs Bullone Tarnillo
1 Washar Rondslle Unterlegschaibe Rondella Arandela
1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerea
(8.0) 1 Block Blac Block Bloceco Biogue
9 (8.0) 2 Bolt Boulon Masch schraube Bullons Taornillo
8,09 2 Washer Rondalls Unterlegscheibe Rondelia Arandela
8.0} 2 Mut Ecrou Muttar Dado Tuerca
1 Buffer Butoir Puffer Raspinganta Parachogques
3 Packing Garniture etanch Packing imbaliaggio Empagquetadura
2 Seraw Vis Schraube Vita Tarnilio
] Washar Randsaile Unterlegscheibe HRondella Arandela
1G) 1 Balt Boulon Masch schraube Bullons Ternillo
— L1206 § Tube Tube Rohs Camaers arla Tubo
(G}
EY) 1 Washer Aondalie Unterlegscheibe Rondella Arandela
1 Mut Ecrou Mutter Dado Tuerca
Z Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tarnilio
2 Washer Rondalle Unterlegscheibe Rondalla Arandala
385: 2 put Ecrou Muttar Dado Tuarca
874 688 M1 {D.G} 1 Support Suppart Lagerung Supporio Soporte
— 28 874 587 M1 {B.F) 2 Brackst Support fixation Haltearm Supporto Soporte
g {F} i Boht Boulon Masch schraube Bullone Taorniilo
{Ft 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe HRondelia Arandela
(F} 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondails Arandela
i3 37 X1 (F) 1 Mut Ecrou Mutter Dado Tuarca
3 95 X1 (B.Fy 2 Bolt Boulon Masch schraube Builons Tornillo
768 XK1 [B.F) 2 Washar Rondslle Unterlegscheiba Rondells Arandela
3§ 3563 438 X1 (B.F} 2 Washer Randelle Unterlegscheibe Rondella Arandela
353 437 X1 {BF 2 Mut Ecrou Mutter Dado Tuercas
42 872 B33 ME3 i Plate Plagus Platie Piastra Flato
3 B7Z2 B3Z M82 042 i Flata Plagus Platts Piastra Plato
44  BAB 222 MBZ 042 FEO53 1 Padal Padale Padal Padale Padal
45 823 883 M1 D42 1 Spacer Entretoise Abstandstueck Distanziale Saparador
45 42+~ FEB50 1 Spring Ressort Fadar Molia Mueile
7 042 i Pin Goupilla Bolzen Ferno Pasador
a4 1 Spacser Entretoise Abstandstuack Diatanziale Separador
042 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe FRondella Arandela
042 2z Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
86 1455 588 M3 — FESED 1 Platform Platetorme Kabinenboden Piattaforma Plstatorma
57 353 784 X1 8 Bolt Boulon #asch schraube Bullons Tornillo
58 353 446 X1 B Washer Rondelle Untarlegscheibe Rondeslis Arandale
58 353 916 X1 8 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
823 801 M1 — FB958 1 Spring Resszort Fedar Molia Mualla
-
EE > B84 M — FOgss i Padal Padaia Padal Pedale Pedal
( = FER58 1 Spring Ressort Feder Muoiia Muelle
: - FES5R 1 Pletform Plateforme Kabinenboden Piattaforma Platatormea
59 -~ FEOES 1 Plate Plagque Platte Piastra Plate
PRINTED I LK. 252 grogra M4 (1) 10/81
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BEAT MOUNTIRG , SINGLE
SUPPORT DE FIXATION BIEGE UNIQUE

KLAPPRITEZTRAEQER
MDNTAGSID SEDILE MORMALE
SOPORTE FIJACION ABIENTO UNICO
£8302001
3-8830-001-A
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SEAT MOUNTING , SINGLE

SUPPORT DE FIXATION SIEGE UNIQUE
KLAPPSITZTRAEGER

MONTAGGIO SEDILE NORMALE
SOPORTE FIJACION ASIENTO UNICO

(F}

(G

PRINTED (M UK

29

82303001

Brackat Support fixation

Bolt Boulon

Washar Rondelie
- FE859

353 916 X1 (A 4 Nut Ecrou

— FEDSE

- FBEEH 1

(A}

i FEY5E

-« FEO5S

i FE959

{C.F)

{E.F)

Brackat Support fixation
794 X1
448 X1
3818 x1
i 689 ME1

874 690 MO 1

Bolt Boulan
Washar Rondells
Mut Ecrou
Kit Jeu

Kit Jau

A SR I

Haltearm

Masch schraube
Unterlegscheibs
Mutter

Haltearm

Masch schraubse
Unterlegschaibe
Muttar

Satz
Satz

Supporto
Bullone
Rondalla
Dado
Supporto
Bullone
Rondella
Dado

Kit
Kit

Soporte
Tornillo
Arandsla
Tuerca
Soporte
Tarnilio
Arandela
Tusrca

Juege
Juago

ENTHALTEN IN REPARATURSATZ 874 689 Mg
INCLUSO NEL GRUPPO 874 683 M8 1
CLUYE EN JUEGD B74 689 MO

INCLUDES ITEMS MARKED (B}

COMPREND LES PIECES MARQUEES (B)

EiNSCHL. ALTER MIT {8) GEKENNZEICHNETEN TEILE
| FARTICOLARI MARCAT (B)

INCLUYE LAS PIEZAS MARCADAS CON 8}

INCLUDED IN KIT 874 680 M31

INCLUS DANS JEU 874 690 M8

ENTHALTEN iN REPARATURASATZ 874 620 MO 1
COMPHRES Y NEL 874 880 Mo

INCLUYE EN JUEGO B74 $90 MB1

NG

UDES ITEMS MARKED (DY

COMPREND LES PIECES MARQUEES ()

EINSCHL ALTER MIT (D) GEKENNZEICHNETEN TEILE
| FARTICOLAR! MARCAT (o]

INCLUYE LAS PIEZAS MARCADAS CON {0

WITH ALXILIARY HYBRAULICS

AVEC HYDRAULIOUE AUXILIARE

MIT ZUSATZHYDRAULIK

CON IMPIANTO IDRAULICO AUSILIARIO
CON HIDRAULICOS AUXILIARES

WITHOUT AUXILIARY HYDRAULICS

SAMNS HYDRAULIQUE AUXILIARE

OHNE ZUSATZHYDRAULIK

SENZA IMPIANTD |DRAULICO AUSILIARIO
SIN HIDRAULICOS AUXILIARES

282

810 628 M4
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10/81
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31
SLEW SEAT AND VALVE MOUNTING
‘PFORT DE FIXATION SIEGE TOURNANT ET DISTRIBUTEUR
DREHSITZ UND VENTILBEFESTIGUNG
AONTAGGIO SEDILE GIREVOLE
MONTAGE DEL ASSIENTO ¥ VALVULA DEL GIRO 3543001
EX ONLY
E ATION SEULEMENT
{UR FUER EXPORT
JATAZIONE
) EXFORTACION
B74 BO1 MBZ 1 Mounting Maontant Haltarung Supporto Mentante
) 024 M8 1 Framea Bati Rahmean Talaio Bastidor
3 196 162 M1 1 Dacal Decalcomanie Aufkleber Decalcomanla Calcomania
14 M92 1 Latex Latax Latex Lattice Latex
5 : G568 X1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tarnille
353 754 X1 4 Washer Rondalle Unterlegscheibe FRondsila Arandela
845 013 M9 i Cushion Coussin Polstar Cuscino Cojin
363 668 X1 4 Boit Boufon Masch schraube Bullone Tornillo
L] Washer Rondelle Unterlagschsibe Rondella Arandala
1 548 M2 2 Pad Plaguette Klotz Tampong Almohadilia
353 673 X1 8 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornilio
2 353 754 X1 a Washer Rondalle Unterlegscheaibe Rondells Arandala
874 928 M9 1 Covar Couvarcle Dackal Coperchio Cubiarta
g B71 698 M1 ~~EJ221-1937 i Decal Dacalcomanie Aufkleber Decalcomania Calcomania
5 1 67 M1 ~E4221-1937 1 Dseal Decalcomanie Aufkisbar Dacalcomania Calcomania
353 502 X1 4 Screw Vig Schraube Vite Tornillo
21 353 441 X1 4 Washer Rondelle Unteriegscheibs  Rondella Arandeia
22 11839 X 1 Kay door Cla de serrure Schluessel Chiava Clave de pusrta
- BAS 021 M1 1 Plate Plague Platte Piastra Plato
24 353 891 K1 z Bolt Boulon Masch schraubs  Bullone Tornitle
25 353 438 X1 2 Washer Rondelle Untarlegscheibe Rondsila Arandala
26 353 806 X1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tarnilto
27  3B5 619 X1 4 Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondella Arandela
353 431 X1 4 Nut Ecrou Mutter Dado Tuarca
PRINTED IN UK, 252 BIBBZE M4 | 1) 10/81
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BEAT PADUNTING , SINGLE

SUPPORYT DE FINATION 2IEQE UMIGUE
ELAPPGITZTRASGER

MONTAGEIO SEDILE NORMALE
BOPORTE FLIACION ASIENTO UNICO

88303002

3-8830-002-A
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SEAT MOUNTING , SINGLE

SUPPORT DE FIXATION SIEGE UNIGUE
KLAPPSITZTRAEGER

MONTAGGIO SECILE NORMALE
SOPORTE FIJACION ASIENTO UNICO

33

E— ’ 88303002
E CINGOLATC 300
TRACTOR DE JRUGAS 300
1 1 Pivat Pivot Drehzapfen Perng Pivote
2 1 Plate Plague Platte Piastra Plato
3 } Brackst Support fikation  Haltearm Supp Soporte
4 1 Stop Arrat Anschlag Fefmao Paro
5 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullons Tornilla
] 4 Washar Aondelle Untarlegscheibe Rondalls Arandela
% Circlip Segment d arret  Sicharungsring Anallo Circulito
8 i Tubg Tube Rohr Camera aria Tubo
g 2 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tarnillo
) 2 Washer Rondeila Untarlegscheibe Rondsila Arandela
2 Spacer Entratoiss Abstandstueck Distanziale Separador
2 Nut Ecrou Mutter Dadao Tuerca
2 Washer Rondeile Unterlegscheibe  Rondails Arandela
14 1 Spring Rassart Fadar Muolia Muella
2 1455 722 M81 i Catch Butes Falla Arrasto Fijador
2 3 748 M1 1 Spring Aessort Fedar Molia Muelle
22 752 M8 1 Strap Patte Lascha Mastro Tira
23 760 M1 4 Shim Cals Einsteliblech Spessara Suplemento
24 735 M1 L Plata Plaque Platia Piastra Plato
25 736 M1 z Biock Bloo Black Bloceo Biogua
26 750 M1 2 Block Bloc Block Bloeco Blogue
27 5 748 MY 1 Pad Plaguette Hioz Tamponsa Almohadilla
28 1 Pad Plaquetts Klotz Tampons Almohadilia
2g 1 Pad Plaguette Kotz Tampone Almahadilla
30 ¥ Pad Plagquette Kiotz Tampons Almohadilla
31 1 Cover Couvercle Deckel Coperchio Cubiere
32 3 Covar Couvercle Dackel Coperchio Cubisrta
8 Balt Boulan Masch schraube Bullonse Tornillo
g Washer Rondelie Unterlegscheibe Hondalia Arandela
AG 4 Boit Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
& Washer Rondealla Unterlagschaibe Rondalla Arandala
42 z Mut Ecrou Mutter Dado Tuarcs
3 2 Balt Boulon Masch schraube Bulione Tarnilio
44 1 Parial Padale Padal Padale Fedal
45 { Pin Goupilie Balzen Perng Pasador
18 2 Bush Bague Buchse Boccols Casguillo
¥ 2 Washer Rondalle Unterlegscheibe Rondella Arandela
48 b Pin Goupille Bolzen Parna Pazador
48 1 Catch Butas Falle Arrastn Fijadaor
50 1 Block Blog Block Bigeco Bioque
51 Secraw Vis Schraube Vite Ternilla
52 Z Washer Rondelle Untarlegschaibe Rondalla Arandela
53 1 Catch Butae Fallg Arrasto Fijador
58 1455 785 M8 1 Levar Leviar Hebel Palanca
ase 1 Levar Levier Habal Patanca
80 8B4 118 M1 o038 1 Reatainar Ratenaur Haltering Retanedor
61 445 004 M1 058 ¥ Krinb Pommesu Knopf Pomio
62 5 751 i 2 Spring Ressort Fader Mualle
83 357 818 X1 3 Pin Gougille Bolzen Pasador
PRINTED 1N UK 252 810 628 84 /B
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88303002

SUPPORT DE FINATION BIEQE UNIQUE

KLAPPSITITRAEGER

MOMTAGEIO SEDILE NORMALE
SOPORTE FLIACION ABIENTO UNICO
3-BRAG-002-A

SEAT MOUNTING |, BINGLE
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SEAT MOUNTING , SINGLE

SUPPORT DE FIXATION SIEGE UNIQUE
KLAPPSITZTRAEGER

MONTAGGIO SEDILE NORMALE
SOPORTE FLJACION ASIENTO UNICO

35

88303002
300 CRAWLER
TRACTEUR A CHENILLES 300
300 TEH )
CARICATORE CINGOLATO 300
TRACTOR DE ORUGAS-300
64 1455 755 M1 i Plate Plaque Platte Piastra Plato
85 391 BAS X1 2 Bolt Boulon Masch schraube Bullona Tornillo
86 1455 784 M1 1 Stud Goujon Stahbolzen Prigioniaro Esparrago
67 353 437 X1 2 Nut Ecrou Mutter Dado Tuarca
68 353 439 X1 2 Washar Rondella Unteriegscheibe Rondaila Arandeala
g9 375 098 X1 1 MNut Ecrou Mutter Dado Tuarca
70 353 788 X1 1 Washer Rondells Unteriegscheibe Rondelia Arandels
76 1455 780 M91 1 Clamp Collier Halteschelle Fascetta Abrazadera
77 1455 B0 M81 1 Bracket Support fixation Haltearm Supparto Soporte
78 353 B9 X1 g Scraw Vis Schrauba Vite Tornilio
79 383 438 X1 8 Washar Rondalle Unterlegscheibe Rondalia Arandela
20 14565 823 M1 1 Plate Plagque Piatte Piestra Plato
B1 353 888 X1 8 Screw Vis Schraubs Vita Tornillo
82 353 438 X1 8 Washar Rondalle Unterlegscheibe Rondella Arandels
83 375 D98 X1 B MNut Ecrou Murtter Dado Tuerca
B4 1455 778 M9 1 Suppaort Support Lagerung Suppaorte Soports
BE 1485 772 M%) 1 Brackat Support fixation Haltearm Supportc Saporte
B& 1455 775 M9 1 Brackst Support fixation Haltearm Supporto Soporte
87 1455 785 M1 2 Lug Oraille Anschw.auge Appoggio Asa
88 1455 786 M1 1 Block Bloc Biock Blocro Bloque
8% 1455 787 M8 1 Flange Flasque Flansch Flangia Platina
20 1455 788 M9 1 Block Blog Block Blecco Bloque
PRINTED IN UK 819 526 M4 10/81
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BIG THUME ATTACHMENT
ACCESSOINES POUR GODET
BIG THUMB-AUSRUESTUNG
ACCERSORIO BCARIFICATORE
AGCESORIOS ESCARIFICADOR

SIG THUMB”

BEBD3O0T

3-BEEO-001-A

PRINTED I UK
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MB ATTACHMENT
CESSOIRES POUR GODET

5 THUMB-AUSRUESTUNG
CESSORIO SCARIFICATORE

"BIG THUMB"

4580300

(&) 1 Elamant Elemant filtra Elemant Eiemanto Elemanto
) 1 Elemant Elemant filtre Element Elamento Elamanto
1 Pin Goupille Bolzen Parno Pasadar
2 Washer Rondslle Untarlegscheibe Rondelia Arandala
2 Cotter Bicone Splint Spinotto Pasador abierio
1 Pin Goupille Bolzan Farno Pasadar
§ 2 Pin Goupiile Boizen Parno Pasador
1885 665 M1 1 Bracket Support fixation Haltearm Supporio Soporte
1885 666 M1 1 Pin Goupilie Holzan Perno Pasador
] 354 083 X1 2 Pin Goupille Baolzen Parno Pasador
WMOARD BUCKET
GODET STANDARD
STANDARD-SCHAUFEL
Mo STANDARD
CHARA STANDARD
FRINTED IN UK 819 528 M4 10/81
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HMYDR.LINES FOR BOOM DIPPERBTICK & BUCKET RAMS
TUYAUTERIE POUR VERING DE FLECHE BRAS ET GDDET
HYDRAULIKLEITUNGEN FUER AUSLEQER, DAGGERARM LOEFFELZYL.
TUBAZION! BRACCH:BRASCULANTE BENNA CILINDRO
TUBOS PARA CILINDROS DE AGUILON BRAZO DE ATAQUE.CUCHAR

88523002

5-BEE2-002-A
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HYDR.LINES FOR BOOM.DIPPERSTICK,& BUCKET RAMS

TUYAUTERIE POUR VERINS DE FLECHE BRAS ET GODET

HYDRAULIKLEITUNGEN FUER AUSLEGER,BAGGERARM,LOEFFELZYL.
TUBAZIONE
TUBOS PARA CILINDROS DE AGUILON,BRAZO DE ATAQUE,CGUCHAR

BRACCIO,BRASCULANTE BENNA,CILINDRO

39

86523002
UP TO SERIAL NO F8959
JUsal'Al NGO F8858
BIS NR FE959
USATO FINO ALLA FE958
HASTA EL NR FB8589
1 BS5 B2E M8 {A.8.0) 2 Hose Durite Schizuch Tubo fiessibile Meanguito
2 1 37M/9A0MM 1
(E}
3 1BE8 487 M81 1 (D) 1 Union Raccord Verschreubung  Raccordo Racord
4 TBA8 487 MS1 1 (D) 1 Union Raccord Varschraubung Raccordo Racord
5 1882 GE& M1 {B.C) 2 Ring Annsau Ring Anallo Aro
8 B71 668 M9 (8,0 2 Elbow Coude Winkelstuack Gomito Codo
12 885 828 M9 {4.B.C) 2 Hosa Durite Schiauch Tubo flassibile Manguito
13 12 (B) 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguite
28"/711MM
14 1888 4B7 MB1 12 (D) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
15 1888 487 M81 12 (D) 1 Union Raccord Verschraubung  Reccordo Racord
18 871 668 M9 2 Elbow Coude Winkelstueck Gomito Codo
17 1882 958 M1 {B.C) 2 Ring Anneau Ring Anslio Aro
23 895 B30 MB1 4,8,C) 2 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
24 23 521/2"/1333MM 1 Hose Burite Schiauch Tubo fessibile Manguite
(&)
25 1888 487 M81 23 (D) 1 Union Raccord Versghraubung  HAaccordo Racord
28 1888 8601 MB81 23 (D) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
27 B71 678 M1 8.€) 2 Clip Circlip Schelle.schlauch Fermaglio Crapa
28 363 501 X1 {8.c) 2 Bolt Boulen Masch schraube Bullone Tarnillo
28  3B3 441 X1 (8.C) 2 Washer Rondelie Unterlegschaibe fondeila Arandels
35 B95 828 MB1 {A.B,C) 4 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
36 35 I7M/S40MM 1 Hose Durite Schlauch Tubo flassibile Manguito
{E}
37 1888 487 M81 35 (D) 1 Union Raccord Varschraubung  Raccordo Racord
38 1888 487 M81 35 (D) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
3% 3555 B26 M9 {A,B.C) 2 Hose Durita Schlauch Tubo Flessibile Mangulto
40 39 28"/711MM 1 Hose Durita Schlauch Tubo flassibile Meanguito
(E}
41 1BBE 487 ME1 39 (D) 1 Uriion Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
42 1888 487 M21 a8 (D) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
43 1882 958 M1t [B.C} 2 Ring Anneau Ring Anslio Aro
{A)  NOT SERVICED,USE DETAILS
PAS FOURNIES,COMMANDER DETAILS
MNICHT LIEFERTEILE,BESTELLE EINZEL EN
MON FORNITO,ORDINARE DETTAGLIOS
NO SUMINISTRADAS,PEDIR DETALLES
{8} SINGLE SEAT
SIEGE UNIQUE
KLAPPSITZ
SEDILE RIGIDO
ASIENT SCENTILLO
PRINTED IN LK. 252 B186zZA MY [ 1) 1G/81
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HYDRLINES FOR BOOM, DIPPERSTICIL& BUCKET RAMS
TUYAUTERIE POUR VERINE DE FLECHE BRAS ET GODET
HYDRAULIKLEITUNGEN FUSR AUSLEGER. BAGGERARM LOEFFELTYL.
TUBAZION! BRACCID BRASCULANTE BENNA CILINDRO
TUBOS PARA CILINDROE DE AGUILON BRAZO DE ATAQUE CUCHAR

BEB23002

I-8852-002-A
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PRINTED N LUK, 252 816 528 M4 i 50/ 81
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HYDR.LINES FOR BOOM,DIPPERSTICK.& BUCKET RAMS
TUYAUTERIE POUR VERINS DE FLECHE BRAS ET GODET
HYDRAULIKLEITUNGEN FUER AUSLEGER BAGGERARM,LOEFFELZYL.
TUBAZIONI BRACCIO.BRASCULANTE BENNA,CILINDRO

TUBOS PARA CILINDROS DE AGUILON.BRAZO DE ATAQUE.CUCHAR BRSO

FE959
USATO FIND ALLA FB059
HASTA EL NR F6958

C) SLEW SEAT
SIEGE TOUBNANT
OREHMSITZ
SEDILE GIREVOLE
ASIENTO DEL GIRO

{0} SWAGED END FITTINGS
EMBOUT SERTI
-PRESSTE ANSCHLAUSSE

IO DE EXTREMO ESTAMPADA

COMMARNDER 1888 821 M1 {1007
BESTELLE 1888 621 M1 {1007}
OADINARE 1888 621 M1 {1007
PEDIR 1888 6271 M1 (100

NTED IN LK 252 BIQB2EMSE (1 10/81
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HYDRLINES FOR BOOM.DIPPERSTICK. & BUCKET RAMS
TUYAUTERIE POUR VERING DE FLECHE BRAS ET GODET

HYDRAULBLEITUNGEN FUER AUBLEGER BACGERARM LOEFFELZYL

by R <o - - =]

BEE23002

BRACCIO.BRASCULANTE SENMACILINDRD

TUBOE PARA CILINDRDS DE ABUILOM.BRAZO DE ATAQUE CUCHAR

3-88B2-003-A

TUBAZION!
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HYDR.LINES FOR BOOM.DIPPERSTICK, & BUCKET RAMS
TUYAUTERIE POUR VERINS DE FLECHE BRAS ET GODET
HYDRAULIKLEITUNGEN FUER AUSLEGER BAGGERARM,LOEFFELZYL.
TUBAZIONI BRACCIO,BRASCULANTE BENNA,CILINDRO
rUB0S PARA CILINDROS DE AGUILON.BRAZO DE ATAQUE,CUCHAR

o 2 88523003 _
F M SERIAL NGO F8GEQ
| NO FES59
295 1 (4 2 Hose Dusrite Schisuch Tubo flessibile Manguite
1B 1 Hose Durite Schlauch Tubo flassibils Manguito
ITUAIOET MM
1888 487 M9t 1 0 1 Union Racoord Varschraubung Raeceordo Racord
188&8 MET 1y i Union Raccord Verschraubung HRaccordo Aacord
5 835 024 M1 2 0O ring Joint torique O-ring Anelio or Junta torica
= B71 668 M9 1 2 Elbow Coude Winkalstusck Gomito Codo
B35 828 M8 A) 2 Hose Durite Sehlauch Tubo flessibila Manguito
8 7.8 1 Hosa Durite Schiauch Tubo flessibie Manguito £
377/ 1087MM
:] 1868 487 MB1 7 € 1 tinion Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
1888 487 M9 7 (&) 1 Union Racoord Verschraubung  Aaccordo Racord
0Z4 M3 2 Q ring Joint torigue CO-ring Ansllo or Junta torica
§ Va1 2 Elbow Coude Winkelstueck Gomito Code
386 112 ME1 ) 4 Hase Durita Schiauch Tubo fles Mangutto
TH () 1 Hose Durita Schiauch Tubo flas Manguito
23.1/8"/2385M
2 1 Unicn Raccord Verschraubung  Baccordo Racord
2 18 (C) 1 Union Raccord Varschraubung  Raeccordo Racord
A 2 ~wEN11418 4 Conductor Conducteur Elektr.laitung Conduttore Cable conductor
—ENT1415 4 Adaptor Adaptataur Reduziernippal Adattatora Adaptador
12 = REF 22 1 Connactor ! Borne Doppeinippsi Raccorda Canector
24 22 +EN7I1418 1 Ring Anneay Ring Ansllo Aro
4 22 —EN11418 % Ring Anmaau Hing Anello Aro
5 —~EN11418 2 Conductor Conductaur Elaktr.leitung Conduttore Cable condugtor
~~EN11418 2 Adaptor Adaptateur Reduziernippel Adattatore Adsaptador
2 25 w REF 25 1 Cennector Borne Boppelnippal Raccordo Conactor g
23 25 —«EN11478 1 Ring Annaau Ring Anello Aro :
25 —EN17418 1 Ring Annaau Ring Anslio Aro
28 (A 2 Hase Durite Sghisuch Tubo flessibile Manguito
28 (B} 1 Hose Durite Schiauch Tubo flassibile Mangulto
141.3/8"/
350 1M
1688 503 M31 28 (T) 1 Union Raccord Verschraubung  Faccorde Record
31 18BB 501 M9 280 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
835 013 M3 —~EN11418 2 Conductor Conducteur Elekir.laitung Conduttore Cable conductor
32 1456 987 M91 —EN11418 z Adapior Adaptateur Raduziernippel Adattatora Adaptador
3 32 o REF 32 i Connactor Borne Doppelnippel Raccordo Congecior
34 1882958 Mt 33 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
34 835 0258 M1 —~ENT1418 1 Ring Annaau Ring Anello Arg
871 678 M1 2 Clip Circlip Schelle.schiauch Fermaglic Crapa
353 501 X1 % Bok Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
12 3534471 X1 2 Washar Rondelle Unteriegscheibe Rondslla Arandela
43 845 1655 M1 2 Clamp Collisr Halteschells Fascetts Abrazadera
44 1457 178 M2 P2 Steip Ruban Stossband Striscie Tira
45 845 1868 M) 1 Strip Ruban Stossband Striscia Tira
41 2 Bolt Baulon Masch schraube Bullone Tarnitle
4 2 Washar Rondelle Untarlagscheibe Rondelia Arandela
2 Mut Ecrou Mutter Dado Tuerca
1 Bracket Support fixation Haltearm Supporto Soporte
FRINTED IN UK 252 gI1BEZE M4 (1)  10/8)
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HYDR.LINES FOR BOOM,.DIPPERSTICK, & BUCKET RAMS
TUYAUTERIE POUR VERINS DE FLECHE BRAS ET GODET
HYDRAULIKLEITUNGEN FUER AUSLEGER BAGGERARM, LOEFFELZYL,
AZION] BAACCIOBRASCULANTE BENNA,CILINDRG
TUBOS PARA CILIND G DE ATAQUE.CUCHAR

45

88523003

O DALL FBS858
L

2 Bolt

Boulon Masch schraube Bullone Tarnillo
2 Bolt Boulon Masch schraube Bullons Tornitlo
2 Washat Bondsile Untarlegscheibe Rondelia Arandala
Shaath Gaine Huglls Guaina Funda
(Al NOT SERVICED,USE DETAILS
PAS FOURNIES. COMMANDER DETAILS
N{CHT LIEFERT FBESTELLE BINZEL EN
NON FORNITO.ORDINARE DETTAGLIOS
NO SUMINISTR <5, PEDIR DETALLES
85) ORDER 1888 821 M1 (100
COMMANDER 1888 621 M
BESTELLE 1888 8213
ORDINARE
PEDIR 1888821 M1 (1
{C} SWAGED END FITTINGS
EMBOUT SEAT!
GEPRESSTE ANSCHLUESSE
RACCORDI GRAFFATI
CONEXION DE EXTREMOD ESTAMPADA
PRINTED IN LK, 252 BiD-628 M4 (1) 10/81
- - — T - -
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HYDR LINE STAR RAM AND CLAMP CYLIND TO BINGLE BEAT
TUYAUTERIE VERIN 8TAB ET FERMETURE POUR BIEGE URIQUE
HYDRAULICLEITUNGEN - STUETZ- UND KLEMMIYL ~ KLAPPSITZ
TUBAZION! CILINDRO ETABILIZZATORE FISRAGQRIC SEDILE NO
TUBOS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADOR ~SIMPLE ASIE

BEA53001

3-8885-001-A

PRINTED IN UK.

S15 828 M4

(1

1osa
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HYDR LINE, STAB RAM AND CLAMP CYLIND TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERMETURE POUR SIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN ~ STUETZ- UND KLEMMZYL - KLAPPSITZ
TUBAZION! CILINDRO STABILIZZATORE FISSAGGIO SEDILE NO
TUBOS HIDRAULICOS CILINDRD ESTABILIZADOR -SIMPLE ASIE

47

BEGS3001
UP TO SERIAL NG F5959
JUSQU'AU NO F8858
BIS NR. FE958
USATC DALL F
HASTA EL NO f
] 885 B12 M9 (4) 2 Hose Durite Schiauch Tubo flessibile Manguito
1888 485 M €y 1 Union Raccord Verschraubung Raccordo Record
118y 1 Hosa Durite Schiauch Tubo flassibiie Manguito
1512/ 28TMM
'] 1888 497 M1 A i Unijon Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
5 871 582 M1 2 Adaptor Adaptataur Reduziernippal Adatrators Adaptador
g 1882 958 M1 2 Ring Annaay Ring Anslio Aro
7 871 594 Me1 5 i Tube Tube Rohr Cemera ara Tubo
el 1HEH
7 B74 674 M2 - 1 Tubs Tube Rohr Camera aria Tubo
— 1658
a 871 585 M3 . i Tube Tuba Rahr Camera arla Tubo
~C 1858
8 B74 676 M3 ” 3 Tube Tuba Rohr Camera aria Tubo
~+ L1668
g 353 870 X1 B Bolt Bowlon Masch schraube Bulione Tornillo
10 353 447 X1 2 Washer Rondalle Unteriegscheibs  Rondaila Arandela
11 874 726 M1 2 Spsacar Entretoizse Abstandstueck Distanziale Separador
12 BI13 524 M1 2 Clip Circlip Schelle.schlauch Fermaglio Crapa
17 B71 771 mMa1 » 1 Tube Tube Rehr Camera aria Tubo
12 B71 773 M8y » 1 Tube Tube Rohr Camera aria Tubo
19 872 843 M9 4 Adaptor Adaptateur Reduziernippal Adattators Adaptador
20 19 5 BT2 B4 MO 1 Adaptar Adaptateur Raduziernippet Adattatore Adaptador
21 B31 452 M 4 O ring Joint toriguas O~ring Anello or Junta tarica
22 871 788 Mg < 1 Tuba Tubsa Rohr Camera aria Tubo
23 B71 767 Mg - 1 Tubs Tube Rohr Camera aria Tuba
24 812 087 M0 4 Adaptor Adaptateur Reduziernippel Adattatore Adaptador
25 1882 BEA M 4 Ring Annesau Ring Anslio Aro
3 8717 BBY M91 < 1 Tuba Tube Rohr Camara aria Tuba
- 16858
31 B74 678 M9y “ i Tube Tube Rehr Camera aria Tubo
L1850
32 8715886 M8 < 1 Tube Tube Rahr Camera aria Tubgo
-l 1658
iz B74 68O M9 “ 1 Tubs Tube Raohr Camera aria Tubo
31858
33 BGS 812 M8 (A} 2 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
34 1888 485 M1 a3z (o 1 Union Raccord Varschraubung  Raccordo Racord
35 33\ 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibiis Manguito
101/2"/267MM n
36 18BB 4897 M1 33 (g ] Union Raccord Varschraubung Raccordo Racord
37 871 582 M1 z Adaptor Adaptateur Reduziarnipps! Adattatora Adaptador :
38 1882 958 M1 . 2 Ring Annsau Hing Anello Aro .
44 1882 958 M1 i Ring Anneau Ring Anelio Ara
45 812 087 M1 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippel Adattatore Adaptador i
A6 BAa5 853 Mg1 {49 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito :
47 1888 487 M1 48 (C) 1 Union Raccaord Verschraubung  Rsccordo Racord
48 46 (B} 1 Hose Durite Schiauch Tubo flessibila Manguito
521/2"/1333MM
PRINTED IN UK 252 B19 828 M4 | 1) 10481
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HYDR LINE STAB RAK AND CLAMP CYLIND TO BINGLE SEAT
TUYAUTERIE VERIN BTAB EY FERMETURE POUR BIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN ~ STUETZ- UND KLEMBMIYL - KLAPPEITZ
TUBAZION! CILINDRO BTABILIZZATORE FIBSAGOIO SEDILE NO
TUBCS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADOR -SIMPLE ASIE

84053001

T

3-BE65-001-A

PRIMTED 1N LK. 252

BI19 628 M4

t

10/81
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HYDR LIMNE, STAB RAM AND CLAMP CYLIND TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERMETURE POUR SIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - STUETZ- UND KLEMMZYL - KLAPPSITZ
TUBAZION| CILINDRO STABILIZZATORE FISSAGGEIO SEDILE NO
TUBOS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADOR -SIMPLE ASIE
i e e 88853001
UP TO SERIAL MO FES59
JUSQUAU NO FESES
BIS NR. FE958
USATO DALL FB559
HASTA EL NO FBI5%
48 18BBBI1Z MY 48 (C) 1 Elbow Coude Winkelstuseck Gomito Codo
50 365 829 X1 1 Union Ragccord Varschraubung  Raccorde Racord
51 B71 BO2 M8 1 Tube Tuba Rohr Camaera aria Tubo
52 357 197 xa1 1 Elbow Coude Winkselstueck Gomito Codo
53 52 = 367 197 X61 1 Elbow Coude Winkslstuack Gomito Codo
54 B31 462 M1 52 % 0 ring Joint torique O-ring Anslle or Junta torica
80 B35818 M5 1A4) 1 Hose Durite Schiauch Tubo flessibile Manguito
81 TRE8 538 M1 60 () 1 Elbow Couds Winkeistusck Gomito Caode
62 0 (D) 1 Hose Durite Sehlauch Tubo flessibile  Manguito
10" /25 4MM
63 1888 538 M1 60 (C) 1 Eibow Coude Winkalstueck Gomito Codo
B4 357 187 %01 & 367 197 x5 i Eibow Couds Winkalstueck Gomito Codo
65 a4 1 Eibow Coude Winkelstueck Gomito Code
66 B31 452 i1 64 1 Q ring Jaint worigue O-ring Anallo ar Junta torica
(A} NOT SERVICED.USE DETAHS
PAS FOURNIES, COMMANDER DETALILS
NICHT LIEFERTEILE, BESTELLE EINZEL EN
NON FORNITO.ORDINARE DETTAGLIOS
NO SUMINISTRADAS.PEDIR DETALLES
i8] ORDER 1888 628 M1 (100
COMMANDER 1888 828 M1 (1009
BESTELL 1888828 M1 (1009
ORDINARE 1888 629 M1 {1007
PEDIR 1888 628 M1 {100}
{C) SWAGED END FIiTTING
EMBOUT SERTI
GEPRESSTE AMSCHLAUSSE
RACCORD! GRAFFATI
CONEXION DE EXTREMO ESTAMPADA
{0} ©ORDER 1888 628 M1 (1007
COMMANDER 1888 628 M1 1007
BESTELLE 1888 828 M1 (1004
ORDINARE 1BBS 628 M1 {1007
PEDIR 1888 628 M1 (1007
FRINTED N UK. 282 219528 M4 { %) 1os81
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HYDR LINE BTAB RAM AND CLAMP CYLIND TO SINGLE 8EAT
TUYAUTERIE VERIN STAR ET FERMETURE POUS SIEQE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - BTUETZ- UND KLEMMZYL - KLAPPSITZ
TUBRAZION! CILINDRO STABILIZZATORE FISSAGEIO BEDILE MO
TUBOS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADON -SIMPLE ASIE

BESEIV0T

S

R R P S A M A ST 5T BNV

SSER T S R

3-B885-002-A
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HYDR LINE, STAB RAM AND CLAMP CYLIND TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERMETURE POUR SIEGE UNIOGUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - STUETZ- UND KLEMMZYL - KLAPPSITZ
TUBAZIONI CILINDRO STABILIZZATORE FISSAGGIO SEDILE NO
TUBOS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADOR -SIMPLE ASIE

§1

BA653002
FROM SERIAL NO FE952
A PARTIR DU NO FB955
AB NR FBS58
LUSATO DALLA FBG5S
DESDE EL NO F6858
1 354 B39 X951 — 11418 4 Connectar Borne Doppelnippe! Raccorde Conactor
1 3685 B30 X9 ~ 11418 1 Connector Borng Doppelinippel Raccordo Conector
z G018 REF 2 1 Connactor Borpa Doppeinippel Raccardo Caonector
a 1582 9B M1 CGD1-w 11418 1 Ring Annasu Ring Ansilo Aro
3 631 874 M1  UD1~ 17418 4 Ring Annezu Aing Anallo Aro
4 B45 2682 M9 - 11418 1 Tube Tuba Rohr Camara aria Tubo
4 1457 528 M2 - 11418 1 Tuba Tube Rohr Camara aria Tubo
g 1466 865 M1 ] 2 Hossa Burits Schlauch Tubo flassibile Manguite
8 1888 483 M1 005(0) 1 Union Racoord Verschraubung Racoordo Racord
7 005 [B) 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
13.1/B"/333MM
8 1888 495 M1 008(C} i Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
g 364 638 X821 2 Connector Borne Doppelnippeal Raccordo Consctor
10 009 & 364 628 X91 1 Connactor Borne Doppelnippsl Raccordo Conactor
11 1882 95B M1 gpog 1 Ring Annesuy Ring Anelio Aro
12 B45 178 M1 1 Clip Circlip Schelleschiauch Fermaglio Crapa
13 353 503 X1 1 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
14 353 441 X1 1 Washer Rondella Unterlegscheibe HRondelia Arandela
15 B45 268 M9 — 11418 (! Tubs Tubs Rohr Camera arig Tubo
15 1487 520 M91 e 11418 1 Tube Tube Rahr Camara aria Tubg
21 B45 264 M91 1 Tube Tube Rohr Camara arip Tubo
22 1458 865 M3 = 11418 2 Hose Durite Schisuch Tubo flessibila Manguito
1)
23 1888 48B3 M1 022(C) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
24 n22(8} 1 Hosa Durite Schisuch Tubo flassibile Manguito
13.1/8"7333MM
25 1BBB 495 M1 o022i0) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
28 364 638 X9 2 Connactor Borne Daoppelnippel Raccordo Conector
27 028 1 Connactar Borna Doppainippal Hacecordo Conactor
28 1882 858 M1 028 1 Ring Annesu Ring Anello Aro
29 B45 178 M1 1 Clip Cirelip Schelleschiauch Fermaglio Crapa
30 353 503 X1 1 Boit Boulon Masch schraube  Bullons Tornillo
31 353 441 X 1 Washer Hondslle Unteriagscheibe Rondella Arandels
32 845 268 MBI —~ 11418 1 Tube Tube Rohr Camera saria Tubo
32 1457 514 M91 e 11418 1 Tube Tubs Rohr Camaera aria Tubo
38 364 639 X9 1 Connector Borne Doppelnippsi Raccordo Conagtor
ag O3B & 364 630 X8 1 Connector Borneg Doppeinippsl Raccordo Conector
40 1882 958 M1 o3g 1 Ring Anneau Ring Analio Aro
#1377 217 X1 1 Elbow Couds Winkelstueck Gomito Codo
42 206 109 M3 (A 1 Hase Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
43 1888 435 M1 sz 1 Union Raccord Varschraubung Raccordo Racord
54 042(B) 1 Hase Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
47 5/8"/1210M
48 1888495 M1 o4z2(C) 1 tinlon Raccord Verschraubung Raccordo Racord
46 377 218 X1 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
47  B71 582 M9 1 Tube Tube Rohr Camaera aria Tube
4B 357 137 X9t Elbow Couds Winkeistueck Gomito Codo
48 1456 B65 MO tA) § Hoss Durite Schiauch Tubo flassibile Manguito
50 1BBR 483 M1 04D 1 Union Raccord Varschraubung Raccordo Racord
. PRINTED IN UK. 252 g1@B2a M4 (1) 10781
- PRS- - -
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HYDR LIME, BTAB RAM AND CLAMP CYLIND TO SINGLE BEAT
TUYAUTERIE VERIN STAR ET FERMETURE POUR BIEGE UNIQUE

i HYDRAULIMLEITUNGEN - STUETZ- UND KLEMMIYL ~ KLAPPBITZ

,. TUBAZION! CILINDRO BTABHIZZATORE FIBBAGGIO SEDILE NO

. TUBOSE HIDRAULICOSE CILIMDRO EETASILIZADOR -SIMPLE ASIE

i 88853002
&

3-8886-002-4
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HYDR LINE, STAB RAM AND CLAMP CYLIND TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERMETURE POUR SIEGE UNIGUE
HYDRAULIKLEITUNGEN ~ STUETZ- UND KLEMMZYL - KLAPPSITZ
TUBAZION! CILINDRO STABILIZZATORE FISSAGGIO SEDILE MO
TUBDS HIDRAULICOS CILINDRC ESTABILIZADOR -SIMPLE ASIE

— s BE853002 _
FROM SERIAL NO FB8ES
A PARTIR DU NGO FBS5ES
58 NR F6S58
USATO DALLA FE95S
DESDE EL NO FBS58
a1 Oan g} % Hose Durita Schiauch Tubo flessibile Manguito
11.374"'/288MM
52 1888 485 M1 Dan (T} 1 Union Racecord Vearschraubung Raccordo Racord
53 357 197 X981 1 Elbaw Coude Winkelstuack Gomito Coda
56 1457 608 Mo v 11418 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippal Adattatore Adaptador
358 781 X491 e T1E1E 1 Elbow unlan Raccord squerre  Winkelverschrbg. Raccordo Codo consctador
58 57 we 11418 1 Eibow Coude Winkslstusck Gamita Codo
59 831 452 M1 57 = 11418 1 O ring Joint toriqua C-ring Anslle or Junta torica
B0 1458 617 M1 e 11418 1 {ose Durite Schlauch Tubo flassibile Manguito
Haose Durita Schlauch Tubo flessibile Manguita
8 2 Linfon Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
= Conductor Condugtaur Elgktrisitung Conduttora Cable conductor
Connactor Boraa Doppainippsl Raccordo Conector
85 1 O ring Joint tarigue O-ring Analle or Junta torica
_ Elbow Couda Winkeistusck Gaomito Coda
1 Elbow Couds Winkelstueck Gomito Codo
E8 i 0 ring Joint torique O-ring Anelic or Junta torica
6% 1 Linion Racoord Verschraubung  Raceordo Racaord
70 1457 510 M9 = 17418 i Tube Tubs Raohr Camara aria Tubo
71 B35 091 M8 ve L1478 1 Conductor Conductaur Elektrleitung Conduttore Cable conductor
72 71— 11418 1 Connactor Barna Doppalnippsl Raccordo Conactor
& B3E D21 MB1
73 B31 452 M1 71 11448 ¥ & ring Joint torigue C—ring Aneilo or Junta torica
7 835 014 M81 — P1418 1 Adaptor Adaptataur Reduziernippel Adattators Adaptador
'8 74 = 17818 1 Connecior Borne Doppeinippel Raccordo Conactor
e 835 014 M1

76 835 026 M1 74 = 11418 1 O ring Joint torique D-ring Anallo or Junta torica

NOT SERVICED, USE DETAILS :
PAS FOURNIES COMMANDER DETAILS
MICHT LIEFERTEILE BESTELLE EINZEL EN
NON FORNITO ORDINARBE DETTAGLIOS
NO SUMINISTRADAS PEDIR DETALLES

B] ORDER 1888 628 M1 {1007
COMMANDER 1888 628 M1 (1009
BESTELLE 1888 628 M1 (1007
CRDINARE 1888 628 M1 {1007
PEDIR 1888 628 M1 (1007 i

(C] SWAGED END FITTINGS
EMBOUT SERTH
GEPRESSTE ANSCHLUESSE
RACCORDI GRAFFATI
CONEXION DE EXTREMO ESTAMPADA

PRINTED IN UK 252 g1gs28 M4 (1) 10/81
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HYD® LIME BTAR RAM AND CLAM CYLINDER TO BLEW BEAT
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERAMETURE POUR BIEQE TOURNAN
HYDRAULIKLEITUNGEN - STUETZ- UND KLEMMZYL - DREHSITZ
TUBAZION! CILINDRC STABILIZZATORE FISEAGAID SEDILE @i
TUBOS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADOR

BETOI00 1

3-B670-001-A
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HYDR LINE, STAB RAM AND CLAM CYLINDER TO SLEW BEAT
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERMETURE POUR SIEGE TOURNAN

HYDRAULIKLEITUNGEN - STUETZ- UND KLEMMZYL —- DREHSITZ

TUBAZION! CILINDRO STABILIZZATORE FISSAGGIO SEDILE GI

TUBOS HIDRAULI

z4

28
27
28
28

WoW WL
~ & th

0

[

(40

8§ CILINDRO ESTABILIZADOR

55
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BETO3I001
BE5 812 M9 1T (A 2 Hosa Durite Schiauch Tubo fiessibila Manguito
1 Hose Durite Schisuch Tubo flessibile Manguito
1888 485 M 1 Union Ragcord Verschraubung Ragcordo Racord
1588 487 M1 00%{B; i Unlon Raccord Verschraubung Raccorde Racord
872 841 MB1 2 Adaptor Adaptateur Raduziernippsl Adattatore Adaptador
05872 841 MO 1 Adaptor A&amstéur Reduziernippeal Adattators Adaptador
1882 58 M1 005 1 Hing Anneauy Ring Ansllo Aro
501 K1 2 Bolt Boulon Masch schraube Buliona Tarnillo
353 441 X1 2 Washer ‘Rondalle Unterlegscheibe Rondells Arandela
813 524 M7 2 Clip Circlip Schelleschiauch Fermaglio Crapa
874 BRZ M8 - 1 Tube Tuba Rohr Camera aria Tubo
874 B94 M - 1 Tube Tube Rohr Camera aria Tubo
353 501 %Y 2 Bolt Boulon Masgch schraube Bullone Tarnillo
53 441 X1 2 Washar Rondella Unterlegschaibe Rondella Arandala
813 524 M1 Z Clip Cirelip Schelia.schlauch Farmaglio Crapa
885 BE4 MO {a} 2 Hose Durita Schlauch Tubo fisssibile Manguito
1888 485 M1 021(B) 1 Union Raccord Verschreubung  Raccorde Racord
021{0) 1 Hose Durite Schiauch Tubo flessibite  Manguito
71167187/
TB27 MM
1888 485 M1 02118} 1 Union Raccard Verschraubung Raccordo Racord
B74 BE1 M8 1 Tube Tube Rohr Camera aria Tubao
B74 882 MO H Tube Tuba Rohr Camara arla Tubo
B72 842 M3 4 Adaptor Adaptateur Raduzisrnippal Adattatore Adaptador
027 i Adaptor Adsplateur Reduziernippsl Adattators Adsptador
1882 858 M1 027 1 Ring Annaau Ring Anslla Ara
B74 8B1 M9 i Tube Tubs Rohr Cameara aria Tubo
874 BB2 Mg 1 Tube Tube Rohr Camera arla Tubo
895 854 Ma1 {A) z Hose Durits Schlauch Tubo flassibile Manguito
1888 485 M1 0378} 1 Union Raccord Verschraubung Raccordo Racord
337{D) 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Mangulto
TLABEY
1EER 485 M1 037(8) 1 tnion Raccord Verschraubung Raccerdo Racord
874 801 M8 “ 1 Tube Tube Rohr Camera aria Tubo
874 8982 M2 “ 1 Tuba Tube Rohr Camera aria Tubo
895 812 M2 [4) 2 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
G4 8D} i Hosa Durite Schiauch Tubo flessibile Manguito
10. 1727726 TMM
1888 485 M1 QeB(B) 1 Union Raccord Varschraubung Raccardo Racord
1888 487 M1 D4E(H i Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
a72 841 M9 z Adaptor Adaptateur Reduziarnippsl Adattatore Adaptador
052872 B4 MO 1 Adaptor Adaptateur Reduziamippe! Adattatare Adaptadar
1882958 M1 0852 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
872 842 M31 1 Adaptor Adaptateur Reduziarnippal Adattatara Adaptador
O80=BTZ 942 MA1 1 Adaptor Adaptateur Reduziarnippel Adattatore Adaptador
1882 858 M1 080 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
B74 BEBS MB1 % Tube Tube Rohr Camegra aria Tubo
252 BI 628 Ma (1) 10/81
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HYDR LIME BTAD RAM AND CLAM CYLINDER TO BLEW BEAT
TUYAUTERIE VERIN BTAB ET FERMETURE POUR SIEGE TOURMAN
HYDRAULIKLEITUNGEN - STUETZ- UND KLEMMEIYL ~ DREMSITZ
TUBAZION! CILIMDRO STABILIZZATORE FIBSAGOIO BEDILE &I
TUBOS HIDRAULICOSE CILINDRO EETABILIZADOR

BE703001

e R R S e

3-BET0-001-A
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57

HYDR LINE, STAE RAM AND CLAM CYLINDER TO SLEW SEAT
TUYAUTERIE VERIN STAB ET FERMETURE POUR SIEGE TOURNAN
HYDRAULIKLEITUNGEN - STUETZ- UND KLEMMZYL - DREHSITZ
TUBAZION! CILINDRO STABILIZZATORE FISSAGGIO SEDILE GI
TUBOS HIDRAULICOS CILINDRO ESTABILIZADOR

BE703001
EXPORT ONLY
EXPORTATION SEULEMENT
NUER FUER EXPORT
SOLO PER EXPORTAZIONE
SOLO EXPORTACION
84 BO5 817 MB1 &) 1 Hose Durite Schilauch Tubo flessibile Manguito
85 1881 740 M1 0848} 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippeal Adattatore Adaptador
56 18859 429 MS1 084(B) 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippel Adattatora Adaptador
57 1883 495 M1 0641B) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccorde Racord
g8 0840y 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibila Manguito
29.1/8"98TMM
B9 1BE1 492 M 1 Elbow Couds Winkelstueck Gomito Codo
355 829 X 1 Unian Raccord Verschraubung Raccordo Racord
71 871 582 M21 1 Tube Tuba Rahr Camera aria Tubo
72 357 187 X913 1 Elbow Coude Winkaelstueck Gomito Codo
73 072357 187 X891 1 Elbow Coude Winkeistueck Gomite Codo
74 831 452 M1 072 1 O ring Joint torigue O-ring Ansllo or Junta torica
:1s] 895 B18 M8 () 1 Hose Durite Schilsuch Tubo flessibile Manguito
B1 1888 538 M1 o80{8) 1 Eibow Coude Winkelstueck Gomito Codo
82 OBBHC) 1 Hoss Durite Schiauch Tube flassibile Manguito
10°/254MM
83 1888 538 M1 080(8) 1 Eibow Coude Winkselstuack Gomito Codo
84 357 187 Xa 1 Elbow Coude Winkalstueck Gomito Code
o 85 080=p3BT 187 X891 1 Eibow Coude Winkslstueck Gomito Cedo
BE B31 42 MY 08D 1 O ring Joint torigue O-ring Anslio or Junta torica
87 824 BO7 M1 1 Sleave Manchon Huslse Manicotto Camisa
(A}  MNOT SERVICED,USE DETAILS
PAS FOURNIES.COMMANDER DETAILS
NICHT LIEFERTEILE.BESTELLE EIMZEL EN
NON FORNITO ORDINARE DETTAGLIOS
WO SUMINISTRADAS PEDIR DETALLES
(B} SWAGED END FITTINGS
EMBOUT SERTI
GEPHESSTE ANSCHLUESSE
GRAFFAT! RACCORDI
CONEXION DE EXTREMO ESTAMPADA
(C) ORDER 1888 628 M1 (1007}
COMMANDER 1888 628 M1 (1007
BESTELLE 1888 628 M1 (1007
ORDINARE 1888 628 M1 (100)
PEDIR 1888 628 M1 (1007
(D} CRDER T8BEB 629 M1 (1007
COMMAMDER 1888 628 M1 {1007
BESTELLE 1883 829 M1 (1009
CRDINARE 1888 829 M) (1007)
PEDIR 1BEE 629 M) {1009
252 219628 M4 (1) 10/81




SR

&8

HYDRAULIC LINE FOR BEVEN BPOOL YALYE 70 SINGLE BEAT
TUYALITERIE DU DISTRIE 7 TIROINS AUBIERE URIQUE
HYDRAULIMLEITUNGEN - STEUERVENTIL - KLAPPSITZ
TUBAZION DISTRIBUTORE S8ETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ABIENTO

H8553001

3-B8E5-001-A
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN ~ STEUERVENTIL - KLAPPSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO

59

BEEE300T
UP TO SERIAL NO FBE58
JUSQU'AU NO FE359
BIS NR. FE958
USATO DALLA FBS5S
HASTA EL NO FEGS59
BT 788 M1 2 Levar Levier Hebel Leva Palanca
2 871787 M1 4 Lavar Levier Habal Leva Palanca
3 871783 M1 1 Levar Leviar Habal Leva Patanca
4 871818 M 1 Bracket Suppor fixstion Haltearm Supporto Soports
5 871 817 M1 1 Brackst Support fixation Haltearm Supporto Soporte
8 871 810 M9 1 Cavar Couvercle Dackel Coparchio Cubierta
7 871 848 M1 1 Dacal Decalecomanie Aufklebar Decalcomania Calcomania
7 846 532 M2 i Decal Dacalcomanie Aufklebar Decalcomania Calgomania
8 B71 813 Ma3 1 Cover Couvercle Dackel Coperchio Cubierta
14 354 404 ¥ 3 Belt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
5 353 438 X1 3 Washaer Rondslle Untarlegscheibes  Rondella Arangdela
16 353583 X1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
17 353 438 X0 4 Washar Randeiie Unterlegscheibe Rondslla Arandela
18 353 501 X1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tarnillo
i3] 353 441 X1 4 Washer Rondelie Unteriegscheibe Rondalla Arandela
20 353 501 X1 4 Boh Boulon Masch schraube Bullone Tarnille
21 353 441 Xt 4 Washer Rondslle Unterlegscheibe Rondella Arandela
27 195 236 M1 7 Pin Goupille Bolzen Perng Pasador
28 354 065 X1 7 Pin Goupilie Bolzan Perng Pasador
29 195 234 M1 7 Pin Goupilla Bolzen Parno Pasador
30 354085 X1 7 Pin Goupilie Bolzen Parno Pasador
3 B71 448 M1 14 Link Maillon Lanker Maglia Union
32 B71 784 M8 1 Bracket Support fixetion Haltearm Supporto Soporte :
33 871 448 M1 1 Stud Goujon Stehbolzen Prigionierc Esparrago £
34 354 053 X1 1 Pin Goupilla Bolzen Parno Pasador :
35 353 680 X1 2 Seraw Vis Schraube Vite Tornillo
38 353 448 X1 2 Washer Rondells Untarlegscheibe Rondells Arandela
a7 353 765 X1 2 Washar Aondalle Unterlegscheibe Rondailz Arandela
a8 B72 B3& M 2 Spacer Entratoise Ahstandstueck Distanziale Separador
a4 895 B5T Mai ) & Hose Durits Schlauch Tubo flessibile Manguitc
45 44 (B) t Hose Durite Schiauch Tubo flessibile Manguito
19174 /286N
48 44 (D) 1 Unian Raccord Varschraubung Raccorda Racord
a7 44 () 1 Union Raccord Varschraubung Reccordo Racord
48 47 =0 TBBE 592 MO1 1 Union Rageord Varschraubung  Resccordo Racord
18 TB8Z2 858 MY 47 1 Ring Annesu Aing Aneilo Aro
SO0 895 B8ET Mg (A z Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
51 50 (B} 1 Hose Durite Schlauch Tuba flessibile Manguito
T 1/4Y P 288MM
52 16888 487 M81 BODY ¥ Union Ragcord Verschraubung  Raccordo Racord
53 1888 552 M87 B0 1 Union Aaccord Verschraubung Raccordo Racord
54 53 = 1868592 M1 1 Unien Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
55 1BB2Z 858 M1 53 i Ring Annaau Ring Anelia Aro
58 895 855 M91 {4 2 Hose Durite Schiauch Tubao flessibile Manguito
57 58 (E} 1 Hose Durite Schisuch Tubo flessibile Manguito :
12.3/189/310M
58 1888 497 M1 58 (D) ] Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
58 1888 580 M8 &8 (D) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
80 59 = 1688 580 M8 1 Union Raccord Varschraubung Raccordo Racord
PRINTED IN LLK 252 B18 B28 M& [ 1) 10/81
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN BPOOL VALVE TO BINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRE AUBIEQE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN -~ STEUBRVEMTIL - KLAPPSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE BETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN $POCGL VALVE TO SINGLE SBEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE UNIGUE
RAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL — KLAPPSITZ
TUBAZIONI DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO

uy
HYD

UP TO SERIAL NO FG959
JUSQU'AL NO FGI5ES
BiS NR FB958

118

RE]

61

86553001

44, 9/27/ 2400
D)

= 1BEH 684 M8

3 BET M1

F7e TRES 135 MB

163 134 M8

w1853 134 MO

95 = B78 801 M1

B3B 026 M1 05
B9E5 848 M9 (Y]
HEE S
39.5/8"/ 100EM
1888 507 M1 f0B(D)

1828 595 M81 108(D)
1111888 585 M1
1888 5067 M1 11

1853 136 M3
91
1882 723 M1
1882 754
1882 781

1882 722 M1 197

PRINTED IN UK

0O ring

Adaptor
Ring
Hose
Hosa

Union
Union
Seat
Union
Adaptor
Adaptar
Seal
Coupling
Coupling
tinion
Valve
Ring
Spring

Coupling
Coupling

-Spring

Bing
Saat
Seat
Seal
Adeptor
Adaptor
C ring
Washer
Ring

Elbow
Adapror

0 ring
Hose
Hogse

Union
Union
Union
Seal

Coupiing
Coupling
Union
Valve
Hing
Spring

252

Joint torigus

Adaptateur
Annaau
Durita
Durite

Raccord

Racoord

Bague etanchsita
Raccord
Adaptateur
Adapteteur
Bagus etancheaite
Crabot

Crabot

Raccord
Soupaps
Annsau

Ressort

Crabot
Crahot
Rassort
Anneau
Siege

Siege

Bague etanchejta
Adaptataur
Adapiataur
Joint tworigus
Rondelle
Annaau

Coude
Adaptateur
Joint torique
Durite

Durite

Raccord
ARaccord
Raccord
Bague stancheite

Crabat
Crabot
Racecord
Soupape
Anneau
Ressort

st e R e - -

O-ring

Reduziernippeal
Hing

Schlauch
Schlauch

Varschraubung
WVerschraubung
Dichtring
Verschraubung
Reduziarnipps!
RAaduziarnippal
Dichtring
Kupplung
Kupplung
Varschraubung
Veantil

Ring

Fadar

Kupplung
Kupplung
Fadar

Ring

Sitz

Sitz

Dichtring
Reduziernippsl
Raduziarnippal
O-ring
Unterlegscheibe

Ring

Winkaistueck
Raduziarnippel
O=ring
Schiasuch
Schlauch

Varschraubung
Varschraubung
Varschraubung
Dichtring

Kupplung
Kupplung
Varschraubung
Wantil

Hing

Fedar

Anello or

Adattatore
Anallo

Tubo flassibile
Tubo flessibile

Raccordo
Raccordo
Tenuta
Raccoerdo
Adatiatore
Adattatore
Tenuts
Argoppiamento
Accoppiamanto
Racocordo
Valvola

Anstlo

Maolla

Accoppiamanto
Accoppiamanio
Motlla

Analio

Sadila

Sedile

Tenuta
Adatiatore
Adattatore
Ansllo or
fAondeiia

Analia

Gomito
Adattators
Anetlo or
Tubo flessibile
Tubo Tlessibile

Racoardo
Raccordo
Rsccordo

Tenuta

Accoppiamento
Accoppiemento
Raceordo
Valvola

Anetlo

Molla

810 828 M4 {1}

Junta torica

Adsptador
Aro
Manguito
Manguite

Racord
Racord

Reten

Racord
Adaptadar
Adaptador
Reten
Acoplamiento
Agaplamianto
Racord
Valvule

Aro

Muslle

Acoplamiento
Acoplamiento
Muslle

AT0

Asianto
Asianto

Reten
Adaptador
Adaptador
Junta torica
Arandela

Aro

Codo
Adaptador
Junta torica
Manguito
Manguito

Racord
Racord
Racord
Reaten

Acoplamianto
Acoplamiento
Racord
Valvula

Aro

Muelle

1o/81
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HYORAULIC LINE FOR SEVEN 8900L VALVE TO SINGLE BEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIE 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIMLEITUNGEN - STEUERVENTIL - KLAPPSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE BETTE VIE BEDILE NORMALE
TUBDE HIDRAULICOS PARA VALYUILA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO

88553001

3-BEEE-001-4
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE BEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUMNBEN - BSTEUERVENTIL - KLAPPSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE

PRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTD
______ : = BBE53001
1 Spring Ressort Fatar Molla Musalle
1 Coupling Crabot Kupgplung Agcopmiamanto  Acoplamiento
1 Coupling Crabot Kupplung Accoppiamanto  Acoplamiento
1 Spring Rassort Fadar Molle Mueile
1 Ring Annsau Ring Anello Aro
1 Seat Siege Sitz Sedila Asianto
1 Sgat Sisge Sim Sadila Asianto
Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Retan
1 Tubg Rohe Camera aria Tubo
2 Wiz Schraube Vite Tornillo
2 Washar Rondalla Unterlagscheibe Rondsiia Arandala
1 Adaptor Adaptateur Reduziarnippel Adattatore Adaptader
| Ring Annasy Ring Ansatio Arg
1 Sloave Manchon Husalss Manicotto Camiss
147 BT 740 M8 ¥ Tubs Tube Rohr Camers aris Tubo
148 BV1 744 M9 2 Tube Tuba Rahr Camera aria Tubo
1 Tube Tubs Rehr Camera aria Tubo
S 1 Tube Tube Rahr Camera aria Tubo
2 Tuba Tubs Rahr Camera aria Tube
g Nut Eerou Muttar Dado Tuerca
Strap Patta Lasche Nastra Tira
2 Boit Boulon Masch schraube  Bullone Tornitlo
z Washar Randalle Untarlegschaibe Hondelia Arandela
2 Mut Ecrou Mutter Dadao Tuerea
1 Clip Circlip Schuelle.schlauch Farmaglio Crapa
1 Bolt Boulon Masch schraubs  Bullons Tornilla
§ Washar Rondalle Unterlegscheiba Rondalla Arandela
4 Nut Ecrou Muntar Dadao Tusrce
g) ORDER 18 1 {106}
COMMANT 288 821 M1 (1007
BESTELLE 1888 621 M1 (1007
ORDINARE 1B8E 521 M1 (1007
PEDIR 1888 821 M1 (1007
C) ORDER 1388 823 M1 (1009
KA 3 MY (100
OO)
{11007
RIN u 252 B0 628 M2 8 10/81
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN BPOOL VALYE TO BINGLE S8EAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIAQIRS AUBIEGE UMIQUE
HYDEAULIMLEITUNGEN - STEUERVENRTH, - KLAPPEITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE BETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBGS KIDRAULICOS PARA VALVULA T VIAB SIMPLE ABIENTO

BEELI0O

3-8655-001-A

PRINTED N LK
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65
HYDRAULIC LIMNE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL ~ KLAPPSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE

i i |
TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTD BE553001

UP 7O SERIAL NO F5859
Jusau'aU NO FB&59
BIS NR. F5358

USATO DALLA FGE58
HASTA EL NO FGE85D

(D) SWAGED END FITTINGS
EMBOUT-SERTI
GEPRESSTE ANSCHLUESSE
RACCORDI GRAFFATI

CONEXION DE EXTREMO ESTAMPADA

m

ORDER 1888 828 M1 (1007
COMMANDER 1828 629 M1 {1007
BESTELLE 1885 628 M1 {14007
ORDINARE 1888 628 M1 (1007

PEDIR 1888 829 M1 (100%

g

(F} ORDER 1B88 833 M1 {1009
COMMAMDER 1888 833 M1 (100)
BESTELLE 1888 633 M1 {100
ORDINARE 1888 833 M1 {100

PEDIR 1888 833 M1 {1007}

PRINTED IN LLK. 252 510 628 M4 {H 10/81
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SIMGLE BEAT
TUYAUTERE DU DISTRIR 7 TIRCIRE AUBIEQE UMIQUE
HYDRAULIELEITUNGEN - STEUERVENTIL - KLAPRRITE
TUBAZION] DISTRIBUTORE BETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOS NIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAR SIMIPLE ABIENTO

8EE53I00T

F-BEEE-002-A
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT ._
TUYAUTERIE DU DISTRIE 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL - KLAPPSITZ
TUBAZIONI DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE

TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO

PRI N -

S 86563002 1
FROM SERIAL NO FEOES ]
A PARTIR DU NO FE358
AB NR. FB958
USATO DALLA FE953 i
DESDE EL NO. FB958 B
1 248 100 Mot —~ ENT1418 1 Lever Levier Hebat Leva Palanca
1 1467 857 ME1 e EM11418 i Lever Levier Heheal Leva Palanca
2 @ REF 1 1 Lever Lavier Hebal Leva Palanca
3 845 005 M1 i 1 Knob Pommaau Knopf Pomelio Pomo
884 118 M i Retainer Retaneur Haitering Farmo Retenedor
3 248 101 ME w ENT1418 4 Laver Levier Hebel Lava Palanca
& 5 = 845 101 M8 1 Laver Levier Hebel Lava Palancea
7 1 Knob Pommaau Knopf Pomailo Pomo
i Ratainar Retenaur Haltering Fermo Retenedor
9 EUERERE] 2 Lever Levier Hebal Leva Palanca
o] 9 w1457 281 MO1 1 Lever Lavier Habs! Leva Palanca
i g 1 Knob Pommeau Knopf Pomallio Pomo
1 4 1 Retainar Retansur Haltering Farmo Reatenador
i r Lever Laviar Hebal Lava Palanca
1 Laver Levier Hebg! Lava Patanca
15 845 0G4 M1 i Kroty Pommesu Knopf Fomello Pomo
16 B84 118 M1 13 1 Retsinar Retenaur Haltaring Farmo Retanador
345 0B MB1 = EN11418 2 Laver Leviar Habal Lava Palanca
18 17 = 845 059 M81 4 Laver Lavier Heabel Lava Palanca
19 845 004 M1 7 1 Knob Pommesu Knopf Pomallc Poamo
20 B84 118 M1 17 1 Reiainer Retensur Haltaring Fearmo Aatenedor
21 1457 2893 M8 — EN11418 i Lever Lavier Hebal Lava Palancsa
"
22 21 w1457 283 M8 4 Laver Lavier Habal Leva Palanca
23 845 004 M1 21 3 Knob Pommaszy Knopf Pomaelic Pomo
24 BB4 118 M1 21 1 Raetainar Reteneur Haltering Farmo Ratenador
25 1457 294 M31 — EN11418 1 Laver Leviar Hebat Leva Palanca
28 25 = 1457 284 M8 1 Lever Levier Hebsl Lava Palanca
27 545 004 M1 25 | Knob Pommaesu Knopf Pomello Fomo
28 884 118 M1 25 1 Retamar Retenaur Haltering Farmo Retenedor
28 TG4 820 M1 — ENT1418 14 Link Maillon Lenkar Maglia Union
28 1457 708 M —e EN1T41E 12 Link Wtaillon Lenker Maglia Union
30 195 234 M1 — ENT1418 14 Fin Goupille Baolzan Parno Fasador
30 95 234 M1 - EN11418 12 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
31 154 055 X1 —wENT1418 14 Pin Goupille Bolzen Perno Pasador
31 354 @55 X1 = ENT1418 12 Pin Goupifte Belzan Perno Pasador
32 1457 299 M1 = ENT141E 1 Spacer Entretoise Abstandstueck Distanziale Separador
33 1457 303 M1 — EN11418 2 Spacer Entragtoise Abstandsiueck Distanziale Separador
34 1457 661 M1 s EN11418 1 Link Mailion Lanker Maglia Union
35 B92 269 M1 we EN11418 1 Pin Gaoupille Bolzen Ferno Pasador
36 353 754 X) —~ ENT1418 1 Washer Randelie Unterlegssheibe Rondella Arandela
37 354039 X1 -+ EN11418 1 Pin Goupille Bolzan Parno Pasadaor
a8 353 760 X1 - EN11418 1 Washar Hondalle Unterlegscheibe Rondslia Arandala
354 059 X e EN31418 1 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
45 845 096 M) — ENTT418 1 Brackat Support fixation  Haltearm Supperno Soporte
45 1457 288 M1 e ENTI4TB 1 Brackst Support fixation Haltearm Supporio Suporte
PRIMTED i LK. 282 B19 628 M4 | 1) 10/81
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN 8POOL VALYE TO SINGLE BEAT
TUYAUTERIE DU DIBTRIE 7 TIROIRS AUSIEGE UNMIOUE
HYDRAULIKLETTUNGEN - STEUBRVENTIL - KLAPPBITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SEYTE VIE SEDILE RORMALE
TUBOB HIDRAULICDS PARA VALVULA 7 VIAS SIMIPLE ASIENTD

88653002

e

3-8655-002-4

PRINTED iM LK 252 810 628 M4 (4 1o/81
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL ~ KLAPPSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO

B6553002
FROM SERIAL NG F5958%
A PARTIH
46 353 677 X1 2 Balt Boulon WMagch schraube  Bullone Tarnitlo
47 353 448 X1 2 Washer Rondalls Untarlegscheibe  Rondella Arandela
g 353 765 X1 1 Washer Rondalls Untatlegscheibe  Rondells Arandala
42 874 908 M1 = B74 BOE M1 1 Shaft Arhre Walle Albero Eje
43 1457 666 M1 1467 858 M1 i Shaft Arbre Wella Albera Eje
50 357 B33 X1 1 Pin Gaoupilie Botzen Perng Pesador
5 845 085 M1 W EN11418 1 Bracket Support fixatlon  Haltearm Supporto Soporte
L
5 ENI1418 E Brachket Support fixation Haltearm Supporto Soports
2 - BN 11418 1 Plata Plaque Platte Piastra Flato
53 L ENT 1418 1 Plate Plague Platta Piastra Plato
53 254 404 X1 = EN11418 3 Bolt Boulan Masch schrauba Bullone Tornillo
53 354 582 X1 ~ EMY11418 2 Bolt Boulon Masch schraubs Bullane Tornillo
54 3853 438 X1 a ENT TA18 3 Washer Rondelie Unterlegscheibe Rondslla Arandela
54 383 438 M7 ~= EN11418 2 Washer Rondella Untarfegscheibe  Rondsila Arandala
56 353 437 X1 = ENT1418 a hut Egrou Mutter Dado Tuerca
55 353 437 X1 - EN11418 2 Mut Ecrou Muttar Dado Tuerca
56 71888 M1 - EN11418 1 Decal Decaicomanie Aufkieber Dacalcomania Calcomania
E6 1457 867 M1 - EH11418 1 Cecal Decalcomanie Aufkleber Decalcomania Calcomania
57  B45 278 M1 « EN11418 i Covar Couvercla Deckel Coperchio Cubierta
87 1457983 M —~ ENT1418 1 Covear Couvergle Dackel Coperchio Cubiarta
58 3 rr il §| ] Bolt Bouton Masch schraube Bullone Tornilio
59 3 4 Washar Hondslie Unterlegscheibe  Rondalla Arandela
80 3 4 Washer Rondalla Unterlegscheibe FRondalla Arandela
5 3 7 2 Scraw Vis Schraube Vite Tarnille
62 353 448 X z Washer Rondalle Unterlagscheibe FRondells Arandela
83 845 277 M8z w4 EMTT818 1 Bracket Support fixation Halesrm Supporto Soporte
<
83 457 888 M8 - ENT1418 i Bracket Support fixation Haltearm Supporte Soporta
84 845 278 Mgz —= EN11418 1 Bracket Suppert fixation Haltearm Supporto Soports
84 1457 8920 MS1 = ENT1418 t Bracket Support fixation Haltearm Supporto Soporte
>
85 1457 BBZ M1 = ENTI41R 1 Spacer Entretoise Abstandstueck Distanziale Separador
70 3584 574 X9 - EN11418 1 Elbow Coude Winkelstusck Gamito Codo
71 70 =0 364 574 X017 i Eibow Coude Winkeistusck Gomita Codo
72 E31 874 MY 70 1 Ring Anneau Ring Ansllio Aro
73 1457 278 M3 = EH11418 1 Elbow Couds Winkelstueck Gomito Codo
74 H4S5 270 M91 —~ GB728 1 Pipe Canalisation Rohrlaitung Tubo Tubo
74 1455 578 M9 v (38726 1 Pipe Canalisation Rohrleitung Tubo Tubo
5 2 Scraw Vis Schraube Vita Tornille
76 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondella Arandela
77 1 Dise Disque Scheibe Disco Digsco
1 Seal Bagus etancheite Dichtring ' Tenuta Reten
1 1 Coupling Crabot Kuppltng Accoppiamento  Acoplamianto
- 1EE3 134 MR Cougling Crabot Kupplung Accoppiamenta  Acoplamiento
Bi 1882 786 M1 1 Spring Ressort Feder Molla Muslle
B2 1BBZ 797 M1 79 1 Ring Annasay Ring Anello Arg
83 1BEZ 795 M1 79 1 Saat Siege Sitz Sedile Asgianto
84 T8 = 1853 134 M3 1 Kit, seat Siege jeu RAep.satz sitz Kit sedile Asianto jusgo
- PRINTED IN UK. 262 B19 828 M4 in 10/s81
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HYDRAULIC LINE FOR S8EVEN SPOOL VALVE TO SINGLE BEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIE 7 TIROINS AUSIEGE URIQUE
HYDRAULIMLEITUNGEN ~ STEUERVENTIL - KLAPPEITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBGS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS BIMPLE ASIENTO

B85E3I002

3-8655-002-A
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL - KLAPFSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE

TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO

71

86553002

FROM SERIAL NO FB8589
A PARTIR DU NO Fegssg
AB NR. FG958
USATD DALLA FE6959

DESDE EL NO. FBS59

1853 135 M8

896 115 M8
1888 595 M21

1888 507 M1
358 788 K91

835 0268 M1
B4b 459 MBZ

1085 314 M1
1023 028 M1
831 617 M1
1851 315 87
18563 134 Mg1

1882 786 M1

18 797 M1
1882 785 M1

114 M31

1688 562 MBS

1889 507 M1
1888 504 mM1

1888 504 M1

358 764 X891

631 674 M1

364 639 X91
365 830 X891

PRINTED N UK

95 =0 1853 136 MO

106=845 4568 MB2
el

1141862 13

2= 1853 134 M1

4 ha

1188 1853 136 M2

2

1i8= 1853 135 M)

12680 1886 GEZ M1

126

125(84)

125 105" /2667 MM
[{cHS]

125

132=- 358.764 X81
132

= EN1I418
= EN114718
140= REF 140

Coupling
Coupling
Union
Valve
Ring
Spring
Spring
Hose
Union
Union

0 ring
Hose

Union
Elbow
Adaptor
O ring

Adaptor
Adaptor
O ring
Washer
Ring
Seal
Coupling
Coupling
Spring
Ring
Seat

Kit, seat
Coupling
Coupling
Union
Valve
Ring
Spring
Spring
Hose
Adaptor
Adaptor
Seal
Union
Hose

Union
Elbow
Elbow
Ring

Connsctor

Connsctar
Connector

252

Crabot
Crabot
Raccord
Soupape
Annsay
Ressort
Ressort
Durite
Raccord
Raccord
Joint torigus
Durite

Raccard
Coude
Adaptateur
Joint torigue

Adaptateur
Adaptataur
Joint torigue
Rondelie
Anneay
Bague stanchaite
Crabot

Crabot
Rassort
Anneau

Siege

Siege jeu
Crabot
Crabot
Raccord
Soupape
Annaau
Ressort
Ressort

Durite
Adaptateur
Adaptateur
Bague stancheits
Raccord
Durite

Raccard
Coude
Coudea
Annesau

Borne
Borne
Borne

Kupplung
Kupplung
Verschraubung
Ventil

Ring

Feder

Feder
Schlauch
Verschraubung
Verschraubung
O-ring
Schiauch

Varschraubung
Winkelstueck
Reduziernippet
O-ring

Reduziarnippel
Reduziernippel
O-ring
Unterlegscheiba
fAing

Dichtring
Kuppling
Kupplung
Feder

Ring

Sitz

Rep.satz sitz
Kupplung
Kupplung
Verschraubung
Vantil

Ring

Fadar

Fader
Sehlauch
Reduziarnippsal
Reduzigrnippel
Dichtring
Varschraubung
Schisuch

Verschraubing
Winkeistusck
Winkalstueck
Ring

Doppelnippel
Doppelnippel
Doppealnippal

Accoppiameanto
Accoppiamento
Raccordo
Valvola

Anelio

Molia

Kioila

Tubo flessibila
Raccordo
Raccordo
Anello or

Tubo flessibile

Raccordo
Gomito
Adattators
Ansllo or

Adattatore
Adattatore
Ansalio or
Rondella
Anallo

Tenuts
Accopplamanto
Accoppiamanto
Molla

Analio

Sedils

Kit sedile
Accoppiamsnto
Accoppiamanto
Raccordo
Valvola

Anelio

Molla

Molla

Tubo flassibile
Adattatore
Adattatore
Tenuta
Raccordo

Tubo flassibile

Raccordeo
Gomito
Gomito
Anslio

Raccordo
Raccordo
Raccordo

815 B78 M4 { 1)

Agoplamiento
Acoplamiento
Racord
Valvula

Aro

Mualle
Muelie
Manguito
Racord
Racord

Junta torica
Manguito

Racord
Codo
Adaptador
Junta torica

Adapiador
Adaptador
Junta torica
Arandala

Aro

Reten
Acoplamisnto
Acoplamianto
Muelie

Arg

Asiento
Asiento jusgo
Acoplamiento
Acoplamianto
Racard
Walvula

Aro

Muella
Muslie
Mianguito
Adaptador
Adaptador
Raten

Racord
Manguito

Racord
Codo
Codo
Aro

Conactor

Conactor
Conector

10481
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIAS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULBILEITUNGEN - STEUERVENTIL - KLABPEITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SBETTE VIE SEDILE MORMALE
TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS BIMPLE ASIENTO

BaBEI0N2

S

PRI 04 L TE AN

3-BEB5-002-A

PRINTED IN' UK 282 19828 M 11
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN ~ STEUERVENTIL - KLAPPSITZ
TUBAZIONI DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE

TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO

73

— BES53002
FROM SERIAL MO FS858
4 PARTIR DU NO FES58
AB MR, FB859
JSATO DALLA FEQ59
DESDE EL NQ. F6BEDR
2 140{E) 1 Ring Anneau Ring Anegllo Aro
42 B35 025 MY 140(K) 1 Ring Annaau Ring Ansllo Arg
4 886 110 Mg t4) 2 Hose Durita Schlauch Tubo flessibils fManguito
1888 495 M1 1431 1 Union Raccord Verschraubung Raccordo Racord
5 143 (H.L) 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibiie Manguito
54.1/2"/1384M
146 1888 483 M1 143 1 Union Raccord Verschraubung Raccordo Racord
147 B45 258 M81 1 Tubse Tube Rohr Camera aria Tubo
48 845 260 Mo % Tubs Tube Rohr Camera aria Tubo
364 639 X84 —=H 10708 2 Connector Borne Doppelnipps! Raceordo Conactar
1455 827 M2 e 1D TO8 b4 Connecior Borme Doppeinippel Raccordo Conactor
149w REF 149 1 Connector Borna Doppeinippel Raccordo Conector
5 1882 958 M1 148 (E} 1 Ring Anneay Ring Anelio Aro
835 025 M1 143(R 1 Aing Anneau Ring Anslle Aro
52 364 415 X891 ~H10708 1 Ethow Coude Winkelstueck Gomito Codo
- EN11418 .
1457 508 M1 e ENT14TE 1 Connector Borns Doppelnippal Raccorda Conector
152 s REF 152 1 Eibow Coude Winkelstueck Gomito Codo
54 1852 GEBB M1 152(B) 1 0 ring Joint tarique O=ring Anello or Junta torica
54 835025 M1 -1 J o) i Hing Anneau Ring Ansllo Arg
55 1456 845 M8 —+H 10704 | Hose Durite Schisuch Tubo flessibile Manguite
A
58 155 (M} 1 Hose Durite Sehlauch Tubo Aessibile Manguito
1888 539 M1 155 1 Elbow Coude Winkelstueck Gomito Codo
58 1888 486 M1 15§ 1 Unian Racoord Varschraubung Raccordo Racord
59 1456 B27 MY —H 10708 1 Connactor Bame Doppsinippel Raccordo Conector
EN11418
3 1 Elbow Couda Winkslstueck Gomito Codo
80 1 Cannector Borne Doppelnippel Recoordo Consctor
8 8365 025 M1 {F) ¥ Ring Anneau Ring Angllo Ara
31 452 M1 {23 E O ring Joint torique Q-ring Anello or Junta torica
52 1458 439 M1 $ Cover Couvercle Dackal Coperchio Cubierta
163 1458 695 M1 1 Decal Dacalcomania Aufklaber Decalcomania Calcomania
164 B45 532 M2 E 1 Decal Dscalcomanie Aufkisber Decalcomania Caleomania
—: EN11418
164 1457 582 M1 [ 1 Dacal Decalcomanis Aufkleber Bacalcomania Calcomania
— EN11418
(A} MNOT SERVICED USE DETAILS
PAS FOURNIES COMMANDER DETAILS
NICHT LIEFERTEILE BESTELLE EINZEL EN
NON FORMITO, ORDINARE DETTAGLIOS
NO SUMINISTRADAS PEDIR DETALLES
[B) USE WITH 364 415 X981
UTILISE AVEC 2364 415 X811 SEULEMENT
NUR FUER 364 415 X81
SOLO PER 364 415 X891
USAR CON 364 4715 X991
PRINTED IN U.K 252 gigB2a M4 [ 1) 10/81
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HMYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL YALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTAIE 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIELEITUNGEN - BTEUBRVENTIL - KLAPPEITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOS MIDRAULICOSE PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ABIENTD

88663002

AR

AR i T R T e

3-BE55-002-A

PRINTED M UK. 262 BiG a2B M4 1)
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIRDIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL - KLAPPSITZ
TUBAZIONI DISTRIBUTGRE SETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO

75

86553002

AL NG FEB59
U NO F&858

(C) USEWITH 1457 508 M8
UTILISE AVEC 1457 506 M8 1
NUR FUER - 7 506 Ma1
SOLC PER 1457 508 M8
USAR CON 1457 508 M3 1

{D) USE WITH 357 187 X&1

UTILISE AVEC 357 187 X81

(F} USE WITH 1456 B27 Mg1
UTILISE A 1456 827 MB1
NMUR FUER 1458 827 M81
SOLO PER 1466 827 M81
USAR CON 1458 827 M31

(G} ORDER 1838 823 M1 [1007
COMMANDER 1888 623 M1 {1009
BESTELLE 1888 623 M1 (1007
ORDINARE 1BEE 623 M1 (1007
PEDIR 1888 623 M1 (107

{Hi DRDER 1888 828 M1 (100)
COMMANDER 1888 628 M1 {1009
BEST 1888 B28 M1 (100)
1488 628 M1 {100)

1888 628 M1 (1007

m

B

[4; DRDER 1888 833 M1 {1007
COMBMANDER 1888 833 M1 (100
BESTELLE 1888 833 M1 {100
ORDINARE 1888 B33 M1 {1007
PEDIR 1886 633 M1 (100))

{K) USEWITH 360 830 X1
UTILISE AVEC 365 830 X981
NUR FUER 365 830 X851
SOLO PER 385 830 X81
USAR CON 365 830 81

F

(L} SWAGED FITTINGS
EMBOUT SERTI
GEPRESSTE ANSCHLUESSE
RACCORDI GRAFFATI
CONEXION DE EXTREMO ESTAMPADA

PRINTED I LLK. 252
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN BPOOL VALYE TO SINGLE 8EAT
TUYALTERIE DU DUETRIB T TIROIRS AUBIEGE UNIGUE
HYDAAULIMLEITUNGEN - STEUERVENTIL - XLAPPRITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SBETTE VIE SEDILE NORMALE
TUBOE HIDRAULICOR PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ABIENTD

BBS5I002

3-8855-002-4

PRINTED % L5 282

B9 H28 M4
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SINGLE SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 7 TIROIRS AUSIEGE UNIQUE
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL - KLAPPSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE NORMALE

TUBOS HIDRAULICOS PARA VALVULA 7 VIAS SIMPLE ASIENTO S
=y 46553002

(M) USE WITH 1888 504 M1

IUTILISE AVEC 1588 B04 M1

» BO4 M

NUR FUER 18

{N} ORDER 1888

COMMAN

MY (1007

188 625 M1 (1007

828 M1 {1007

625 M1 (100

PRINTED IN UK. 252 B1B BZE M4 {1 10/81
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HYDRAULIC LINE FOR S8EVEN 8POOL VALVE TO SLEW SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIE @ TIROIAR AU SIEQGE TOURNANT
HYDRAULIMLEITUMGEN - BTEUERVENTIL ~ DREHSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE QIREVOLE

TUBOS HIDRALICOS PARA VALVULA 7 VIAS 8 ;

3-8860-001-A

2821 Aee BB
20\ \['% I B

< T /120 &8 @1&9\ ST R RE '’ 3?\35
31 : ; 1 N e EeNT

3

PRINTED 1M LLK, 252 E18 B2B M4 [ 1a/81
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SLEW SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB 9 TIROIRS AU SIEGE TOURNANT
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL - DREHSITZ
TUBAZIONI DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE GIREVOLE
TUBOS HIDRALICOS PARA VALVULA 7 VIAS

79

- . BBBO3001
EXPORT ONLY
EXPORTATION SEULEMENT
NUR FUER EXPORT
SOLO PER EXPORTAZIONE
S0LO EXPORTALCION
1 845 007 MS1 1 Lever Levier Hebel Leva Palanca
2 1 = 845 007 M&1 ;] Lever Levier Habal Leva Palanca
3 884 118 M1 i 1 Ratainer Retenaur Haltering Fermo Retenedor
E] B45 004 M1 1 {dl i Knob Pommesu Knopf Pamello Pamo
& 845 005 M1
5 B45 007 M8 4 Lever Leviar Hebel Leva Palanca
8 5 = 845 007 MB1 1 Lever Lavier Habal Lava Palanca
7 BB4& 118 M1 5 1 Retainer Retaneur Haitaring Ferma Ratenador
B B45 004 M1 L ] Knob Pormmeay Knopf Pamelta Fomo
g B45 007 M9 2 Lever Lavier Heabal Leva Palarnca
10 8 = B45 007 MO 1 Lever Laviar Habel Leva Palanca
11 884 118 M1 ] 1 Retainer Retanhaur Haltaring Farmo Retenador
12 845 D04 M1 [} 1 Knab Pommesu Knopf Fomello Pomo
18 874 914 M < i Bracket Support fixation Haltearm Supparte Soporte
18 383 677 X1 2 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
20 353 446 X1 2 Washer Rondalle Untarlagscheibe Rondella Arandela
21 383 770 X1 2 Washer Rondells Unterfegscheibe HRondelia Arandela
22 B74 808 M1 1 Shaft Arbre Walla Albaro Eje
23 357 633 X1 1 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
24 874 913 M1 > 1 Bracket Support fixation Haltearm Supparto Soporte
5 704 920 M1 14 Link kzillon Lenkar Maglia Union
26 195 234 M1 14 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
27 354 085 X1 14 Pin Gaupille Bolzen Perno Pasador
28 354 404 X1 3 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
29 353 439 X1 3 Washar Rondelis Unterlegscheibe Rondella Arandela
35 835 0b7 M8 1 Adaptor Adaptateur Raduziernippsl Adattatore Adaptador
38 35 = 835 087 M9 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippel Adettators Adaptador
37 831874 M1 35 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
as 845 226 M9 1 Tube Tube Rohr Camera aria Tubo
39 353 503 X1 i Bolt Boulan Masch schraubs Bullone Tarnillo
40 365 617 X1 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondalia Arandala
41 353 918 X1 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
42 845 051 M8 1 Eibow Couds Winkelstueck Gomito Codo
43 896 151 Mg {4} 1 Hose Durite Schiauch Tubo flessibile Manguito
4 1888 504 M1 43 (K} i Unicn Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
45 43 {H) 1 Hose Durite Schiauch Tubo fiessibile Manguito
30.1/4"/TGBMM
46 1888 04 M1 43 (K) 1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
47 1BBB 662 M91 42 (K) 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippel Adattatore Adaptador
48 47 1 Union Raccord Varschraubung Raceordo Racord
48 1888 507 M1 47 i Seal Bague etancheite Dichtring Tanuts Reten
50 845 020 M1 1 Block Bloc Block Blocco Blogue
56 895 040 M3 ) 1 Hose Gurite Schiauch Tube flessibile Manguito
57 58 {H] 1 Hose Durite Schiasuch Tubo flessibile Manguito
BE“/14T3MM
58 1B8B 50T M1 88 () 1 Unian Raccord Varschraubung Raccordo Racord
58 1B88 585 M1 58 (k) 1 Union Raccord Vearschraubung Racecorde Racard
80 54 =.1888 525 M9 1 Union Raccord Verschraubung Raccordo Racord
61 1BBY BHO7 M1 59 1 Seal Bagua etancheite Dichtring Tenuta Reten
PRINTED IN UK 252 BimBE M (1) 10/81
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN SPOOL VALVE TO BLEW SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIE § TIROIRS AU BIEQE TOURNANT
HYDRAUVLIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL - DREMBITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE S8EDILE GIREVOLE
TUBCE RIDRALICOE PARA VALVIILA 7 VIAS

BBBO300T

3-BE680-001-A
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HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SLEW SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB & TIROIRS AU SIEGE TOURNANT
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL - DREHSITZ
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE GIREVOLE

TUBOS HIDRALICOS PARA VALVULA 7 VIAS

81

BHE03001
EXPORT ONLY
EXPORTATION SEULEMENT
NUR FUER EXPORT
SOLO PER EXPORTAZIONE
SOLO EXPORTACION
B72 840 M8 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippsl Adattatore Adaptador
G2 s BYZ 040 ME1 4 Adaptor Adaptateur Reduziernippel Adattatore Adaptador
631674 M1 82 1 Ring Anneau Ring Aneallo Aro
65 813 534 M1 1 Adaptor Adaptateur Feduziernippal Adattatore Adaptador
66 1851 315 M1 1 Seal Bagus etancheite Dichiring Tenuta Raten
BG1 969 M1 1 Bracket Suppaort fixation Haltsarm Supporta Soports
353 538 X1 2 Scraw Vis Schraube Vite Tornillo
353 434 X1 2 Washer Rondalia Untarlegschaibe Raondella Arandela
70 1851 316 M1 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Raten
76 1853 134 MB*1 1 Coupling Crabot Kupplung Accoppiamento  Acoplamiento
7 76 #1883 134 M1 1 Coupling Crabot Kupplung Accopplamento  Acopiamiento
78  18BZ 7BE M1 76 1 Spring Ressart Fader Malla hMuella
79 1882 787 M1 78 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
80 1882795 M1 78 1 Sast Siage Si Sadile Asisnto
B1 78 s 1853 134 MBS 1 Connector Borne Doppalnippel Raccordo Conactor
1853 135 M81 1 Coupling Crabot Hupplung Accoppiements  Acoplamiento
82 w1853 135 M9 1 Coupling | Crabot Kupplung Accoppiamento  Acoplamiento
84 1882 783 M1 B2 1 Union Raccord Varschraubung  Raccordo Racord
25 18BZ 794 M8 B2 1 Valve Soupape Ventil Valvola Valvula
E8 1882 781 M9 B2 1 Ring Annesu Ring Anslio Aro
g7 1882 792 M3 82 1 Spring Ressort Fedar Molla Muelle
B8 =-1853 135 M81 1 Connecior Borne Doppeinippe! Raccordo Conactor
g4 856 149 MS1 Ay 1 Hose Durite Schiauch Tubo flessibiis Manguito
85 1BBH 507 M1 94 (K) 1 Union Raccord Varschraubung  Raccerdo Racard
86 94 {H) 1 Hosze Durite Sghiauch Tubo flessibile Manguito
BO"/1B24MM
87 1888 585 M81 94 () i Union Raccord Varschraubung  Raccordo Racord
g8 27 201888 595 M9 1 Union Raceord Varschraubung Aaccordo Racord
g8 1889 BO7 M1 &7 1 Seal Bagus etancheita Dichtring Tenuta Reten
100 358 786 X8 1 Elbow Coude Winkeistueck Gomito Codo
101 100&: 358 786 X891 1 Elbow Coude Winkeistuack Gomito Ceodo
102 8§35 026 M1 100 ] O ring Joint torigue D-ring Anello or Junta torica
08 871801 MB1 1 Adaptor Adaptateur Reduziarnippal Adattatare Adaptador
106 831817 M1 108 1 Ring Annaau Ring Anello Aro
110 1023 028 M1 108 1 Washer Rondelle Unterlagscheibe Rondella Arandeia
111 1085 314 M1 108 1 G ring Jeint torigue O-ring Anelio or Junta torica
112 108 871 601 MB1 1 Caonnactor Borne - Doppelnippal Raccordo Conactar
113 1851315 M1 1 Seal Bague etancheite Dichiring Tanuta Reten
114 1853 134 M9 1 Coupling Crabot Kupplung Accoppiaments  Acoplamiento
116 1141853 134 MY 1 Coupling Crabot Kupplung Accoppiamento  Acoplamianto
118 1BB2 7868 M1 114 ' Spring Aessort Fader Motia Muelie
117 1882 797 M1 114 1 Ring Anneau Ring Anallo Aro
tt3 TEBZ 79E M1 94 1 Seat Siage Siz Sedile Asianto
119 11420 1853 134 Mo 1 Connsctor Borne Doppelnippet Haccordo Conactor
120 1853 135 M9 1 Coupling Crabot Kupplung Agcoppiamento  Acoplamiento
121 1208 1853 135 M8 1 Coupling Crabot Kupplung Accoppismentc  Acoplamiento
122 1BEZ 793 M1 120 1 Union Raccord Verschraubung Racoordo Racord
123 1882 794 M1 120 1 Valve Soupape Ventil Valvola Valvula
124 1882 781 M1 120 1 Ring Anneau Ring Ansiio Aro
PRINTED N LK 262 B1B 628 M4 ([ 1) 10/81
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN EPOOL VALVE TO BLEW BBAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB ¢ TIROIRS AL BIEGE TOURNANT
HYDRAULIZLEITUNGEN - STEUERVENTIL - DREHSITZ
TUBAZIOM DISTRIBUTORE SETTE VIE BEDILE GIREVOLE
TUBOS HIDRALICOS PARA VALVULA 7 ViAS

36803001

3-8680-001-A

PRINTED IN LK.

252

#16 628 M4
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HYDRAULIKLEITUNGERN -~ STEUERVENTIL - DREHSITZ
TUBAZIONI DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE GIREVOLE
TUBOS HIDRALICOS PARA VALVULA 7 VIAS

83

28803001
EAPORT ONLY
{eiv] 1 Spring Rassort Fader Molla Muelie
28 t2Ga 1853 135 ME 1 Connactor Borne Doppelnippal Raccordo Conactor
1 Hose Durita Sahlsuch Tubo flessibila Manguito
1 Unian Raccord Varzchraubung Raccordo Racord
1 Unien Raccord Versehraubung Raccordo Racord
1 Saal Bague stancheite Dichtring Tanuts Raten
Haose Durite Schlauch Tubo flessibite rMenguito
t Union Racoord Varschraubung  Rasccorde Racord
Adaptor Adaptataur Reduziernippel Adattetare Adaptador
1 Cannactor Borne Doppelnippet Raccorda Conactor
1 Sasl Bague etancheite Dichtring Tenuta Hetan
t Slaeve Menchan Husalsa Manicono Camiga
140 898 150 M9 (Y 1 Hozs Durita Schiauch Tubo flassibile Manguito
1888 593 M8 1 140(K) 1 Union Raccord Varschraubung Raccordo Racord
142 14141868 BE MG 1 tinion Raccord Varachraubung  Raccords Racord
143 1888 508 M1 149 Seal Bague stancheite Dichtring Tenuta Retan
144 1408y 1 Hosa Durite Schisuch Tubo flessibile Manguito
30.5/8"/TTBMM
145 140 {K} 1 Union Raccord Verschravbung  Raccordo Racord
48 1 Etbow Coude Winkelstuack Gomito Codo
i Bolt Boulon Masch schraubs Bullone Tornillo
2 Washar Rendelia Unteriegscheibe Rondelia Arandala
1 MNut Ecrou Mutter Dade Tuarca
1 Tubg Tube Rohr Camara aris Tubo
5 1 Adaptor Adaptateur Reduziarnippsal Adattatore Adaptador
5 15 057 Mt 1 Adaptar Adaptataur Raduziarnippsl Adatiators Adaptador
5 Ring Annsau Ring Anallo Aro
58 4 Conductor Conductsaur Elalctr.laiung Conduttora Cable conductor
§ 1 Adaptor Adapiataur Reduziernippal Adattatare Adaptador
1 Ring Anraau Hing Analle Ara
2 1 Tube Tube Rohr Camersa aria Tubo
E 74 MBI f1¥]] 1 Tube Tuba Rohr Camera aria Tubo
& & 877 MG (E) A Tube Tuba Rohr Camera aria Tube
165 874 B74 M2 i3] 1 Tuba Tube Rohr Camara aria Tubo
171 872 842 MBI () 2 Adaptor Adaptateur Raeduzisrnippsl Adattatore Adaptador
2 7la 872 842 MO 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippal Adattatore Adaprador
173 1BEZ2 85A M1 M 1 Ring Anneay Ring Anello Aro
174 B74 8RBT MO 1 Tube Tubhe Rohr Camaera aria Tubo
874 888 M1 1 Tubs Tuba Rohr Camaeara aria Tuho
B45 023 M1 2 Adaptot Adaptateur Reduziernippsl Adatatora Adaptador
77 1 Adaptor Adaptateur Reduzigrnippal Adattatore Adaptador
178 1882 888 M1 1 Ring Anneau Ring Anallo Aro
184 & 1 Adaptor Adaptateur Reduziarnippe! Adatiztore Adaptador
1882 858 M1 184 1 Hing Annsau Ring Anglic Ara
187 874 877 M8 1G) i Tubs Tube Rohr Camaera eria Tubo
B8 §74 878 MBI Gy .S Tube Tube Rohr Camara aria Tube
1810 389 MB1 148 i Kit Jou Sate Kit Juego
PRINTED IN LLK, 252 819 628 M4 (] iorg
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN 8POOL VALVE TO SLEW BEAT
TUYAUTERIE DU DIETRIE 2 TIROIRS AU BIEQE TOURNANT
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL - DREMBITE
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE BEDILE GIREVOLE
TUBDE HIDRALICOS PARA VALVULA 7 VIAS

88803001

3-8880-001-A

PRINTED N UK.

252

818 628 M4
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85
HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SLEW SEAT
FAUTERIE DU DISTRIE 9 TIRCIRS AU SIEGE TOURNANT
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL — DREHSITZ

26803001
AL TAILS
“OMMANDER DETAILS
EILE.BESTELLE EINZEL EN
ROINARE DETTAGLIDS
B) ORDER 18B8 622 M1 (1009
ORDINARE 1B 22 M1 {1007
FEDIR 1888 622 1007
s
IBUTEUR GODET
| BENNA
VA LA CUCHARA
BAGGERARRM:
DISTRIBUTDRE
LVULA AZO DE ATAQUE
F)  SWING
ELEMENT HBUTEUR AOTATION
DREHZYLIND Til
VALVULA DF GIRD DE AGLILON
(G}
VALVULA DEL AGUILON
(H} ORDER 188 3 M1 (1007
COMMAND 8 B33 M1 {100}
BESTELLE 3 M (1009
OADINARE B33 M1 (1009
PEQIR TBEE 633 M1 (1007
() NOT FITTED ON THIS APPLICATION
NOMN MON LR CETTE APPLICATION
HIER MICHT BENQETIGT
NON MANTATD IN QUESTA APPLICAZIONE
NO MONTADO EN ESTA APLICACION
PRINTED N LK 262 B18 828 Ma (1) 10781
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HYDRAULIC LINE FOR BEVEN BPOOL VALVE TO BLEW SEAT
TUYAUTERIE DU DISTRIB @ TIRCINE ALl BIEGE TOURNANT
HYDRAULICLEITUNGEN —~ STEUERVENTIL - DREMSITZ
TUBAZION] DIETRIBUTORE S8ETTE VIE BEDILE GIREVOLE
TUBOS HIDRALICOS PARA VALVULA T ViAB

28803001

- 3-8880-D01-A

PRINTED N LLK
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87

HYDRAULIC LINE FOR SEVEN SPOOL VALVE TO SLEW SEAT |
TUYAUTERIE DU DISTRIB 9 TIROIRS AU SIEGE TOURNANT :>'
HYDRAULIKLEITUNGEN - STEUERVENTIL ~ DREHSITZ '
TUBAZION! DISTRIBUTORE SETTE VIE SEDILE GIREVOLE

i Tra
TUBOS HIDRALICOS PARA VALVULA 7 ?!AS §EEDIbO

EAPOAT ONLY
EXPORTATION SEL
NUR FUER EXPORT

SOLO PER EXPORTAZIONE

SOLO EXPORTAC

EMENT

CONEXION DF REMO ESTAMPADA

PRINTED IN LK 252 819 628 M4

/81
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HYDRAULIC LINE FOR BIQ THUMB ATTACHMENT
TUYAUTERIES POUR ACOESBOIRES DE GODET
HYDRAULIKLEITUNGEN FUEH BIG THUMB-ALISRUESTUNG
TUBAZION! IDRAULICHE PER ACCEESORID BCARIFICATORE
CONDUCTOS HIDRAULICOE PARA ESCARIFICADOR

"8I THUMB"

T I ST R

28403001
3-BE40-001-2
P
i
P i
/ ’ ¥
.
f 5
FRINTED IK LEK. 67 £12 828 M4 % 1o/a1




HYDRAULIC LINE FOR BIG THUME ATTACHMENT

TUYAUTERIES POUR ACCESSOIRES DE GODET

HYDRAULIKLEITUNGEN FUER BIG THUMB-AUSRUESTUNG
TUBAZIONI IDRAULICHE PER ACCESSORIO SCARIFICATORE
CONDUCTOS HIDRAULICOS PARA ESCARIFICADOR

"BIG THUMEB"

88403001

1887 122 M1 1 Cannection Connexion Verbindung
2 1885 683 M1 i Ring Anngau Ring
3 1885 703 MG 1 Hose Durite Schiaueh
4 1888 497 MG1 3 i Union Raccord Werschraubung  Raccardo
5 18E8 540 M9 3 t Elbow Coude Winkelstueck Gom:to
5 3 e 1BBE 620 M1 1 Hose Durita Schiauch Tube fias Manguito
437108 ZMI
7 1885 695 M5! 1 Clamp Collier Halteschetle Abrazadors
8 1885 898 M1 1 Clamp Coltiar Halteschelle Abr
] 353 434 X1 1 Washer Rondelle Unterlagscheibe Rondella
10 355 5686 X1 1 MNut Ecrou Muttar Dado
1887 125 M8t [A) ' Pipe Canalisation Rohriaitung Tubo Tubo
1885 698 MG (B} i Kit, pipea Canalisation jeu Rohrisitungsat  Kit tubi Tubos juego
12 18B5 697 M1 1 Elbew Couda Winkelstueck Gomito Codo
13 1BB5 B76 M1 H Ring Annesau Ring Ansailo Aro
14 1885 671 MB1 1 Valva Soupape Vantil Valva Valvula
15 1885 624 M 1 Mounting Montant Halterung Support: Montants
16 383 552 X1 2 Bolt Boulon Masch schrauba Bullone Tarnitio
17 353 434 X1 2 Washer Rondelle Untarlegscheibe  Rondella Arandala
18 353 431 X1 2 Mut Ecrou Mutter Dada Tuarce
21 1885 697 M1 1 Eibow Coude Winkelstueck Gomito Codao
22 1885 676 M1 1 Ring Anneau Ring Analio Aro
23 1B87 124 M81 (A} 1 Pipe Canalisation Rohrleitung Tubo Tubo
23 1885 BA6 Me1 (B} 1 Pipe Canalisation Ronrleitung Tubo Tubo
24 1885 705 M1 2 Clip Circlip Schetleschlauch Fermaglio Crapa
25 353 552 X1 ] Bolt Boulon Masch schraube Bullona Tormillo
25 383 434 X! 1 Washer Randalia Unterlegschaibe Hondsila Arandeia
353 431 X1 1 Nut Eerau Mutter Dade Tuarcs
1885 703 M91 €} 1 Hose Rurite Schlauch Tubo flessibile Manguitc
23 1888 487 M81 28 1 Union Raccard Verschraubung Racord
30 1888 540 M91 28 1 Elbow Coude Winkelstusck Codo
31 2B = 1888 820 M1 1 Hose Durite Schiauth W anguito
A3/ 10920M
3 1885 BBD M1 1 Teepisce Te T-stueck Raccordo a ez an t
33 1885 676 M1 1 Ring Anneau Hing Analio
34 18BR5 6B5 M1 1 Connector Barne Doppelnippsl Racecordo Conactar
1885 676 M1 (€} 1 Ring Anneau Aing Analio Aro
318 1885 680 M1 1 Tespiace Te T-stusck Racoordo & 1 Piaza an 1
33 1885 €76 M L Ring Annent Ring Aro
20 1885 885 M1 1 Connector Borne Dappeinippel Raccords Consctor
41 1885 676 M1 1 Ring Annaau Ring Anaifo Ara
42 1885 703 MB1 {C} ¥ Haose Durite Schiauch Tubo f Manguito
43 1888 497 M31 42 1 Union Aaceord Varschraubung Racoordo Racord
44 1888 540 MB1 42 i Eibow Coude Winkelstusck Gomito Codo
45 47 = 1888 620 M1 1 Hoss Durite Schlauch Tubo flessibita Manguito
43"/1092MM
46 1887 123 M1 1 Eibow Coude Winkalstueck Gomito Codo
47 1887 101 M1 1 Connaction Connexion Werbindung Conne Conexion
48 1885 683 M1 1 Ring Anneau Ring Anslio AT
A} USE WITH 11" 5" BOOM
UTILISE AVEC FLECHE 11" 5" BEULEMENT
NUR FUER AUSLEGER 11" "
SOLO PER BRACCIO 11" B"
USAR CON AGUILON 11" 5" SOLAMENTE
NTED IN UK 252 A16 628 M4 10781 l
i.
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HYDRAULIC LINE FOR BI8 THUMB ATTACHMENT
TUYAUTERIEE POUR ACCESBOIRES DE QODET
HYDRAULIKLEITUNGEN FUER BIG THUMEB-AUSRUESTUNG
TUBAZIOM! IDRAULICHE PER ACCESSORIO BCARIFICATORE
CONDUCTOS HIDRAULICOS PARA EECARIFICADOR

"BIE THLIME"

B8403001

T e

SRR

3-86840-001-A

PRIMTED IN UK.
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HYDRAULIC LINE FOR BIG THUMB ATTACHMENT

TUYAUTERIES POUR ACCESSOIRES DE GODET "BlG THUMB"
HYDRAULIKLEITUNGEN FUER BIG THUMB-AUSRUESTUNG

TUBAZIONI IDRAULICHE PER ACCESSORIO SCARIFICATORE

CONDUCTCS HIDRAULICOS PARA ESCARIFICADOR

2 B8403001
(B} USE WITH 13" 8" BOOM
UTILISE AVEC FLECHE 13" 6" SEULEMENT
NUR FUER AUSLEGER 13" 8"
SOLO PER BRACCID 13' 8"
USAR CON AGUILON 13" 8"
{C} NOT SERVICED,USE DETAILS
PAS FOURNIES,COMMANDER DETAILS
NICHT LIEFERTEILE,BESTELLE EINZEL EN
HON FORNITO,ORDIMARE DETTAGLIOS
NO SUMINISTRADAS, PEDIR DETALLES
PRINTED IN LK 252 818 628 M4 (1) 10/81
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CONNECTING HOBES AND TUBES

TUYAUTERIES ET PLEXIBLER DE RACCORDEMENT
SCHLABUGHE UMD LEITUNGEN

MANICOTT! COLLEGAMENTO E TUBI

TUBOS ¥ MANGUITOS

BEABI001

R P e T

AT A

3-B645-001-A

PRINTED IN LK.

282

410 628 M4
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83

CONNECTING HOSES AND TUBES

TUYAUTERIES ET FLEXIBLES DE RACCORDEMENT
SCHLAEUCHE UND LEITUNGEN

MANICOTT! COLLEGAMENTO E TUBI

TUBOS Y MANGUITOS

— 88453001
SINGLE SEAT UP TO SERIAL NO. F6858
SIEGE UNIQUE JUSQUAU NO. FE859
KLAPPSITZ BIS NH. FB959
SEDILE RIGIDO USATO FINO ALLA
ASIENTO SENCILLO HASTA EL NO. FB858
871 833 M9 1 Bracket Support fixation Haltearm Supporto Soporte
2 871 B34 M1 i Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondalla Arandela
3 353 583 X1 2 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
4 353 4398 X1 2 Washar Rendelie Unterlegscheibe Rondella Arandsia
5 11838 X 1 Key door Cle de sarrure Schiugssal Chiave Clave de puerta
8 871 828 M9 i Bracket Support fixation Haltearm Supporto Soporte
12 BO5 851 M&1 ] 2 Hose Durite Schlauch Tubio flassibile Manguite
13 12 {€) 1 Hase Durite Sohlauch Tubo flessibile Manguita
20.1/8"/61 TMM
14 1888 501 M1 12 (/) 1 Union Raccord Varschraubung Raccordo Racord
15 1888 501 M1 12 (F) | Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
16 B45 050 M81 2 Elbow Coude Winkelstuack Gomito Codo
7 1852 607 M1 2 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
18 845 050 M9 1 2 Elbow Coude Winkelstueck Gomito Codo
19 1852 807 M1 2z Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
25 895 850 M9 1 {A} z Hose Durite Schiauch Tubao flessibile Manguito
28 25 17.5/18"/840M 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
()
27 1888 501 M1 25 (F) 1 Union Raccord Verschraubung Raccordo Racord
28 1888 501 M1 25 {F} 1 Union Raccord Varschraubung Raceordo Racord
28  B45 050 M9t 2 Elbow Coude Winkelstueck Gomito Codo
3c 1852 607 M1 2 MNut Ecrou Mutter Dado Tuerca
31 845 050 M1 2 Etbow Couds Winkelstuack Gomito Codo
32 1852 607 M1 2 MNut Ecrou Mutter Dade Tuerca
38 885 549 M9 1A) 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
3g 38 {C} 1 Hose Durite Schiauch Tubo flessibile Manguito
17.1/8"/435MM
40 1BBBEOT MY 328 (R 1 Union Raccord Verschraubung Raccordo Racord
41 1888 642 M1 38 (H 1 Elbow Coude Winkelstuack Gamito Codo
42 1852 607 M1 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tusrca
43 845 050 M3 1 Elbow Coude Winkalstuack Gomito Codo
44 1852 807 M1 1 hut Ecrou Mutter Dado Tuarca
45 895 852 M9 ] 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
48 45 {C} 1 Hose Durita Schilauch Tube flessibile Manguito
13,11/16"/348
47 1BBB 501 M1 45 (F) 1 Union Raccord Verschraubung Raccordo Racord
48 1888 H4Z M1 a5 (R 1 Elbow Coude Winksalstueck Gomito Codo
48 1852 BO7 M1 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuarca
50 845 050 M91 1 Elbow Coude Winkalstuack Gomito Codo
51 1852 607 M1 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
52 1810 102 M52 x Kit Joau Satz Kit Juego
53 52 w1810 102 MO2 2 O ring Joint torique O-ring Anello or Junta torica
54 52 =1810 102 Ma2 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring Anetlo Circulito
55 52 & 1810 102 M82 2 Insart Douilla Einsatstueck Inserto Suplemanto
80 871 765 Ma1 1 Tube Tube Rehr Camera aria Tubeo
&1 871 762 M9 1 Tube Tube Rohr Camera aria Tubo
62 812087 M1 2 Adaptor Adaptataur Reduziernippel Adsattators Adaptador
63 1882 958 M1 2 Ring Anneau Ring Ansllo Aro
PRINTED iN UK. 52 B19 B2B M4 {1) 10/81
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CONNECTING HOSES AND TUBES

TUYAUTERIES ET FLEXIBLES DE RACCORDEMENT
SCHLAEUCHE UND LEITUNGEN

MANICOTT! COLLEGAMENTO £ TUBI

TUBOS ¥ MANGUITOR 88453001

3-86845-001-A

PHINTED MUK 282 218 B28 M4 () 10/8
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g8
CE RACCORDEMENT
TUNGEN
NICOTT COLLEGAMENTO E TURI
I o i R T ) 38453001
UP TO.SERIAL NOQ. F6359
JUSQUAL ND, FBS59
BiS NR. FE859
USATO FINO ALLA
HASTA EL NO. FBOES
1 Plate Plague Plane Fiastra Plato
1 Pad Plaguatte Klotz Tampone Aimohadilla
2 Boit Boulon Masch schraube Bullone Tornilia
2 Washer Rondella Untertegscheibe FRondalia Arandela
1 Tubs Tubs Rahr Camera ariz Tubo
2 Tubs Tube Rohr Camera aria Tubao
| Tube Tube Aahr Camera aria Tubeo
1 Tube Tube Rohr Camaera aria Tubo
1 Tube Tube Aohr Camera aria Tabo
1 Tube Tube Rohr Camera aria Tubo
1 Tuba Tube RAohr Camera aria Tubo
5 M21 1 Tube Tube Rohr Camera aria Tubo
6 3 MG Tuba Tube Rohr Camaers Bria Tubo
77 M3 1 Tuba Tube Rohr Camara aria Tubo
5 M3 1 1 Tubs Tube Fohr Camera aria Tubo
73 4 M1 | Plate Plague Platta Piastra Plato
z i1 1 Pad Plaguetts Kiotz Tampone Almohadilla
8 M 1 Plate Plague Platte Fiastra Plato
M1 1 Pad Plaguetta Kiotz Tampone Almohadiila
B3 4 & z Kit, bolt Boulons jeu Schraubensatz Kit bullone Tornillos jusge
24 353916 X1 4 Kut Ecrou Mutter Dado Tuerca
85 871 803 M1 1 Spacer Entretaise Abstandstueck Distanziale Separador
21 805 354 MG (A b3 Hoss Durite Schlauch Tubo flessibils Manguito
92 92 18} 1 Hose Durite Schlauch Tubo flessibile Manguito
TLI/8B2TM
1888 4B5 M1 o1 ¢F 1 Union Raccord WVerschraubung Raccerde Racord
18B8 485 M1 a2 (F) 1 Union Raccord Varschraubung  Raccordo Racord
i Sigeve Manchon Huslsa Manicotto Camisa
8 Hose Durite Schleueh Tubo flassibile Manguito
38 (8} i Hosa Durite Schiauch Tubo flassibile Manguito
A5 5/8"/BEAMM
= 1888 4686 M1 a5 (” 1 Union Raccord Verschraubung Racoorde Racord
1888 452 M1 8 1 Elbow Couda Winkelstueck Gomito Codo
1810 380 M&1 {E) X Kit Jau Satz Kit duego
2 Washer Rondalle Untarlegscheibe Rondelia Arandela
5 2 Kit, saal Etancheite jeu Dichtringsatz ¥it tenuta Retenes jusgo
7 2 O ring Joint torique C-ring Anallo or Junta torica
4 Circlip Segment d arret  Sicherungsring Anello Cirgulito
q 104 1810 390 MEt 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring  Anello Cirgulite
{&#)  NOT BERVICED.U DETAILS
PAS FOURMIES COMMANDER DETAILS
NICHT LIEFERTEILE.BESTELLE EINZEL EN
NON FORNITO.ORDINARE DETTAGLIOS
NO SUMINISTRADAS PEDIR DETALLES
FRINTED IN U.K 252 816 828 M4 (8] 10781
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CONMECTING HOBES AND TUBES

TUYAUTERIES ET FLEXIBLES DE RACCORDEMENT
BCHLABUCHE UND LEITUNBEM

MAMICOTT! COLLEGAMENTO E TUBI

TUBOS ¥ MANRGUITOS

s8453001

3-8845-001-A

25

PRINTED N UK

252

B1D 628 M4

n

16/81




SES AND TUBES
¥ FLEXIBLES DE
ND LEITUNGEN

MENTOD E

NO. FERED

050 MBY

O ME1Y

BAE Q50 w51

ESTARPADA

TED IN LK 252

810 628 M4

97

88453001
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|

HYDRAULIT LINES
TUYAUTERIES
HYDRAULIKLEITUNGEN
TUBAZIONI| IDRAULICHE
NSTALACION HIDRAULICA

S8

- o 85353001
300 CRAWLER
RACTOR A CHENILLES
LADE UND FLANNIERRAUPE
TORE "3go"
TRACTOR DE ORUGAS MF300
1 Levar Leviar Habel Leva Palanca
2 e 1455 626 M1 1 Levar Levier Hebel Leva Palanca
1 Knob Fomrmedu Krnopf Pamello Paomo
4 Retainar Reteneur Haltering Fermo Aatenador
4 Laver Laviar Habsl Leva Palancs
& 8 1455 832 M8 1 Lavar Leviar Habal Leva Palanca
845 004 M1 5 i Knob FPommeau Knopf Pomello Pomo
g 884 118 M1 5 3 Ratainar Reteneur Halteting Farmo Retenedar
5 1455 635 M8 2 Lever Lavier Hebel Lava Palanea
5 = 1455 636 M1 1 Lavar Leviar Hebel Leva Palanca
5 004 M1 3 3 Kneb Pommesu Knopf Pomello Pamo
¢ 118 3 1 Ratainar Reteneur Haltaring Farmo Retenedor
3 4 920 A 14 Link Maillon Lanksar Maglia Union
3 239 M 7 Fin Goupille Bolzen Parng Pasador
S 3 234 7 Pin Goupille Bolzan Farng Pasador
055 X1 14 Pin Goupille Bolzen Perng Pasador
651 M1 1 Shaft Arbre Walla Albaro Eje
23 1455 680 M3 1 Brackat Support fixation Haltearm Supporto Soporte
24 1455 623 M1 1 Plate Plague Platte Piastra Plato
353 899 X1 8 Screw Vis Schraube Vite Tornille
353 438 X1 8 Washar Rondelle Unterlegscheibe Rondella Arandela
27 375 098 X1 8 Mut Ecrou Mutter Dado Tuerca
28 353 888 X1 ] Screw Vis Schraube Vite Tornillo
2 353 439 X1 5 Washer FRondelle Unterlegscheibe Rondelia Arandela
35 455 650 M9 1 Elbow Coude Winkelstuack Gomite Codo
35 = 1456 B50 MY 1 Elbow Coude Winkeistueck Gomito Codo
7 15 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
1 Yalve Scupape Vantil Valvola Valvule
3% 38 =886 723 M9t 1 Valve Soupape Ventil Valvola Valvula
39 1 0 fing Joint torique O=ring Anello or Junta torica
455 650 MS 4 Elbow Coude Winkelstuack Gomito Codo
4 11 =1455 650 M8 1 Elbow Coude Winkaistueck Gamito Codo
3 41 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
3 - 1 Tube Tubs Rohr Camera ariz Tubo
4 - 1 Tube Tube Rahr Camaera aria Tubo
4 < 1 Tube Tuba Rohr Camera aria Tubo
7 « 1 Tubs Tube Rohr Camera aria Tubg
M1 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippe! Adattatora Adaptador
Ma1 “ i Tube Tube Rahr Camers aria Tubo
Ma {i) 1 Hose Durite Schiauch Tubo flessibile Manguito
58 (B} 1 Hose Durite Sehlauch Tubo flessibile Manguito
B8/ 172THM
57 1 Elbow Coude Winkelstueck Gamito Codo
58 1 Unian Racaord Verschraubung Raccorde Racord
== a4 = 1888 545 Ma 1 Union Raccord Vénschraubung Raccordo Racord
5G 18B9 507 M1 54 ! Saal Bague etancheite Dichtring Tenuta Heten
61 iB53 135 M3 Coupling Crabot Kupplung Accoppiameanio  Acoplamiento
52 B1 = 18R 135 MAET i} Coupling Crabot Kuppiung Acecappiamento  Acapiamiento
3 1882793 M1 81 1 tnion Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
PRINTED IN U.K 252 219628 M4 | V) 10481
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HYDRAULIC LINES
TUYAUTERIES
HYDRAULIKLEITUNGEN
TUBAZIONI IDRAULICHE
INSTALACION HIDRAULICA

101

BB3IE3001
300 CRAWLER
TRACTOR A CHENILLES
300 LADE UND PLANNIERRAUPE
CARICATORE 300"
TRACTOR DE ORUGAS MF300
64 1882 794 M21 a1 i Valve Soupape Ventil Valvala Valvula
65 TB82 781 M1 61 1 Ring Annasu Ring Anallo Aro
€8 1882 792 M1 &1 1 Spring Ressort Fadar Maolia Muelle
&7 61 @ 1853 135 Ma1 1 Spring Ressort Feder Muolla Muelle
68 1853 134 M91 i Coupling Crabot Kuppiung Apcoppiamente Acoplamiento
58 88 w1853 134 M9 1 Coupling Crabot Kupplung Accoppiamento  Acopiamiento
70 i882 786 M1 &8 1 Spring Regsort Feder Muolia Musile
71 1882 797 M1 &8 1 Ring Anneau Ring Anailo Arg
72 1882 795 M1 83§ i Seat Siege Siw Sedila Asiento
73 88 @ 7853 134 M9 1 Seat Siege Sitz Sedile Asianto
74 1455 608 M8 | Pipa Canalisation Rohrleitung Tubeo Tube
75 1455 648 M1 i Block Bloe Block Blocco Blogue
81 1455 700 M1 i Extension Hallonge Verlasngerung Prolunga Extension
82 339071 X1 z Pin Goupilie Bolzen Parno Pasador
83 1455 708 M1 1 Valve Soupape Mantil Valvola Valvula
g4 18581 315 M1 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Hetan
88 1455 701 M1 1 Adaptar Adaptateur Reduziernippel Adattatore Adaptador
88 1455 638 MS&1 1 Pipe Canalisation Rohrisitung Tubo Tubo
87 1455 638 M1 1 Clamp Collier Haltaschelle Fascetta Abrazadera
88 353 542 X1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
88 353 434 X1 L] Washer Aondalle Untertegscheibe Rondella Arandela
80 1455 625 M {A) 1 Hose Durite Schiauch Tubo flessibile Manguito
g 90 (L) 1 Hosa Durite Schisuch Tuba flessibile Manguito
89"/ 1702MM
g2 1BB8 504 M1 80 1 Union Raccord Varschraubung Raccordo Racord
83 1888 504 M1 20 1 Union Raccord Varschraubung  Raccorde Racord
94 18588 662 MB1 80 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippsl Adattatore Adaptador
= 4 w1888 682 MBT 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippal Adattatore Adaptador
98 1B8BZ BO7 M1 B4 1 Saal Bague stancheits Dichtring Tenuta Retan
101 1853 134 M&? i Coupling Crabot Kupplung Accoppiamento  Acoplamiento
1018 1853 134 M1 1 Coupling Crabot Kupplung Agvoppiamento  Acoplamiento
1882 796 Mt 101 1 Spring Ressort Feder Malla Mualle
1882 797 M1 101 1 Ring Annaay Ring Anailo Aro
1BB2 798 M1 101 1 Sest Siege Siw Sadile Asisnto
101E- 1853 134 Ma1 1 Seat Siege Siw Sadite Asignto
107 1853 135 M9 1 1 Coupling Crabot Kupplung Accoppismento  Acoplamiento
108 107 = 1863 1356 MY ;| Coupling Crabot Kupplung Accoppiamenta  Acoplamiento
108 1882 783 MY 107 ¥ Union Raccord Varsehraubung Raccordo Racord
110 1BB2 794 M91 107 3 Valve Soupape Veantil Valvola Valvula
111 1BB2 781 M1 w07 1 Ring Anneau Ring Ansllo Aro
112 1882 7¢2 M1 107 1 Spring Ressort Fader Molla Musile
113 107 = 1853 1386 M81 Spring Ressort Feder Maolia Muslle
114 1455 618 M81 > 1 Tube Tube Rohr Camera aria Tube
115 353 6519 X1 4 Boit Boulon Masch schraube Bullone Tornille
116 355 B18 X1 4 Washar Rondalie Unterlegscheibe Rondslia Arandeia
117 353 448 X1 4 Washer Rondalie Unterlegschaibe  Rondalla Arandela
18 353 816 X1 4 Nut Esrou Muttar Dadao Tusrca
118 1455 702 M1 1 Adaptor Adaptateur Reduziernippal Adattators Adaptador
125 1455 BOOD MB1 (&) 2 Hose Durite Schiauch Tuho flassibile Manguito
PRINTED IN LK, 252 gigezaMe (1) 10/81
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HYDRAULIC LINES
TUYAUTERIES
HYDRAULIKLEITUMGEN
TUBAZIONI IDRAULICHE

INSTALACION HIDRAULICA BE3B3001

300 CRAWLER

TRACTOR A CHENMILLES

1 Hose Durite Schlauch Tubo Hessibile Manguito

1 Union Raccord Verschraubung  Raccordo Racord
1 Union Raccord Varschraubung Raccorde Racord
2 Bolt Boulon Masch schraube Bullons Tarnillo
2 Washar Rondells Untertegscheibe Rondsila Arandels

{A]  NOT SERVIC
PAS FOURMI

LSE DETAILS
S.COMMANDER DETAILS
NICHT LIEFERTEILE.BESTELLE EINZEL EN
NON FORNITO,ORDINARE DETTAGLIOS
NO SUMINISTHADAS.PEDIR DETALLES

m

ORDER 1888 833 M1 (300

COMMANDER 1888 633 M1 {30M)

1888 833 M1 (30M)
C 8 6§33 M1 {(30M)
PEDIR 1888 633 M1 {30M)

(C) ORDER 1BEB 623 M1 [20M)
COMMANDER 1888 823 M1 [{30M)
BESTELLE 1888 6§23 M1 (30M)
ORDINARE 1888 623 M1 (30M)
PEDIR 1888 623 M1 (30M)

0} ORDER 1888 628 M1 (30M)
COMMANDER 1888 625 M1 (30M)
BESTELLE 1H8E 628 M1 (30M)
ORDINARE 16HE 528 M1 (30M)
PEDIR 1B88 628 M1 (30M)

PRINTED M UK 252 819 628 M2 {1} 1e/81
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ACTUATOR , ROTARY
MOTEUR HYDRAULIQUE

DREHZYLINDER

DISTRIBUTORE ROTANTE

105

85553001
DOWTY FROM SERIAL NO. ENBD3-11418
DOWTY A& PARTIR DU NO. ENBO3-11418
AB NR. ENEO3-11418
= USATO DALLA ENGO3-11418
T DESDE EL NO. EN603-11418
19 1 Actuatar Declenchaur Schwenkzylinder Azionatore Actuador
19 Barrel Corps cylindra Zylindergehaause Canna Cuarpao cilindro
= AEF Barret Corps cylindre Zylindergehaeuse Cannz Cuarpo cilindro
= REF 2 1 Vane Vanna Leitfluagal Alatta Palata
106 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tanuta Retan
100 2 Seal Bague stanchaite Dichiring Tenuta Raten
2 Dowel Plot Zylinderatift Spina Centraje
Dowist Plot Zylinderstift Spina Centraja
2 8 Plug Bouchon Varschistopfen Tappo Tapon
8 Sorew Wis Schraube Vite Tamilla
ot & Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Aetan
z Plug Bouchon Yarschistopfen Tappo Tapon
Shaft Arbra Wells Albero £le
T8 = REF 18 l Shaft Arbre Walle Albaro Eje
2 & s REF 18 2 Fiate Plagua Platis Piastra Plato
2 5 & HEF 18 8 Screw Vis Schraube Vite Ternilie
2 & e REF 18 4 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
74 * 1BB7 B40 M1 100 2 Saal = Bague etancheite Dichtring Tenuta Raten
25 * 1887 B39 M1 100 { Seal Bague etanchaite Dichiring Tanuta Reten
Iz * 1887 8B40 M1 100 ] Seal Baguse etancheite Dichtring Tenuta Reten
27 355 291 X1 18 2 Sorew Vis Schraube Vite Tarnillo
28 1887 838 M1 18 2 Stap Arret Anschiag Ferme Parg
2z 1BB7 949 M1 15 2 Collar Colleretts Ftanschring Collare Collar
3 1887 948 M1 18 2 Guide Guida Fushrung Guida Guia
3 1887 B42Z M1 11 2 Spring Ressort Fader Malia Muelie
32 1887 950 M1 109 2 Retainer Retaneur Haltering Farmo Retenedor
33 1BB7 B4a M1 100 2 Seal Bague stancheite Dichtring Tenuta Raten
34 1887 849 M1 100 2 Seal Bagug etancheite Dichtring Tanuta Raten
35 18B7 503 M1 101 2 Spool Tiroir Steuerschieber Rocchetio Carrate
38 1887 850 M1 10D 2 Seal Bague stancheite Dichtring Tenuta Reten
37 1832 840 M1 100 2 Damper Damper s poulie Daempfer Ammortizzatore  Amaortiguador
38 B87 6386 M1 18 2 Scraw Vis Schraube Vite Tornillo
43 1887 B62 M1 i Covar Couvarcle Dacke! Coperchio Cubilerta
1887 878 M1 ! 11 Scraw Vis Schraube Vite Tornillo
4 1887 868 M1 3 Soraw Vig Schraube Vita Tornillo
3 887 B61 M& 2 Valva Soupaps Ventil Valvola Valvula
47 = 1887 8681 MBE1
4z 1887 801 M1 100 2 Seal Bague stancheite Dichtring Tenuta Reten
Sc 1887 800 M1 100 2 Seal Bague etancheite Dichtring Tanuta Ratan
5 1887 897 M1 10 2 Bearing Coussinet Lager Cuscinetio Caojinate
52 1BB7 386 M1 1 2 Spring Ressort Fader Malla Muglle
5 1BB7 BOB M1 47 1 Cage Cage Kaafig Gabbis Caja
54 381 284 X1 11 2 Circlip Segment d arret  Sicherungsring  Anello Cirgulito
55 1883528 M1 1100 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Raten
58 1889 528 M1 100 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
57 1888 302 M1 1 Seal Bagus etancheite Dichtring Tenuta Reten
53 1887 876 M1 100 1 Saal Bague etancheits Dichtring Tanuta Reten
5 1887 B0 M81 1 zaQo PST 2 Yalve Soupape Vantil Yalvola YValvula
65 B4 =1B87 #80 MS1 1 Valve Soupape Wantil Valvola Valvuia
PRINTED IN UK 252 glaeza M4 (1} 10/81
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RAULIQUE
EHZYLINDER
E ROTANTE
o 55553001
FROM SERIAL NO. ENG6D3-11418
Y A PARTIR DU NO, ENS03-11418
T AB MR, EN603-11418
NTY USATO DALLA ENGDO3-11418
DESDE EL ND ENB03-11418
2B 2 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Raten
1 Guide Guide Fushrung Guida Guia
oE4 2 Shim Cale Einstelibiech Spassore Suplameanto
g8 08T 2 Shim Cale Einstailblech Spessora Suplemento
88 1 DI | Shim Cale Einstailhisch Spessora Suplamanto
B8 1o 4 Shim Cale Einstaliblech Spassors Suplemento
2 Spring Ressort Fedar Molla Muelle
2 Saat Siege Sitz Sadile Asianto
2 Ring Annasu Ring Anello Aro
Saal Bague etancheite Dichtring Tanuta Reten
2 Seal Bagus stancheite Dichtring Tanuts Ratan
2 Cup Coupelle Laufring Scodalline Cubets
18 2 Circlip Sagment d arret  Sicherungsring Anslio Circulito
18 i Ratainar Ratansur Haltaring Farmo Aetanador
18t 2 Saal Bague etancheite Dichtring Tanuta Retan
BB7 B71 M1 1 i Plug Bouchon Verschistopfan Tappo Tapon
872 M1 100 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Retan
1 3 Piate Plague Platte Piastra Plato
101 Z Spring Rassort Fadar Maolia Mualle
1 Plate Plagus Platte Piastra Plato
3 101 1 Spring Rassort Feder Molla Musile
887 876 M1 100 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta flaten
303 M1 1 1 Sesl Bague etancheita Dichtring Tenuta Raten
528 M1 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
528 M1 Saal Bague stancheite Dichtring Tanuta Haten
879 M1 1 8 Screw Vis Schraube Vite Tomille
1 Cover Couvercle Deckel Caoperchio Cubiarta
Screw Vig Schraube Vite Tornilio
5 Sorew Vig Schraube Vita Tornillc
2 Dowael Flot Zylinderstift Spina Centraje
1 Spirol pin Goupille spirale  Spiralstift Sping espansiona Pasador esplral
X Kit, repair Reparstion jeu Aeparatursatz Kit riparazicne Juego raparacion
X Kit, repair Reparstion jeu Reparatursatz Kit riparazicne Juego reparacion
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85553002
CESSNA
"CESSNAY
‘CESSNA"
"CESSNAY
'CESSNA"
B71 235 Mo2 {AL) 1 Actuator Declancheur Schwenkzylinder Aszionatore Actuador
B74 731 M3 {8,0) 1 Actuator Declenchaur Schwenkzylindar Azionatore Actuador
2 toa 1810 064 Ma1 1 Actuator Caclancheur Schwenkzylinder Azionatore Actuador
3 2 = 1810 084 M9 1 Actuator Declenchaur Schwenkzylinder Azionatare Actuador
2 357 783 X1 2 4 Screw Vis Sohraube Vite Tarnille
5 1031 708 M1 i 1 Saal -~ Bague etancheits Dichtring Tenuta Ratan
B 1031 707 M1 | 2 Washer.. Rondelie Untarlegscheibe  Rondalla Arandela
7 357 783 X1 i 2 Sorew Vis Schrauba Vite Tornillo
8 1753 529 M1 1 [} Washer Rondalie Unteriegscheibe Rondaila Arandela
358 040 X 1 4 Piug Bouchon Verschistopfen Tappo Tapon
1753 524 M1 3 4 Dowel Plot Zylindarstift Spina Centraje
8 1884 504 M9 1 Shaft Arbre Walle Albero Eje
6 1884 948 MS1 ' B 1 Shaft Arbre Walle Albero Eje
7 1 Shaft Arbra Walla Albero Eje
8 2 Spacer Entratoise Abstandstuack Distanziala Separador
8 Kit, balt Boulons jau Schraubensatz Kit bullons Tornilios juego
20 4 Dowel Plat Zylindarstift Spina Centraje
2t 1031 709 MY 18 2 Plug Bouchon Varschistopfen Tappo Tapon
13838 X 1] 2 Ball Bille Kugel Sfera Bola
1031 651 M1 18 2 Ratainer Reteneur Haltering Farmo Retenador
24 18 @ REF 18 2 Spool Tirair Steuerschiebar Rocechetto Carrete
25 18 & REF 18 2 Spool Tirair Steusrschiehar Roecchette Carrate
28 18B45TOMT 18 2 Stop Arrat Anschlag Farmo Paro
27 18 = REF 16 1 Ratainar Ratenaur Haitering Ferma Ratenedor
Z8 1086 884 M1 16 z Screw Vis Schraube Vite Torniilo
1031 714 M1 18 2 Pin Goupilla Bolzen Parno Pasador
30 1BB4 9IS M1 1B 2 Spring Ressor Fader Molia Muatle
1888 858 M1 1 (B 1 Plata Plague Platte Piaatra Plato
1885 534 M1 1 Plate Plague Platie Piastra Plate
37 354 857 X1 1 12 Scraw Vis Schraube Vite Tornmilio
354 290 X1 i (E) 12 Screw Vis Sehraube WVite Tormillo
1753 523 M1 1 12 Washer Rondaila Unterlegscheibe Rondealla Arandsla
1031 686 M1 1 2 Washar Rondelle Unterlegscheibe  Rondella Arandala
£0 1031 886 M1 2 Ssal Bague etancheite Dichtring Tanuta Raten
46 1887 534 M81 1 5 Valve Soupape Ventil Valvala Valvule
46 = 1887 534 Me 1 Valve Soupape Vantil Valvola Vaivula
8 B31 617 MY 48 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
1030 131 M1 1 2 Washer Rondalle Untarlegscheibe Rondslla Arandala
1085 623 M 1 2 O ring Joint torigue O—ring Anella or Junts torica
& 1031 680 M1 1 2 Washer Hondelle Untarlegscheibe Rondalla Arandeala
57 365 433 X1 2 Hing Annsau Ring Anello Aro
58 1031 885 M1 1 2 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
5¢ 358 008 X1 1 2 Hing Annesu Ring Anelia Aro
80 10B6 529 M1 1 Plug Bouchen Verschl.stopfan  Tappo Tapon
61 B0 = 1066 529 M1 1 Plug Bouchon Verschistopfen Tappo Tapan
52 1882 858 M1 &0 1 fling Annsau Ring Ansalio Aro
58 1031 702 M1 1 1 Seal Bague etancheits Dichtring Tenuta Retaen
PRINTED IN UK 282 815 628 M4 10/81
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MOTEUR HYDRAULIQUE
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BEE53002
8% 1031 703 M1 | 2 Washer Rondelle Unterlagscheibe  Rondalia Arandela
70 1884 509 M1 i 2 Plate Plague Platte Piastra Plato
T2 1884 8924 M1 1 1 Plata Plague Platte Piastra Plato
72 1888 B55 M1 1 (E) 1 Piate Plaque Plate Piastra Plato
72 1031 888 M1 1 i Pin Gaupille Bolzen Parro Pasador
7 1885 537 M1 1 2 Dowel Piot Zylindarstift Spina Centrajs
75 354 853 X1 1 8 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
75 353 837 X1 1 E) 8 Boit Boulon Masch schraube  Bullone Tarnillo
78 1753523 M1 1 ] Washaer Randalle Unterlegschaibe FRondalla Arandala
7 1884 457 M1 1 a Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
T3 384 682 X1 1 {E} 8 Boit Boulon Masch schrauba Bullona Tornillo
TE 1753 523 M1 1 g Washer Rendslle Unterlegscheibe FRondalla Arandeala
T2 1588 B88 M1 1 (B} L} Washer Rondelle Untarlegschelibe  Rondalls Arandela
e 1BE88 BSOS M1 1 {E) 2} Spacer Entretoise Abstandstuack Distanziale Separador
230 1810 064 MB1 1 1 Kit, repair Reparation jeu Repsratursatz Kit riparazions Juego raparacion
B BO = 18710 064 M1 1 Actuator Beclenchaur Schwenlaylinder Azionatora Actuador
1031 707 M1 B0 1 Washar RBondelle Untarlagscheibe  Rondslla Arandala
1031 708 M1 80 1 Saal Bague etancheite Dichtring Tanuts Raten
=4 1031707 M1 B8O 1 Washer Rondalle Unterlegschaibe Rondella Arandela
8o 2 Scraw Vis Schravbe Vita Tarnilio
80 & Washer Rondelle Untarlegschelbs Rondella Arandela
87 357 783 X1 a0 4 Screw Vis Schraube Vits Tornillo
22 358 040 X1 80 4 Plug Bouchon Verschi.stopfen Tappoe Tapon
33 1753 524 M1 80 4 Dowst Piot Zylindarstift Spina Centraje
= B10 542 MB1 1 1 Kit Jau Satz Kit Jusgo
=1 95 = 1810542 M81 1 Actuator Declencheur Schwenkzylinder Azionatore Actuador
=T 1031 707 M1 85 2 Washsr Rondalle Unterlegscheibe Rondella Arandesla
1031706 M1 85 2 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
1] & Screw Vis Schraube Vite Tornilio
= 85 8 Washer Rondalls Untarlegscheibe Rondslla Arandela
>3 0 3 1 1 Kit, rapair Reparation jey Reparatursatz Kit riparaziona Juego reparacion
2 1031707 M1 108 2 Washar Rondalle Unterlegscheibe Rondella Arandela
031706 M1 108 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Raten
z 1031 702M1 108 1 Seal Bsgue stancheite Dichiring Tenuta Reten
3 1031703 M1 108 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondells Arandela
£ 7031690 M1 109 2 Washear Rondelle Unterlegscheibe  Rondsils Arandela
= 1031885 M1 108 2 Saal Bague stancheite Dichtring Tenuta Reten
'S 385 433 X1 108 2 Ring Annsay Ring Anello Arc
7 1031 689 M1 109 2 Saeal Bague stancheite Dichtring Tanuta Reten
1031 686 M1 108 2 Washar Randalle Unterlegscheibe Rondalla Arandala
13 1753 529 M1 109 ] Washar Rendells Unterlagscheibe Rondalla Arandela
23 359008 X1 109 2 Ring Annesu Ring Anello Aro
12t 1030 131 M1 108 2 Washer Rondalle Untarlagscheibe  Rondalla Arandala
1IZ 1085 823 M1 109 z O ring Joint torigue O-ring Anallo or Junta torica
3 31817 M1 109 z Ring Annsau Ring Anglla Aro

SE WITH 11" 5" BOOM
SE AVEC 11° 5" FLECHE
A FUER AUSLEGER 11" 58"

SOLO PER BRACCIO 11’ 5%
USAR CON AGUILON 17" 5" SDLAMENTE
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85553002

CESSNA
"“CESSHNA"
"CESSNA™
"CESSNA"
"CESSNA"

{B) USEWITH 13 8" BOOM
UTILISE AVEC FLECHE 13 6"
NUR FUER AUSLEGER 13" 6"
SOLO PER BRACCID 13 6"
USAR CON AGUILON 13" 8"

{C} NO LONGER SERVICED USE 1458 040 M8

S 1468 040 M1

NICHT LIEFERTEILE BESTELLE 1458 040 M91
NON FORNIT(O ORDINARE 1458 040 MS1

NO SUMINISTRADA PEDIR 1458 040 M81

(O} NG LONGER SERVICED USE 1458 038 M81
PAS FOURNIES COMMANDER 1458 039 M31
NICHT LIEFERTEILE BESTELLE 1458 038 M81
NON FORNITO ORDINARE 1458 038 M21
NO SUMINISTRADAS PEDIR 1458 038 M91

(E} USE WITH 1458 0397040 M81
UTILISE AVEC 1458 Q38/040 M8
NUR FUER 1458 038/040 M2
SOLO PER 1458 038/040 MB1
USAR CON 1458 038/040 M1

PRINTED IN LK 252 810 628 M4 [R] 10/81
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VALVE , BEVEN 3POOL CONTROL , 8INGLE S8EAT
DISTRIE SEPT TIROIAS BIEGE UNIGUE
BTEUERVENTIL 7-FACH - KLAPPEITZ

DISTRIBUTORE A SBETTE VIE PER BEDILE NORMALE
DISTRIBUIDOR 7 VIAE ABIENTO SIMPLE

8865300 ¢

3-8855-001-A
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VALVE . SEVEN SPOOL CONTROL , SINGLE SEAT
DISTRIB SEPT TIROIRS SIEGE UNIQUE
STEUERVENTIL, 7-FACH - KLAPPSITZ
DISTRIBUTORE A SETTE VIE PER SEDILE NORMALE
DISTRIBUIDOR 7 VIAS ASIENTO SIMPLE 88553001
UP TO SER. NO FG858
JUSQU'AU NO F69508
8IS NR FBS59
USATO FINO ALLA F8959
HASTA EL NO. FB25%
3 B71 849 M4 1 Valve Soupape Ventil Valvola Valvula
2 1888150 M1 1 Plate Plague Platte Piastra Plata
3 1884 420 M1 H 1 Plate Plagus. Platte Piastra Plato
H 356 040 X1 1 1 Plug Bouchon Verschlstopfen  Tappo Tapon
5 195 B69 M1 1 18 Ring Anngau Ring Anallo Aro
& 1881636 M1 1 8 Seal Bague atancheite Dichtring Tenuta Reten
7 10B5 649 M1 1 18 Ring Anneau Ring Analio Aro

1881 637 M1 1 8 Ring Anneau Ring Anallo Aro

1884 901 MY 1 1 Plata Plaque Platta Piastra Piato
14 1884 386 M31 1 3500 PS5 1 Valve Soupape Ventil Valvola Valvula
15 14 &= 1884 385 M1 % Spool Tiroir Steuerschisbar Roochetto Carrate
6 BI1THITMT 14 i Ring Anneau Ring Angllo Arg
17 1884 384 M31 1 2500 PSS 3 Valva Soupape Ventil Valvela Vaivula
18 17 = 1884 384 M9 1 Spool Tiroir Stauarschisber Rocchetto Carrgte
19 B31 817 M1 17 1 Ring Arnaau Ring Anella Aro
20 1886 863 MB! 1 1500 PS. 2 Valva Soupape Veantil Valvola Valvula
21 20 = 1886 883 M3 1 Spool Tiroir Stausrschisber Recchetto Carrets
22 83117 M1 2o 1 Ring Anneau Ring Anella Aro
23 1884 385 M31 1 Zo0o PS) 2 Vaive Soupape Vantil Valvola Valvula
24 23 = 1884 385 Mot 1 Spool Tiroir Steuerschisbar Rocchetto Carrate
25 B31617 M1 23 1 Ring Anneau Ring Anslio Aro
26 1085 B23 M1 1 1 O ring Jdoint torigue G-ring Ansllo or Junta torica
27 1030 131 M1 3 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondella Arandela
28 10B6 523 M31 1 1 Plug Bouchon Verschistopfen Tappo Tapon
29 28 = 1086 523 M8 ¥ Spool Tiroir Stauerschieber Rocchetio Carrate
30 831617 M1 28 1 Ring Annsau Ring Anello Arg
31 1086 535 M81 13 1 Plug Bouchon Verschistopien Tappo Tapon
32 31 e 1086 535 M91 1 Plug Bouchan Yarschhstopfen Tappo Tapon
I3 BITHEITMYT 3 1 Ring Anneau Ring Ansllo Aro
38 1884 418 M1 1 1 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
40 1884 418 M 1 2 Bolt Boulon Masch schraube Bulione Tarnillo
41 353 434 X1 1 2 Washer Rondelie Unterlegscheibe Rondella Arandela
42 353 426 X1 1 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tusrca
43 353432 X1 1 1 Washer Rondalle Unterlegschaibe Rondella Arandela
49 1BB7 030 M31 1 1 Valva Soupape Vantii Vaivale Valvula
50 49 =6 1887 D30 ME1 1 Spaol Tirair Steuerschisber Rocchetto Carrate
51 B31 817 M1 49 2 Ring Anneay Aing Anelio Aro
52 1024 178 MY 49 1 Bush Bague Buchse Boccoia Casguillo
53 10B6 518 M1 49 1 Washer Rondalle Untertagscheibe Rondelia Arandala
54 18B4 151 M1 48 1 Sleave Maenchop Huelse Manicotto Camisa
55 1BBE B8Z M1 48 1 Spring Ressort Fedar Molla Muelle
56 10BG 520 M1 48 1 Washar Rondells Umterlegscheibe Rondella Arandela
57 1BB4 152 M1 48 1 Scraw Vis Schraube Vite Tarnillo
58 1086 522 M21 48 1 Cap Chapeau Kappe Cappsliotto Tapa
59 18B3 420 M1 a8 1 Plunger FPlangeur Tauchkolben Pistone Emboic
B0 1884 540 M1 49 1 Seat Siege Sitz Sedila Asienta
81 60 =x1B84 540 MBI 1 Seat Siege Sitz Sadile Asiento
62 851 258 M1 80 1 O ring Joint torique O-ring Ansllo or Junta torica
63 18B5 464 M1 43 1 Plunger Plongsur Tauchkolben Pistona Emboio
PRINTED IN Uk, 252 BIgB28 M4 [ 1) 10481
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VALVE , SEVEN 8POOL CONTROL , BINGLE BEAT
DISTRIE BEPT TIROIRE SIEGE UNIQUE
STEUERVENTIL, 7-FACH - KLAPPSITZ
DISTRIBUTORE A SETTE VIE PER SEDILE NORMALE

DISTRIBUIDOR 7 VIAS ASIENTC SIMPLE
B8HE3I00

3-8855-001-A
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VALVE , SEVEN SPOOL CONTROL , SINGLE SEAT
DISTRIB SEPT TIROIRS SIEGE UNIQUE
STEUERVENTIL, 7-FACH - KLAPPSITZ
DISTRIBUTCRE A SETTE VIE PER SEDILE NORMALE
DISTRIBUIDOR 7 VIAS ASBIENTO BIMPLE

117

88553001

T SER. NO FB858
JUSQU'AU NO FB953

BiS NA F6953

USATO FiNO ALLA FBS58
HASTA EL NO. FG6359

5 48 ! Spring

5 43 Plug

5 85 21884 145 M8 1 1

6 65 ' Ring

68 1023 028 M1 o5 i Washer

52 1B83 425 M21 49 i Plug

70 B9 = 1883 425 MB1

Al 831617 M1 69 1 Ring

7 1023 028 M1 &3 Washer

73 1086 528 M1 ag i Plug

7 73 = 1088 528 M1

15 iBB2 BEE M1 ¥ 1 Ring

B 1887 032 M3 2 Valva

B2 41 & 1887 D32 M8 3

ok B31 617 M1 a1 2 Ring
1024 178 M1 81 1 Bush

8 0BS5S 791 M1 &1 1 Washar

E6 1086 630 M1 B 1 Sleave

BE7 18BB GEZ M1 B 1 Spring

88 1085 782 M1 8y 1 Washer
1085 832 M1 @1 1 Sgrew

80 7085 833 MB1 a1 i Cap

024 176 M1 81 1 Spring

1024 177 M1 Pappet

1086 518 M1 Ring
34 1026 Z768 M1 81 Washer

55 831617 M1 81 - Ring

1023 028 M1 & Washar
37 1024 17E MY 8 Saat
108BS 623 M1 &1 1 O ring
38 1830 131 M1 1 Washer
1887 034 MB1 ¢ 1 Valve
105 50 17 034 M8 1 Spool
07 1887 034 M1 i Spool
108 1085 645 M1 108 | Clevis
08 1600 557 M1 108 2 Ring
1D 383 704 X1 108 2 Ring
P10 1024 189 M1 108 2 Washear
2 1753541 M1 106 i 2all
113 3BT EIEXT 106 2 Pin
11a 1085 B44 M1 108 1 Piug
115 1753 541 M1 108 1 Ball
116 B31 B17 M1 106 2 RAing
117 1024 179 M1 108 1 Bush
118 1085 781 M1 105 1 Washer
179 185BB 682 M1 108 L] Spring
120 1088 B30 M1 105 ' Sleave
121 1D86 792 M1 108 1 Washer
122 1085 632 M1 105 ] Screw
123 1085 633 M8 105 1 Cap

FRINTED IN UK.

252

Ressort
Bouchon

Anneau
Rondalle
Bouchon

Anneau
Rondells
Bouchon

Annaau

Soupape

Annaau
Bagua
Rondelle
Manchon
Ressort
Rondealle
Vis
Chapaau
Ressort
Poussaoir
Anneau
Rondelle
Anneau
Rondaile
Siege
Jeint torique
Rondelle

Soupaps
Tirnir
Tirair
Chape
Anneau
Annesu
Rondalla
Bille
Goupille
Bouchon
Bille
Anneau
Bague
Rondails
Ressort
Hanchon
Randelle
Vis
Chapeau

Fadar Molia
Verschl.stopfan  Tappo
Ring Ansalio
Untarlagscheibe FRondalla
Varschlstopfen Tappo
Ring Anelio
Untarlegscheibe HRondalla
Vearschl.stopfen Tappo
Ring Anetlo
Vantil Yalvols
Ring Anelic
Buchse Boceola
Unterlagscheibe Rondella
Huglse Manicotto
Feder Molla
Unterlegscheibe  Rondelia
Schraube Vit
Kappsa Cappseliotio
Fader Molla
Yentilkagel Supporto
Ring Ansllo
Unterlegschaibe Rondelia
Ring Anello
Unterlegscheibe HRondelia
Siw Sedile
O-ring Anello or
Unterlagscheibe  Rondalla
Vantil Valvola
Stouerschieber Rocchetto
Steusrschieber Raocchetto
Gabalstuack Gancio
Ring Anallo
Ring Anallo
Unteriegscheibe Rondelia
Kugel Siara
Bolzen Parne
Verschlstopfen Tappo
Kugel Sfera
Ring Anello
Buchse Baccola
Unterlegscheibe Rondella
Fadar Malia
Huelse Manicotto
Unterlegscheibe Hondella
Schraube Vite
Kapps Cappeliotto
B18 BZ8 M4
FUSEE . P .

Muelle
Tapon

Aro
Arandala
Tapon

Aro
Arandela
apon

Aro
Valvula

Ara
Casquillo
Arandala
Camisa
Musalle
Arandela
Taornillo
Tapa
Mualle
Contrapunta
Aro
Arandala
Aro
Arandala
Asiento
Junta torica
Arandeaia

Valvula
Carrata
Carrate
Ganecho seguridad
Aro

Arg
Arandela
2ola
Pasador
Tapon
Bola

Ao
Casquillo
Arandela
Muells
Camisa
Arandela
Tearnilio
Tapa

10/81%
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VALVE , BEVEN SPOOL CONTROL , SINGLE SEAT
DISTRIB SEPT TIRQIRS SIEGE UNIQUE
STEUERVENTIL 7-FACH - KLAPPSITZ
DISTRIBUTORE A SETTE VIE PER SEDILE NORMALE
DISTRIBUIDOR 7 VIAS ASIENTO SIMPLE

BE55I001
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3-8855-001-A
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VALVE , SEVEN SPOOL CONTROL , SINGLE SEAT
DISTRIB SEPT TIROIRS SIEGE UNIQUE
STEUERVENTIL, 7-FACH — KLAPPSITZ
DISTRIBUTORE A SETTE VIE PER SEDILE NORMALE
DISTRIBUIDOR 7 VIAS ABIENTO SIMPLE
o 88553001

UP TO SER. NG FB959
JUSQU'AU NO FB9BD
BIS NR FB958

USATO FINO ALLA FB25Q
HASTA EL NO. FBSES

124 1085623 M1 108 ' 2 Q ring Jaint torique
126 1030 131 M1 105 2 Washar Rondelle
126 1024 176 M1 105 1 Spring Ressort
127 1024 177 M1 105 1 Poppet Poussoir
128 10BB 5168 M1 108 1 Ring Anneau
1026 276 M1 105 1 Washer Rondalle
130 B31 617 M1 108 1 Ring Anneau
131 1023 028 M1 108 1 Washer Rondalle
132 1024 178 MY 108 i Seat Siage
138 (8B7 Q36 MIT 1 b YValve Soupape
138 13821887 038 M99 1 Spool Tiroir
140 B31BIT M1 138 2 Ring Annsau
141 1024179 M1 138 1 Bush Bagua
142 1085 791 M1 138 1 Washar Rondalie
143 1085 630 M1 138 1 Sleavs Manchon
144 1888 68Z M1 138 1 Spring Ressort
145 1085 792 M1 138 1 Washer Rondalle
146 1085 632 M1 138 1 Scraw Vis
147 1085 633 M9 138 i Cap Chapeau
148 1024 178 M1 138 1 Spring Ressort
149 1024 377 M1 13 i Poppet Poussoir
Y60 10BB 516 M1 138 1 Ring Anneau
151 1026 276 M1 138 1 Washer Rondalle
152 831617 M1 138 1 Ring Anneau
183 1023 028 M1 138 1 Washer Rondalle
164 1024 178 M1 138 1 Saat Siage
PRINTED IN LK 252

O-ring Anello or Junta torica
Untarlegscheibe Rondella Arandela
Fadar Molle Mualle
Ventitkegel Supporio Contrapunta
Ring Analio Aro
Untarlegscheibe Rondella Arandaia
Ring Anallo Aro
Untarlegscheibe Rendella Arandela
Sitz Sedile Asisnto
Ventil Valvola Valvula
Steuerschieber  Rocchetto Carrata
Ring Ansllo Aro
Buchse Boceola Casquillo
Unterlegscheibe Rondella Arandela
Huslse Manicotio Camisa
Feder Molla Muelle
Unterlegscheibe Rondella Arandela
Schraube Yite Tornillo
Kappe Cappellotto Tapa
Fader Molia Muslla
Ventitkegel Supporto Contrapunta
Ring Aneilo Aro
Unterlegscheibe Rondslia Arandala
Ring Anello Aro
Unterlegscheibe Rondelia Arandela
Siwz Sedile Asiento
B18 628 M4 10781
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VALVE . SEVEN SPOOL CONTROL
DISTRIBUTEUR 7 TIROIRS
STEUERVENTIL, 7-FACH
DISTRIBUTORE A SETTE VIE
DISTRIBUIDOR 7 VIAS 2 AT
UP TO SERIAL NO ENBD3-11418"
JUSQUAL NO EN 803-11418
BIS NR. ENBO3-11418
USATO FINC ALLA ENS03-17418
HASTA EL NO. ENBG3-11418
1 871 704 M82 8.0 1 Valve Soupaps Vantil Vaivola Valvula
2 TBEBG 150 M1 1 1 Plata Plaque Flatte Piastra Plato
3 1884 420 M2 1 i Plate Plaque Platta Piastra Plato
4 366 040 X1 1 1 Plug Bouchon Verschl.stopfan  Tappo Tapon
5 195 B89 M1 1 18 Ring Anneau Ring Ansllo Ara
& 1881836 M1 1 8 Seal Bagus stancheits Dichtring Tenuta Reten
7 1085 849 M) ! 18 Ring Anngau Ring Analio Aro
8 1881 837 M1 1 ] Ring Anneau Ring Anslio Aro
14 1884 385 M&1 1 (A 1 Valve Soupape Vantil Valvole Valvula
3000 P51
14 1884 386 MS1 1 3500 P81 1 Valve Soupape Vantil Valvola Valvula
15 14 1 Spool Tiroir Steusrschieber Rocchetto Carrate
1€ 831617 M1 14 1 Ring Anneau Aing Anslio Aro
17 1884 922 MS1T 1 (&) 1 Valve Soupaps Vantil Valvola Waivula
2750 P.5.|
17 1884 385 M81 1 3000PS5.I z Valve Soupape Vantil Valvola Valvula
18 17 & REF 17 1 Spool Tirolr Steusrschisbaer  Rocchetto Carrate
19 BITEITMIT 17 1 Ring Annasu Ring Anglio Aro
20 1884 384 M81 1 ZEOD PRSI 3 Valve Soupaps Vantil Valvola Valvula
21 20 = 1884 384 M3 1 Spoot Tiroir Steusrschisher Roccheatto Carrets
22 831617M31 20 1 Ring Arnnaau Ring Anelio Aro
23 1886 863 M8 1500 P54 2 Valve Soupaps Vantil Valvola Valvula
24 23 =.1886 BB3 M1 1 Spool Tiroir Stsuerschieber  Rocchetto Carrete
26 Ba1617M1 23 1 Ring Anneau Ring Ansllo Aro
26 1085 623 M1 i 1 O ring Joint torique O-ring Anallo or Junta torica
27 1030 131 M) 1 1 Washer Rondells Unterlegsecheibe HAondella Arandela
28 1086 523 M91 1 1 Plug Bouchon Verschlstopfen  Tappo Tapon
79 28 = 1086 523 M1 % Plug Bouchon Varschlstopfen Tappao Tapon
30 B31 617 M1 28 1 Ring Annasu Ring Anello Are
31 1088 535 MI1 1 1 Plug Bouchon Varschlsiopfan Tappo Tapon
32 31 =1086 535 M8 1 Plug Bouchan Vearschl.stopfan Tappo Tapon
33 831 617 M1 31 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
39 1884 585 M 1 1 Plate Plague Piatie Piastre Plato
40 1884 4719 M1 i 1 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornilio
41 1884 418 M1 1 s Balt Boulon Masch schraube Bullone Tornille
42 353 434 X1 1 - Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondella Arandela
43 353428 X1 1 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuserca
44 383 432 X 1 1 Washer Rondalle Unterfegscheiba Rondella Arandela
50 1BB7 030 M91 1 Valve Soupapse Vantil Valvola Valvula
51 50 = 1887 030 M1 1 Spool Tiroir Steuerschieber Racchatto Carrate
52 B31817T M1 50 2 Ring Anneau Ring Anello Aro
53 1024 179 M1 &0 i Bush Bague Buchse Bocoola Casquillo
54 1086518 M1 50 i Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondalla Arandela
56 1884 151 M1 50 1 Sleave tanchon Husise Manicetio Camisa
56 1888 s82 Mt 5D 1 Spring Hessort Fadsar Molla Muelle
57 1088 520M1 50 1 Washer Rondefle Unterlegscheibe Rondella Arandeala
58 1884 152 M1 5D 1 Screw Vis Schraube Vite Tornillo
56 1086 §22 MO1 BO 1 Cap Chapeau Kappe Cappellotto Tapa
80 1883 420 M1 50 1 Plunger Piongeur Tauchkolben Pistong Embolo
PRINTED IN UK, Big 628 M4 | 1) 10/81
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VALVE , SEVEN S8POOL CONTROL
DISTRIBUTEUR 7 TIROIRS
STEUERVENTIL 7-FACH
DISTRIBUTORE & BETYE VIE
DISTRIBUIDOR 7 VIAS

BRAGIGOL

3-8848-002-A
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VALVE , SEVEN SPOOL CONTROL
DISTRIBUTEUR 7 TIRDIRS
STEUERVENTIL. 7-FACH
DISTRIBUTORE A SETTE VIE
DISTRIBUIDOR 7 VIAS D B
P TO SERIAL NO ENB03-11418
SQUAU NO EN B0O3-11418
A. EN603-11418
TO FINO ALLA ENGO3-11418
HASTA EL NO. ENBO3-11418
61 1884 540 MS1 50 1 Seat Siege Sitz Sedile Asisnto
2 6% =0 1884 540 MB1 Seat Siege Sitz Sedile Asianto
52 B51 258 M1 81 1 O ring Joint torique O=-ring Anello ar Junta torica
B 1885 454 M1 B0 1 Plunger Plongsur Tatchkolban Pistone Embaole |
55 1021 896 M1 s0 1 Spring Ressort Fader Malia Muslle |
66 1884 146 M31 S0 i Plug Bouchan Verschistopfen Tappo Tapon
7 66 = 1884 146 M1 1 Plug Bouchen Verschistopfan Tappo Tapon
831617 M1 g8 1 Ring Anneau Ring Angllo Aro
1023 028 M1 66 ¥ Washer Rondalle Unterlegacheibe HRondella Arandela
0 1883 425 M8 50 % Plug Bouchon Verschistopfen Tappo Tapon
1 TO E 883 425 MB1 1 Plug Bouchon Verschistopfen Tappo Tapon
72 B31 617 M1 0 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
i3 1023 02ZE MY 10 1 Washar Rondella tinterlegscheibe Rondslla Arandala
7a 1086 528 M1 BD 1 Plug Bouchan Varschil stopfen Tappo Tapon
74 = 1086 529 ME1 1 FPlug Bouchon Varschl.stapfen Tappo Tepon
1882 858 M1 74 1 Ring Annsau Ring Angllo Aro
32 1887 032 MB1 1 3 Valve Soupape Ventil Valvola Vaheuta
82 = 1BBT D32 MS1 1 Spool Tiroir Steuarschisber Rocchatio Carrste
831 817 M1 a2 2 Ring Anneau Ring Anello Aro
55 1024 179 M1 a2 ;i Bush Bague Buchse Boccola Casquillo
B8 1085 791 M1 8z 1 Washar Rondelie Umterlegscheibe Rondella Arandala
B7 1085 630 M1 &2 A Sleave Manchon Husisa Manicotto Camisa
1888 682 M1 &2 1 Spring Ressort Fader Molla Muslle
85 1085 782 M¥ a2 1 Washar Rondslle Untarlegscheibe Rondella Arandsla
80 1085 632 M1 &2 1 Seraw Vis Schraube Vite Tornillo
91 1085 633 M81 1 1 Cap Chapesu Kappe Cappeallott Tapa
92 1024 176 MY &2 1 Spring Resson Fadar Muolla Muslle
83 1024 177 M1 B2 1 Poppet Poussoir Ventilkegel Supporto Contrapunta
44 10BS 516 M1 22 1 Ring Anneau Ring Anello Ara
95 1026 276 M1 a2z 1 Washer Rondalle Untertegscheibe Rondalla Arandela
98 831 BITMI1 82 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
897 1023 028 M1 g2 i Washer Rondella Unterlegscheibe Rondella Arandela
98 1889 B3 M1 82 1 Plug Bouchon Verschlstopfen Tappo Tapon
99 1889 B94 M1 82 i Scraw Vis Schraube Vite Taornillo
100 1085 623 M1 82 2 O ring Jaoint torique O-ring Ansllo or Junta torica
101 1030 131 M1 82 2 Washer Rondalle Unterlegscheibe Rondslia Arandela
108 1887 034 MO1 1 Valva Soupape Vantil Vaivola Valvula
107 1068 1887 034 M8 1 Spool Tirgir Steuarschiabar Rocchetto Carrate
108 1085 645 M1 108 i Clevis Chapa Gabelatueck Gancio Gancheo seguridad
e 1000 557 M1 106 2 Ring Anneau Ring Aneglio Aro
110 8871 1382 M1 106 2 Seal Bagua setanchaite Dichtring Tanuta Retan
P11 1024 189 M1 108 2 Washer Rondalie Untarlegscheibe Rondalia Arandala
112 1753 541 M1 108 ! Baii Bilte Kugel Sfera Bola
1t3 357 618 X1 06 2 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
134 1085 844 M1 108 ! Plug Bouchon Varschl.sétopfen Tappo Tapon
118 1763 541 M1 108 1 Ball Bille Kugel Stera Bola
118 8316817 M1 108 2 Ring Annesau Ring Anslic Arg
117 1024 179 M1 108 t Bush Baguse Buchse Boccola Casquilio
118 1085 781 M1 108 1 Washar Rondella Unterlegscheibe  Rondaella Arandela
Tt 1888 682 M1 108 1 Spring Ressart Fader Maoila Muelle
PRINTED IN UK 252 : 813628 M3 (1)  10/B1
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VALVE , 8EVEN 8POOL CONTROL
DISTRIBUTEUR 7 TIROIRS
STEUERVENTIL, 7-FACH
DISTRIBUTORE A BETTE VIE
DISTRIBUIDOR 7 VIAS

8E8483002

3-8848-D02-A
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VALVE , SEVEN SPOOL CONTROL
DISTRIBUTEUR 7 TIROIRS
STEUERVENTIL, 7-FACH
DISTRIBUTORE A SETTE VIE
DISTRIBLIDOR 7 VIAS sEatisong
UF TO SERIAL NO ENBO3-11418
JUSOU AU NO EN 803-11418
BIS NR.ENBO3~11418
USATO FING ALLA ENBD3-11418
HASTA EL NO. ENBO3-11418
120 1085 630 M1 108 1 Sleava Manchon Hugise Manicotto Camisa
¥21 1085 792 M1 108 1 Washer Rondalle Unterlegscheibe Rondella Arandela
122 1085 632 M1 108 t Screw Vis Schraube Vita Tornilto
123 10B5 633 MO1 108 1 Cap Chapeau Kappe Cappaliotto Tapa
124 1085 823 M1 108 2 0 ring Joint torique QC~ring Anello or Junta torica
126 1030 131 M1 108 2 Washer Rondella Unterlegscheibe Rendalla Arandela
126 1024 176 M1 108 % Spring Ressort Fader Molla Muslle
127 1024 177 M1 108 1 Poppet Poussair Vantilkaga! Supporto Contrapunta
128 1086516 M1 108 1 Ring Annaau Ring Ansllo Arg
128 1028 276 M1 108 1 Washer Rondella Unterlegscheibe Rondelia Arandala
130 B31 617 M1 106 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
131 1023 028 M1 108 1 Washar Randalie Unterlegscheibe Rondalla Arandela
132 1889 883 M1 108 1 Plug Bouchon Varschl.stopfen Tappo Tapon S
133 1BB9 B94 M1 108 i Screw Vis Schraube Vite Torniilo 4
138 1BB7 036 MB1 2 Valve Soupsaps Ventil Valvola Valvula
138 138= 1887 045 Mo 1 Spool Tiroir Steuerschisber Rocehetio Carrata
140 831817 M1 138 2 Ring Anneau Ring Anglio Ara
141 1024 178 M1 138 1 Bush Baguse Buchse Bocecola Casquillo
142 1085 791 M1 138 i Washer Rondelle Untarlegseheibe Rondalla Arandela
143  10B5 B30 M1 138 1 Sleeve Manchon Huglse Manicotto Camisa
t44 1BEBE 682 M1 138 1 Spring Ressort Fader Molia Mualle
145 1086 792 M1 138 1 Washar Rondelle Unterlegscheibe HRondalia Arandsia
146 1085632 M1 138 1 Secraw Vis Schraube Vita Tornillo
147 1085 633 MO 128 1 Cap Chapeau Kappe Cappellotio Tapa
148 1024 178 M1 138 1 Spring Raessort Fedar Molla Muelie
149 1024 177 M1 138 1 Poppat Poussoir Vantiikegel Supporto Contrapunta
150 1088 518 M1 138 1 Ring Anneau Ring Ansllo Aro
151 1028 276 M1 138 1 Washer Rondelle Unteriagscheibe Hondelia Arandela
152 831817 M1 138 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
1683 1023 028 M1 138 1 Washer Rondelle Unteriegscheibe Rondella Arandela
154 1BEE BO3 M1 138 1 MNut Ecrou Mutter Dado Tuarca
tBS  1BB2 894 M1 138 1 Screw Vis Schraube Vite Tornillo
(&) USE WITH B71 704 M3

UTILISE AVET 271 704 M8

NUR FUER 871 704 M2

SOLO PER B71 704 M81

USAR CON 871 704 M9 1 SOLAMENTE
{8) SINGLE SEAT - FROM SERIAL NO FE958

SIEGE UNIQUE - A PARTIR DU NO F8859

KLAPPSITZ - AB NR. F6859

SEDILE RIGIDO - USATO DALLA FESER

ASBIENTO SENCILLO -~ DESDE EL NO. FE858
{C}  SLEW SEAT

SIEGE TOURNANT

DREHSITZ

SEDILE GIREVOLE

ASIENTO DEL GIRD
PRINTED IN LLK. 252 B19 528 M4 N 10781
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REPAIR KIT FOR B8EVEN S8POOL CONTROL VALVE
JEU DE REPARATION POUR DISTRIE 7 TIROIRS
REPARATURBATZ - STEUERVENTIL

GRUPPO RIPARAZIONE DISTRIBUTORE SETTE VIE
JUEGO REPARACION VALVULA DE SIETE CARRETES

86853001

3-8685-001-A

PRINTED IN UK.
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86853001

REPAIR KIT FOR SEVEN SPOOL CONTROL VALVE
DE REPARATION FOUR DISTRIB 7 TIRCIRS
PARATURSATZ - STEUERVENTIL
GRUPPO RIPARAZIONE DISTRIBUTORE SETTE VIE
- JUEGD REPARACION VALVULA DE SIETE CARRETES
1810 046 Mo3 X Kit, rapair Reparation jsu Reparatursatz Kit riparazione
| 2 831817 M1 1 8 Ring Anneau Ring Anello
- 1810 087 M91 1 1&) Kit, rapair Raparation jsu Reparatursatz Kit riparaziona
831 617 M1 3 4 Ring Anneau Ring Ansllo
1 0 ring Joint torique O-ring Anello or
5 Z Washar Rondelle Untarlegscheibe Rondella
- i Ring Anneau Ring Anglio
4 2 Kit, repair Reparation jeu Reparatursatz Kit riparazione
5 i Washar Rondalle Unterlegschaibe Rondalla
- B i Washer Rondalle Untarlegscheibe Rondelia
3 Ring Anneau Ring Anello
1 Ring Anneau Ring Anallo
. 24 a Kit. rapair Reparation jeu Reparatursatz Kit riparaziona
- 25 1 Washer Rondslie Unterlegschelba Rondalla
| 2 1 Washar Rondeile Untarlegscheibe Rondella
- 27 2 G ring Joint torigue QO-ring Anstlo or
z 2 Washer Raondalie Unterlegscheibe Hondalls
g 5 Ring Annaau Ring Anallo
1 Ring Anngau Ring Anallo
- 38 Kit, repair Aaparation jeu Raparatursatz Kit ripsrazione
: 1 Washer Randelle Unterlegscheibe HRondesiia
E 1 Washer Rondslle {nterlegscheibe Rondalla
= & Ring Anneau Ring Anello
h 2 O ring Joint torique O-ring Ansilo or
2 Washear Aondelle Untertegscheibe Rondalla
r 2 1 Ring Annesau Ring Ansllo
2 2 Ring Annsau Ring Anegilo
24 2 Ring Annaau Ring Anello
= 2 Ball Billa Kugsl Sfera
48 2 Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondalla
2 1810047 MS3 1 (B} t Kit, repair Reparation jeu Heparatursatz Kit riparazione
53 95 BE3 M 52 18 Ring Anngau Ring Anslio
' = 1881 636M1 5 8 Seal Bague etancheita Dichtring Tenuta
: S 1085 649 M1 52 16 Ring Anneau Ring Anslio
h 58 1881 637 M1 b2 8 Ring Anneau Ring Anallo
g 835 767 M91 1 (R} H Kit, repair Reparation jeu Reparatursetz Kit riparazione
g2  B31617M1 B3 1 fing Anneay Ring Anello
&5 085 623 M1 63 i O ring Joint tarigue O-ring Anello or
030 131 M1 &3 1 Washer Rondslle Untarlegscheibe  Rondelia
A AMP VALVE
EAIN DE FERMETURE
N A KLEMMZYLINDER
- VALVOLA PER BLOCCAGGIO
MTED IN UK 252 B1G B2B M4 |3}
] — i =

Juage raparacion
Aro

Juego reparacion
Aro

Junta torica
Arandela

Arc

Jusge reparacion
Arandala
Arandela

Arp

Aro

Juego reparacion
Arandela
Arandela

Junta torica
Arandela

Aro

Aro

Jusgo reparacion
Arandela
Arandela
Aro

Junta torica
Arandala
Aro

Aro

Aro

Botla
Arandala

Juego reparacion
Aro

Aeten

Aro

Arg

Juego reparacion
Aro

Junts torica
Arandels

10/81
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REPAIR KIT FOR SEVEN 8PDOL CONTROL VALVE
JEU DE REPARATION POUR DISTRIB 7 TIRDIRS
REPARATUNRBATZ - STEUERVENTIL

GRUPPO RIPARAZIOMNE DISTRIBUTORE SETTE VIE

JUEGD REPARACION VALVULA DE SIETE CARRETES PP

3-88EE-001-A

PRINTED iN LTI ZER B0 G2E M4 1) 108
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REPAIR KIT FOR SEVEN $POOCL CONTROL VALVE
JEU DE REPARATION POUR DISTRIB 7 TIRDIRS
REPARATURSATZ - BSTEUERVENTIL

GRUPPO RIFPARAZIONE DISTRIBUTORE SETTE VIE

JUEGO REPARACION VALVULA DE SIETE CARRETES
88663001

{C} FOR BOOM, CROWD AND BUCKET VALVES
DISTRIBUTEUR DE FLECHE, DE BRAS ET DE GODET
STEUERVENTIL-BAGGERARM ALSLEGERARM UND LOEFFEL
VALVOLA PER BRACCIO BENNA E BASCULANTE
VALVULAS DE CUCHARON Y DEL BRAZO DE ATAQUE

{0} FOR SWING VALVE
DISTRIBUTEUR D'ORIENTATION
STEUERVENTIL-DREHZYLINDER
VALVOLA PER ROTAZIONE
VALVULA DEL POSTE DE GIRO

FOR BETWEEN SECTIONS
ENTRE ELEMENTS
ZVWSCHEN STEUERVENTILEN
TRA LE SEZION

SEMNTRE SECCIONES

FOR PORT PLATE

FLASQUE D'ADMISSION
GEHAEUSEDECKEL-VERSCHLUSSCHRAUBE
PER COPERCHIC

PLACA DEL PUERTO

PRINTED IN LUK, 52 819 628 M4 {n 10/81
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VALVE-SIX SPOOL CONTROL
DISTRIBUTEUR & TIRCIRS
STEUERVENTIL, 6-FACH
DISTRIBUTORE A SEiI VIE
DISTRIBUIDOR 8 VIAS BAE 13001
FROM SER NO. ENB03-11418
A PARTIR DU NO ENBO3-11418
AB MR ENBD3-11418
USATO DALLA ENBO3-11418
DESDE EL NO. ENBD3-11418
1 1457 709 MB2 {a) 1 Valve Soupapa Vantil Vailvola Valvula
1 T458 151 M@ By — 1 Valva Soupape Ventil Valvoia Valvula
2 T e HEF 1 1 Body Corps Kosrpar Carpo Cusrpo
3 1886 397 M1 1 (-] Eve Qail Auge Occhisallo Griilate
4 195 562 M1 i = é 0 ring Joint torique O-ring Anello or Junta torica
5 1886 391 MY 1 8 Washer Rondalle Unterlagscheibe Rondalla Arandaia
8 2172527 12 Screw Vis Schraube Vite Tornillo
7 1886 393 M1 12 Washer Randelle Unterlagschaibe Rondalla Arandela
: 1886 390 M1 8 Wiper Tringlerie Wischer Spazzola Limpiador
1886 394 M1 & Retainer Reteneur Haltering Farmo Reatanedor
¢ 1886 380 M1 & Ring Annesau Ring Anelio Aro
11 1886 383 M) : Spring Ressort Feder Molia Muslle
2 1886 382 M0 & Plunger Plongeur Tauchkolban Pistone Embalo
b s 1458 151 M3 8 Spoo! Tiroir Steuerschisbsar Rocchetto Carreta
1886 382 M1 [ Plunger Plongsur Tauchkolben Pistona Embalo
20 1886 383 M1 & Spring Rassort Fadar Molla Mualie
21 18886 380 M1 il 6 Ring Annaau Ring Anelio Aro
22 78BS 4056 M1 { & Retainer Reteneur Haltering Fermo Retenedor
23 1886 337 M1 & Washer Rondelle Unterlegscheibs  Rondalla Arsndela
24 1BB7 4686 M1 6 Ratainer Retenaur Haltaring Farmo Retenedor
Z5  TBB7T 487 M1 & Spring Rassort Fadar Motlia Muslle
76  1B87 4868 M3 1 8 Retainer Retenaur Haltering Farmo Retenador
27 185 582 M1~ [ O ring Joint torique O-ring Ansllo or Junta torica
28 1BB7 465 M1 8 Cap Chapeau Kappe Cappsllotto Tapa
22 1BB7 485 M 8 Covar Couvercie Dacke! Coperchio Cubierts
30 3B7 727 X1 1 12 Scraw Vis Schraube Vite Tarnilio
31 1886 383 M1 12 Washer Rondslle Unterlegscheibe Rondslla Arandala
32 1888 307 M1 6 Plug Bouchon Varschistopfen Tappo Tapon
38 1884 011 M9 2500 PS5 1 Cartridge Element filtran Patrane Cartuccia Elamento filtro
iy
38 T894 010 M9Y 1+ 2780 PRSI 1 Cartridge Elemant filtran Patrone Cartuccia Elemento filtro
10}
39 1888 271 M1 1 Ring Anneau Ring Anallo Ara
40 1BEB 270 M1 1 Ring Annaat Ring Anelio Aro
41 1888 273 M1 1 Seat Siege Sitz Sadile Asiento
42 1894 007 MB1 1 3000 P51 1 Cartridge Element filtran Patrone Cartuccia Elemento fittro
43 1888 271 M 1 1 Ring Annesu Ring Ansilo Arg
44 1BBB 270 M1 1 Ring Anneay Ring Anello Aro
45  TBEE 273 M1 1 Seat Siege Sitz Sedile Asiento
46 1888 B850 M8 1 2000 P.5.1 1 Cartridge Element filtran Patronae Cartuccia Elamento filtro
47 1888 271 M1 1 1 Ring Annaauy Ring Anello Arg
48 1888 270 M1 1 i Ring Anneau Ring Anelio Aro
4%  THEB 851 M1 1 Seat Siege Siz Sedils Asiento
60 1884 0171 MST 1 2500 PS) 1 Cartridge Element filtran Patrone Cartuccia Elemento filtro
i)
50 1894 010 MB1 1 2750 RS 1 Cartridge Element filtran Patrons Canuccia Elemento filtro
)
51 1888 271 M1 1 Ring Anneau Ring Anelio Arg
52 1BEB8 270 M1 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
53 1BEB 273 M1 1 Seat Siege Sitz Sedile Asiento
PRINTED IN LK 252 B1G 828 M4 i1 10481
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VALVE-8IX BROOL CONTROL

DIBTRIBUTEUR 8 TIROIRS

STEUERVENTIL. 8-FACH

DISTRIBUTORE A 8Bl VIE

#8513001

DISTRIBUIDOR & Vias

3-8851-001-A

| —

L ER. 2

%

§10 628 p44
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PRINTED IN UX



133

RVENTIL, 6-FACH
DISTRIBUTORE A SEi VIE

DISTRIBUIDOR 6 VIAS .

1 3000 P.5A 1 Cartridge Elamant filtran Patrong Cartuccia Elemento filtro
1 Ring Annsau Ring Analla
1 Ring Anneau Ring Anello Aro
i Seat Siage Sitz Sadile Asianto
= 2000 PS5 i Cartridge Etameant filtran Patrons Cartuccia Elamanto filtro
B8 271 M1 1 b Ring Anneau Ring Anallo Aro
888 2 i Ring Anneau Ring Anelia Are
18EB 951 M1 1 1 Seat Siage Sitz Sadila Asianto
304 3000 P51 1 Cartridge Element filtran Patrone Cartuccia Elemanto filtro
BS4 O 1 Cartridga Element filtran Patrone Cartuccia Elamanto filtro
3 1 Ring Annsau Ring Anallo Ara
= 1 1 Ring Anngau Ring Ansalio Aro
! 1 Saat Sisge Sitz. Seadile Asiento
894 011 MS1 | 2500 P5d 1 Cartridge Elemant filtran Patrene Cartuccia Elamanto filtro
1)
834 010 M91 1 2760 PRSI 1 Cartridge Elamant filtran Patrane Cartuccin Elamanto filtro
]}
2 1 1 Ring Anneau Ring Anslio Aro
1 1 Ring Anneau Ring Anelio Aoy
- 1 Seat Siege Sitz Sadila Asianto
888 272 M91 1 1 Valve Soupape Wentil Valvola Valvula
80 =1888 272 M1 1 Bady Corps Koerper Carpo Cuarpo
=2 1 Saal Bague etancheite Dichtring Tenuta Ratan
1 Seal Bague stancheits Dichiring Tanuta Retan
1888 272 MB1 1 Plungsr Plongeur Tauchkolben Fistong Embola
= “1BBE 272 M3 1 Sering Ressort Fedar Molla Mustio
E 1 Valve Soupape Vanti Valvola Yalvula
3 BB =6 1888 272 M8 1 Body Corps Kosrper Corpo Cuerpo
E 3882 139 M1 28 1 Seal Bague stancheite Dichiring Tanuta Raten
888 140 M1 8 1 Seal Bague stanchsite Dichtring Tanuta Retan
= 1888 272 M81 i Plunger Plongeur Tauchkolban Pistone Embaolo
16 = 18B5 272 Ma1 ] Spring Ressort Fadar Moila Mueslle
2 Cannactor Barma Doppelnippel Racecordo Conector
i
ERETED IN UK 252 B1A-BZE M4 | T} 10781
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VALVE-SIX SPOOL CONTROL

DISTRIBUTEUR & TIROIRS

STEUERVENTIL, 6-FACH

DISTRIBUTORE A SEI VIE

DISTRIBUIDOR & VIAS S

2N UK 252 818 828 M4 [ 1} 10/81




TR

TR e T

e S

R v e

136

VALVE , ONE 8POOL CONTROL
DISTRIBUTEUR UN TIROIR
STEUERVENTIL, EINFACH
DISTRIBUTORE UNA VIA
DISTRIBUIDOR UNA VIA

88533001

T T T B e e,

3-8853-001-A

FRINTED IN LK

252

B18 628 M4
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VALVE , ONE SPOOL CONTROL
DISTRIBUTEUR UN TIROIR
STEUERVENTIL, EINFACH
DISTRIBUTORE UNA VIA
DISTRIBUIDOR UNA VIA
86533001
FROM SER NO. ENGD3-11418
A PARTIR DU NO. ENB0O3-11418
AB NR. ENS03-11418
USATO DALLA ENB0O3-11418
DESDE EL NO ENE03-11418
1 1457 675 M82 1 Valve Soupape Ventil Yalvola Valvula
2 1 #1467 B7E Me2 A Body Corps Kosrper Corpo Cuarpo
3 1888 304 MA1 {8} 1 Valve Soupape Ventil Valvola Valvula
4 3 = 1888 304 M3 1 Body Corps Kosrpar Corpo Cuarpo
{8y
§ 363 548 X1 3 {AB} 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Aaten
& 1882 858 M1 3 (AB) 1 Ring Anneau Ring Ansllo Are
7 1888 305 M1 1 (B} 1 Plunger Plongeur Tauchkolben Pistone Emboilo
B 1881 594 M1 (¥ 1 Plug Bouchon Varschistopfen Tappo Tapon
9 1883 108 M1 t C.0) 1 Washar Rondelle Unterlegscheibe Rondslla Arandela
10 1886 245 M1 1 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
11 1508 874 M1 1 {C) 1 Spring Ressort Feder Molla Mualie
12 1608 B73 MB1 | (CD) 1 Poppet Poussoir Vantilkegel Supporto Contrapunta
13 188158865 M1 1 () 1 Seat Siege Si Sedile Asianto
14 363 549 X1 1 {CDl 1 Saal Bague stancheite Dichtring Tenuta Raten
15 1881 591 M) (&} 1 Plunger Plongeur Tauchkolben Pistone Embole
21 1888 306 M1 1B 1 Cap Chapeau Kappe Cappellottc Tapse
21 1891 582 M1 ig) 1 Cap Chapeau Kappe Cappeliotio Taps
22 1888 308 M1 1 {AD 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
23 1888 307 M1 148} 1 Spacear Entretoise Abstandstuack Distanziale Separador
23 1891 583 M1 10} 1 Spacer Entratoise Abstandstueck Distanziala Separador
24 BE1T 268 M1 1 iAD) 1 O ring Jaint torique C-ring Anello or Junta torica
28 t 1457 575 M8z 1 Spoal Tiroir Steusrschiebar Rocchstto Carrste
26 BB1 258 M1 toiaD) 1 Q ring Joint torigue O-ring Anallo or Junta torica
27 1024 129 M1 14,0 1 Washer Rondelle Unterlegscheibe Rondelia Arandela
28  188B 308 M1 1 {aD) 1 Ring Anneau Ring Ansllo Aro
29 1888 830 M1 1 1 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
30 1888 681 M1 1 2 Ring Anneau Ring Anelio Ara
36 1888 310 M1 1 1 Plug Bouchon Verschistopfan Tappo Tapan
37 831 485 M1 1 {AD) 1 Ring Annsau Ring Ansllo Arg
38 1021 7EE M1 1 Spring Ressort Feder Molla Muelle
38 357 135 X1 1 1 Ball Bille Kugel Sfara Bola
40 1810 530 M21 S Kit, seal Etancheite jeu Dichtringsam Kit tenuta Aetenes juego
41 1B10 620 M31 X Kit, seal Etancheite jeu Dichtringsatz Kit tenuta Fetenas juego
(A}  INCLUDED IN REFAIR KIT 1810 530 M21
INCLUS DANS JEU 1810 530 M1
ENTHALTEN IN HEPARATURSATZ 1810 530 M81
COMPRES | NEL 1810 530 M8
INCLUYE EN JUEGO 1810 530 M81
{B) FOR USE WITH 1457 575 M81 VALVE ONLY
UTILISE AVEC 7457 675 M81 SEULEMENT
MUR FUER 1457 575 M21
USATO SOLO 1457 575 M3
USAR CON 1457 578 M81 SOLAMENTE
PRINTED IN LK, 252 g1a 828 M (1) 10/81
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VALVE , ONE §P0OOL CONTROL
DIBTRIBUTEUR UM TIROIR
STEUERVENTIL EINFACH
DISTRIBUTORE UMA VIA
DISTRIBUIDOR UNA VIA

38533001

3-B853-001-A

PRINTED iN LK

282

B18 823 M4
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VALVE , ONE SPOOL CONTROL
DISTRIBUTEUR UN TIROIR
STEUERVENTIL, EINFAGH
BISTRIBUTORE UNA VIA

DISTRIBUIDOR UNA& VIA

- 88533001
FROM SER MO. ENBO3-11418
A PARTIR DU ND. ENBD3-11418
AB NAR. ENGCG3-11418
USATO DALLA ENB03-11418
DESDE EL NO ENS03-11418
(C) FOR USE WITH 1457 575 M32 VALVE ONLY
UTILISE AVEC 1457 675 MB2 SEULEMENT
NUA FUER 1457 575 M82
UsS TO SOLO 1487 575 mMB2
USAR CON 1457 575 M82 SOLAMENTE
(B} INCLUDED IN REPAIR KIT 1810 620 MB1
INCLUS DANS JEU 1810 620 M&1
EMTHALTEN I¥ REPARATURSATZ 1810 620 M3
COMPRES 1 NEL 1810 820 M81
INCLUYE EN JUEGO 1810 820 M31
PRINTED IN LLK. 252 E18 628 M4 {1 10/81 f
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TWO LEVER CONTROL INSTALLATION
COMMANDE DEUX LEVIERS PMONTAGE
IWEIHEBELETEURUNG-ANBAL

COMAMNDO A DUE LEVE INSTALLAZIONE
MANDO POR DOS PALANCAS-INSTALACION

86383002

3-8838-002-A

PRINTED N LK.
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TWO LEVER CONTROL INSTALLATION
COMMANDE DEUX LEVIERS MONTAGE
ZWEIHEBELSTEURUNG-ANBAU

COMANDO A DUE LEVE INSTALLAZIONE
MANDO POR DOS PALANCAS-INSTALACION

1 353 678 X & Scraw Vis

2 353 448 X a Washar Aendelle

3 353 7B5 X1 ] Washer Rondalle

4. 1459 410 M9t 1 Brackat Support fixation
] 354 063 X1 1 Pin Goupitle

& 1459 406 mM1 1 Shaft Arbre

7 1458 417 MG1 1 Lever Levier

8 7 = REF7 1 Levar Lavier

g 884 118 M1 7 1 Retainer Reteneur

10 845 D0 M) 7 1 Knob Pommesu

11 1486 378 M1 1 Link Maillon

12 354 048 X1 4 Pin Goupille

13 1459 408 M1 2 Pin Goupille

18 1488 101 M1 2 Joint Jaint plat

20 376 447 X1 12 Nut unt Ecrou unf

21 1453 385 M1 2 Stud Goujon

22 1459 425 M91 4 End Bout

23 1459 384 M1 2 Stud Goujon

24 363 448 X1 & Washer Rondalia

25 1459 383 M9 2 Bracket Support fixation
28 1458 378 M1 2 Block Elog

27 382873 X1 2 Ring Anneau

28 1459 403 M1 2 Yoke Chape artisulat
34 14589 421 M83 » 1 Lever Lavier

35 34 = REF 35 1 Lever Levier

36 884 118 M1 34 1 Retainer Ratanaur

37 845 005 M1 34 Knab Pommeau

38 185 239 M1 2 Pin Goupille

38 354 Q85 X1 2 Pin Goupille

40 1459 437 M1 2 Yoke Chape articulst
41 1459 375 Mo - 1 Bracket Support fixation
42 353 756 X1 1 Washar Rondalle

43 1459 401 Mgz » 1 Lever Levier

44 43 = REF 43 1 Lever Laviar

45  BH4 1B M1 a3 1 Retainer Retensur

4B 845 D05 M1 43 1 Knob Pammesu

47 1459 409 M1 B Link Maillon

48 14589 478 M1 10 Pin Goupilla

48 354 085 X1 10 Pin Goupills

55 1459 396 MB2 = i Lever Laviar

58 55 w REF 5§ 1 Lewvar Laviar

57 884 118 M1 55 1 Retainer Rateneur

58 845 005 M1 5B 1 Knob Pommeau

58 354 059 X1 1 Pin Goupilte

60 1459 3BO M1 1 Fin Goupills

61 1459 404 M33 < 1 Laver Levier

52 51 = REF 61 1 Laver Levier

83 884 118 M B1 1 Retainar Retanaur

64 845 005 M1 G1 1 Knob Pommeau

65 14589 415 M1 2 Spacer Entretoise

E6 358 938 X1 Z Ring Annesu

B7 1457 881 M2 2 Pin Goupille

B8 1459 371 mM91 “ 1 Bracket Support fixation
PRINTED IN UK 252

141
- BB3E3002
Schraube Vite Taornitio
Unterlegscheibe FRondella Arandela
Unterlegscheibe FRondslla Arandela
Haltaarm Supporto Soporte
Bolzen Perno Pasador
Welle Albero Eja
Habel Leva Palanca
Hebal Leva Palanca
Haltaring Farmo Retanador
Knopf Pamallo Pamo
Lenker Maglia Union
Baolzan Parno Pasador
Bolzen Perno Pasador
Dichtung Giunto Junta
Mutter unf Dado unf Tuarca unf
Stehbolzen Prigioniara Esparrago
Lenkarandstuack Terminale Tarminal
Stehbolzen Prigioniero Esparrago
Unteriegscheibe HRondslia Arandala
Haltearm Supporto Soporte
Block Bloceo Blogus
Ring Anello Aro
Gelenkgabel Forcella Horguilla
Hebasl Leva Palanca
Hebel Leva Palanca
Haltering Fermo Retenador
Knopf Pomello Fomo
Bolzen Perno Pasador
Bolzen Perno Pasador
Gelenkgabel Forcalla Horguilla
Haltearm Supporto Soparte
Unteriegschseibe Hondella Arandela
Hebel Leva Palanca
Habel Lava Palanca
Haltering Farmo Aetanador
Knopf FPomello Pomo
Lenkar hMaalia Union
Bolzan Perna Pasador
Bolzen Perno Pasador
Hebel Leva Palanca
Hebal lLava Palanca
Haltering Farmao Retenedor
Knop# Pomello Poma
Baolzen Parno Pasador
Bolzen Perno Pasador
Habel Leva Palanca
Hebel Lava Palanca
Haltering Farmo Retensdor
Knopf Pamelo Pamo
Abstandstuack Distanziale Separador
Ring Anelio Aro
Bolzen Perna Pasadar
Haltaarm Supporto Soporte
B18 B28 M4 | 1) 10 /81
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EMBLEMS
EMBLEMES
FIRMENZEICHEN
DECALCOMANIE
EMBLEMAS

B8763002

3-8878-002-A

PRINTED IN UK

252

| 1. UNCLAMP

| ANY SERVICE
£ 2. CLAMP

516 028 M4

SELECT UNCLAMP POSITION
BLOW M.R.V. BY OPERATING

SELECT CLAMP POSITION
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EMBLEMS
EMBLEMES
FIRMENZEICHEN
DECALCOMANIE
EMBLEMAS

143

BBT7R3002

TWO LEVER CONTROL
COMMANDE DEUX LEVIERS
ZWEIHEBELSTEURUNG
COMANDO A QUE LEVE
MANDC POR DOS PALANCAS

1 * 1458 587 M1 i Decal
2 ' 1459 538 M1 1 Dacal
3 " 1462 414 M i Embiam
4 * 1459 533 M1 1 Labal
B * 1462 415 M1 (o) 1 Emblam
& * 1458 B85 M1 1 Dacal

PRINTED IM LK

252

Decalgomanis
Dacaloomanie
Embleme
Etiguetta
Embiema
Dacalcomanie

Aufklebsr
Aufkieber
Emblam
Etikett
Emblem
Aufkiebar

Dscalcomania
Dacalcomania
Emblama
Dacalcomania
Emblama

Decatcomania

818 28 M4 [

1

Caleomenis
Calcomania
Emblama
Etigueta
Emblema
Calcomania

i0/81
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BTARILIGER RAM

VERIMN DE BTARILIBATEUR
STABILIBIERUNGESTUETZEN-ZYLINDER
CILINDRO STABILIZIATORE

CILINDRO EETABILIZADOR

88153001
3-8815-001-A
' PRINTED 1N UK, 252 B18825 M4 (1) 10/8)
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STABILISER RAM
VERIN DE STABILISATEUR
STABILISIERUNGSSTUETZEN-ZYLINDER
CILINDRO STABILIZZATORE

CILINDROG EETABILIZADOR

B71 708 M3
18858 001 MS1

1884 9
1086 562
TBE4 410 MG

1400 B35 M1
1887 037 M1
1885 002 MS1

1884 203 M1

1810 054 MB1
1884 460 M1
1885 015 M1
1884 B35 M1
1884 938 M8

1006 335 M1

MO LONGER SER

EEEREEREERREREEREREREEERERER

21885 001 M31

@ 1RR4 410 MBI

Bid 408 ME1

408 M8

= 1886 D02 Ma1

O ORDER 1800 046 M83
PAS FOURNIES COMMANDER 1805 048 M83
MICHY LIEFERTEILE BESTELLE 1805 (048 M93
NON FORNITO ORDINARE 1805 048 ME3

NO SUMINISTRAADAS PEDIR 1805 046 M93

145
BE15300
Ram Varin Hydr zylindar Asta cilindre Cilindro
Barrel Corps cylindre Zylindergehaeuse Canna Cuerpo cilindro
Barrel Corps cylindre Zylindergehaeuse Canna Cuerpo cilindro
Bush Bague Buchse Boecola Casguilio
MNut Ecrou Muttar Dada Tuerca
Piston Piston Koiban Pistone Piston
Piston Pistan Katben Pistone Pigton
Ring Annaau Ring Anglio Ao
Retainar Ratenaur Haltering Farmo Retenador
Seal Bague setancheite Dichtring Tanuta Reten
Aing Annaau Ring Ansllo Arg
Retainer Retanaur Haltering Farmo Ratanedor
Baaring Coussinet Legar Cuscinatto Cajinata
Cirglip Segment d arret  Sicherungsring Anello Cireulite
Washer Randalle Unterfegscheibe Rondella Arandeia
Packing Garniture etanch Packung Imbellaggio Empaguetadura
Bearing Coussinat Lager Cuscinstto Cojinete
Seal Bague stancheite Dichiring Tenuta Raten
Ring Anneau Ring Anello Aro
Seal Bague etancheita Dichiring Tanuta Reten
Ring Anneau Ring Anallo Arg
Mut Ecrou Mutter Dado Tusrca
Rod Tringle Stange Asta Vastago
Piston rod Bialla de piston  Plaueistange Bigha Varilla de pist
Bush Bagua Buchse Bocceols Casqguilio
Kit, repzir Raparation jeu Reparatursatz Kit riparazione Jusgo reparacion
Ring Anneau Ring Anello Aro
Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Retan
Seal Bague stancheite Dightring Tanuta Raten
Packing Garniture atanch Packung imballaggio Empaquetadura
Washer Randells Untarlegscheibe Hondells Arandala
Ring Anneau Ring Anelio Aro
Circlip Segment d arret Sicherungsring Anellp Cirgulite
Ring Annaau Ring Anello Ara
Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Raten
Ring Anneau Ring Anatio Aro
B1O 828 M4 | 1) 10481
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STABILIBER RAM
VERIN DE STABILISATEUR
STARBILIBIERUNQESTUETZEN-ZYLINDER

CILINDRD STABILIZZATORE
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STABILISER RAM
VERIN DE STABILISATEUR
STABILISIERUNGESTUETZEN-ZYLINDER
CILINDRO STABILIZZATORE
CILINDRO ESTABILIZADOR
BB153002
TWO WAY
DOUBLE EFFET
DOPPLELTWIRKEND
DUE VIE
COBLE ACCION
1+ 1805 046 MY3 | Cylindar Cylindre Zylinder Cilindro Cilindro
E 1605 838 M31 1 1 Barral Corps cylindre Zylindergehasuse Canna Cuarpo cilindro
k! 1805 970 M1t i 2 Bush Bague Buchse Bocecola Casguillo
& * 16086 55 1 Rod Tringle Stange Aste Vastago
1 2 Bush Bagus Buchsa Boccola Casguillo
8 16061 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
1808 1 Saal Bague stancheite Dichtring Tanuta Reten
5 T80E 1 Baaring Coussinet Lager Cuscinatto Cojinete
g 1605 « Ring Annaau Ring Analio Aro
10 ¢ 160E ! 1 Ring Anneay Ring Anelio Aro
1%+ 358 188 1 Seal Bague stanchaite Dichtring Tenuta Reten
12 1805 76 2 Ring Annaau Ring Anailo Aro
358 100 1 Ring Anngau Ring Ansllo Aro
358 180 X1 [EY 1 Saal Bague stencheite Dichiring Tenuts Reten
13 388 132 %1 (4} 1 Seal Bague etanchseite Dichiring Tanuta Reten
14 1608 787 M1 % 1 Piston Piston Kolben Pistons Piston
15 1806 BOG M1 20 1 Seal Baguse stancheite Dichtring Tenuta Raten
18 359 187 X1 20 1 Seal Bague stancheite Dichtring Tanuta Raten
17 1606 802 M1 20 i Seat Bague etancheite Dichtring Tanuta Aeten
N 18 16086 805 M1 | 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
19 1441 651 X1 1 i Nut Ecrou Mutter Dado Tusrca
20 1806 532 M94 1 X% Kit, seal Etancheite jey Dichtringzatz Kit tanuta Retenas juego
(A} ALTERNATIVE
EMN ALTERNATIVE
WAHLWEISE
ALTERNATIVA
ALTERNATIVA
PRINTED W LLK. 252 19 628 M4 {1 10481
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RAMS
VERINS
HYDRAULIKZYLINDERS
CILINDROS
CILINDROS
57003001
BOOM AND DIPSTICK
FLECHE ET BRAS
AUSLEGER UND BAGGERARM
BRACCIO ¥ BASCULANTE
AGUILON ¥ BRAZO DE ATAQUE
1 B71 708 maz A} 1 Boom Flache Auslager Braceio Aguilon
1 874 723 M9 {8.R} % Ram Varin Hydr.zylinder Asta cilindro Citindro
! B71 707 Ma3 c.p i Dipperstick Bras de pealle Loeffalstial Bracgio Brazo cucharcn
1456 308 M1 Ram Varin Hydr.zylinder Asta cilindre Cilindro
2 1884 998 M9 1 Barrel Corps cylindre Zylindergehaeusse Canna Cuerpe cilindro
2 1BBS 081 ME) 1 Barrel Corps cylindre Zylindergehoeuse Canna Cuerpo cilindro
2 1887 582 M81 Barral Corps cylindre Zylindargehaesusa Canna Cuerpo cilindro
3 Barral Corps cylindre Zylindargehasuse Canna Cuerpo cilindro
5 1884 863 M1 2 2 Bush Bague Buchse Boccola Casquillo
8 14 361 X 1 1 Nipple Graissaur Nippel Nipplo Engrasador
B 18RE Q00 MB81 1 (ARG 1 Rod Tringle Stange Asta Vastago
&  18B4 935 MZT 1 (DF.J4 1 Rod Tringle Stange Asta Vastago
8 1886 959 M81 1 (DHK) 1 Rod Tringls Stange Asta Vastago
7 8 & REF & 1 Rod Tringle Stange Asta WVastago
8 1884 BE3 M1 ] 2 HBush Bague Buchse Bogccola Casguillo
g 14 353 X i 1 Nipple Graisseur Nippel Nipple Engrasador
'S 1887 532 M ¥ Mut Ecrou Muttar Dado Tuerca
15 1887 537 M1 1B 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuarca
16 1024 324 M1 1 jacm) 1 Ring Anneau Ring Analic Aro
18 1031 773 M1 io(e.m 1 Ring Anngan Ring Anallo Aro
17 1884 3898 MA2Z 1 (Al 1 Bearing Coussinet Lager Cuscinatto Caojineta
17 1886 980 M31 1 MK 1 Bearing Coussinst Lager Cuscinatio Cojinate
17 1BB5 058 M81 1 (B) 1 Bearing Coussinet Lager Cuscinatto Cajineta
17T 1884 398 MSZ 1 (o) 1 Bearing Coussinet Lager Cuzcinetto Cajinete
7 1810487 M8 1 (D 1 Bearing Coussinet Lager Cuscinetto Caojinete
18 17 1 Bearing Coussinat Lager Cuscinetto Cojinate
tg  1B84 B75S M1 17 1 Saal Bague etancheite Dichtring Tenuta Retan
19 1888 864 MY 17 (DKM 1 Seal Bague etancheite Dightring Tanuta Reten
20- 1024 321 M1 17 (ACDM) 1 Washer Rondslia Unterfagscheibe  Rondella Arandala
20 10371 76B M1 17 (B} 1 Washer Rondeslia Unterlegscheibs  Rondslla Arandeis
21 1007 242 M1 17 (ACM) 1 Seal Bague etanchelte Dichtring Tenuta Reten
21 1885 081 MY 17 (8) 1 Ring Annaau Ring Ansllo Aro
21 1887 BEE M1 17 () 1 Ring Anneau Bing Anallo Aro
1884 838 M81 17 ! Saal Bague stancheite Dichtring Tenuta Reten
1887 5ET M1 17 [DEM i Kit Jau Satz Kit Jusgo
2% J0871 811 M1 17 1 Retainar Retensur Haltering Fermo Retenedor
23 1BBB 9B2 M1 17 (DKM 1 Washer Rondalie Unterlegscheibe  Rondslla Arandela
24 1884 414 01 17 i Circhip Segment d arret  Sicherungsring Aneallo Cirgulito
2 1BEE 963 a1 17 (DK MY i Ring Annsau Ring Anelio Aro
30 1884 453 M1 1 A} 1 Washer Rondealla Unteriagscheibe Rondaliz Arandela
30  18B5 057 M1 1.18) 1 Washar Rondalle Unteriegscheibe Rondella Arandela
31 1884 718 M1 1A} 1 Slegve Manghon Huelse Manicotto Camisa
31 1885 053 M 1 {8} 1 Slaeve Manchon Huealse Manicotto Camisa
3z 1 (AR 1 Pin Goupille Bolzan Ferno Pasador
= 1810 058 Ma1
3z 1007 718 My 1 (4B} 1 Spring Ressort Fedar Molia Muelle
34 1 AR 1
= 1810 058 M1
35 1 AR 1
= 1810 D58 Ma1
FRINTED IN LK 282 819 828 M4 10/81
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RAMS
VERINS
HYDRAULIKZYLINDERS
CILINDROS
CILINDROS
- o . e B7003001
BOOM AND DIPSTICK
FLECHE ET BRAS
AUSLEGER UND BAGGERARM
BRACCIO ¥ BASCULANTE
AGUILON ¥ BRAZO DE ATAQUE
41 1884 401 M81 1 4 1 Retainer Retensaur Haltering Fermo Botenadar
41 1884 400 M91 1 {0y 1 Hetainar Retensur Haltaring Farmo Retanador
41 1884 862 M21 1 (D) 1 Retainer Retenaur Haltering Farmo Ratanador
42 4 1 Rstainer Retensur Haltering Fermo Aestenador
43 1884 837 M81 a1 () 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tanuta Reten
44 IBB4A 41T MY 41 imy 1 Washer Rondaelle Unterlegscheibe  Rondella Arandela
45 1004 637 M1 41 (M) 1 Ring Anneauy Ring Analla Aro
48 1BB4 411 M1 A1 My 1 Washer Rondeils Untertegscheibe Rondella Arandala
47 1884 389 MB1 1 ACD) Piston Piston Kotben Pistone Piston
a8 o 1884 380 M8 1 Piston Piston Kolben Pistone Piston
42 1834 874 M1 1 Ring Annesu Ring Ansllo Aro
50 3E7 575 X1 heut Ecrou Mutter Dado Tuerca
1885 088 M1 1 Ratainar Retanaur Haitaring Farmo Hetenedor
1885 053 M81 i Piston Piston Kalban Pistone Piston
1810 498 Mg 1 Piston Pistan Kolben Pistone Piston
5 i Piston Piston Kolben Pistone Piston
53 1BBE 054 M1 as i Ring Annesau Ring Ansllo Aro
50 1004 B37 M1 &8 1 Ring Annaau Ring Anello Aro
80 1885 055 M1 &6 1 Seal Bague etancheite Dichiring Tenuta Reten
61 1887 5B3 M1 56 [ 1 Spacer Entratoise Abstandstueck Distanziale Saparador
68 1 (ALY 1 Rod Tringls Stangs Asta Vastago
=1810 078 M1
a8 1 {8} 1 Rod Tringla Stange Asts Vastago
201810 284 Mg
1] 1 D) 1 Rod Tringle Stange Agta Vastago
1810058 ME1
196 055 M1 [ Ring Anneau Ring Anealio Aro
68 10271 453 M1 1 Washar Rondetle Unterlegscheibe Hondalls Arandela
BY 186 055 M1 1 Ring Annsau Ring Anella Aro
e 10271 483 M Washar Rondelle Unterlegscheibe HRondelia Arandala
1026 205 M 1or 030" T8MM X Shim Cala Einstaliblech Spessors Suplemento
1028 208 M1 ¢ OBR"/1.EMM % Shim Cala Einstaliblach Spessore Suplemento
1884 458 M1 AL | Spring Rassort Fadar Motia Muelle
1024 292 M1 VoiEDY 1 Spring Ressort Fader Motla Muelle
1884 403 M9 Plug Bouchon Varschl.stopfan Tappo Tapon
74 mo 1884 403 Mg Plug Bouchan Verschl.stopfen Tappo Tapon
1882 BBA M1 7a 1 Ring Anneau Ring Angllo Ara
52 1810079 Mo ¥ Kit, repair Reparation jeu Reparatursatz Kit riparaziche Juego raparacion
A2 1810 284 MB1 1 X Kit, repair Raparation jeu Reparatursatz Kit riparazione Jusgo reparacion
82 1810098 MS1 1 X Kit, repair Raparation jeu Reparatursatz Kit riparaziona Juego raparacion
a3 Rod Tringle Stange Asta Vastago
84 186 055 M1 i Ring Anneau Ring Anello Ara
85 1021483 M1 82 Z Washer Rondalle Unterlagscheibe Rondalla Arsndela
48 1BHBZ 958 M1 &2 1 Ring Annaau Ring Ansilo Aro
a 1026 208 M1 82 1 030"/ 76MM 4 Shim Cals Einstaeliblech Spessore Suplamanto
48 1026 208 M1 87 ¢ OBBEU/1.5MM 4 Shim Cale Einsteliblech Spassore Suplemento
4 I81G:060 M91 1 (A E] x Kit, rapair Raparation jeu Reparatursatz Kit riparazione dusgo reparacion

10/81
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87003001

BOOM AND DIPSTICK

FLECHE ET BRAS

AUSLEGER UND BAGGERARM
BRACCIO Y BASCULANTE
AGUILON Y BRAZO DE ATAQUE

94 1810 293 M91 1 (8 A Kit, repair Reparation jeu Reparatursatz Kit riparazions Juego reparacion
25 186 0BE M1 a4 2 Ring Annaau Ring Ansllo Aro
26 1004 637 M1 24 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
87 1007 242 M1 g4 (&) 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tanuta Raten
87 1885 061 M1 84 (B) 1 Ring Anneau Ring Analio Aro
98 1027 493 M1 g4 2 Washer Rondalle Unterlegscheibe Rondella Arandala
99 1884 411 M1 2 Washar Rondells Unterlegscheibe Rondalla Arandala
100 1024 321 M1 94 A 1 Washar Rondells Unterlagscheibe Rondella Arandala
100 1031 768 M1 1 Washer Rondella Unterlegscheibe Rondelia Arandala
101 1884 414 M1 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring Anello Cireulito
102 1024 324 M1 94 {a) 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
103 1882 958 M1 84 3 Ring Anneau Ring Anello Ara
104 1031 511 M1 24 1 Retainer Reteneur Haltaring Fermo Ratenedor
106 1884 875 M1 84 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
106 1884 937 ME81 g4 (&) i Sea! Bague etancheite Dichtring Tenuta Retan
106 1885 055 M1 @4 (B) 1 Seal Bague atancheite Dichiring Tanuta Retan
107 1884 539 MO 94 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Ratan
108 1884 874 M1 94 {a) 1 Ring Anneau Ring Anallo Aro
108 1885 054 M1 84 i8) 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
t14 1810 058 M81 1 {a) Kit, repair Reparation jeu Raparatursatz Kit riparazione Juego reparacion
114 1810 295 M91 1 &) Kit, repair Reparation jsu Reparatursatz Kit riparazione Juego reparacion
118 1007 718 M1 114 1 Spring Ressant Fedar Malta Mualie
116 11420 AEF 114 1 Pin Goupille Bolzan Parno Pasador
T 114 & AEF 114 1 Kit, sleave Manchons  jeu Huelsensatz Kit manicotto Camisas juego
118 114= REF 114 1 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador

1810 476 MS1 1 (G) X Piston Fiston Katben Pistons Piston

1810 475 MS1 1 X Kit Jau Satz Kit Jusgo
(Al USE WITH 118" BOOM

UTHISE AVEC FLECHE 115"

NUR FUER AUSLEGER 1 178"

SOLO PER 8BACCIO 115"

USAR CON AGUILON SOLAMENTE
(B} USE WITH 13'68" BOOM

UTILISE AVEC FLECHE 13'8"

MNUR FUER AUSLEGER 136"

S0LO PER BRACCIO 138"

USAR CON AGUILON 136"
(€} USE WITH 118" DIPSTICK

UTILISE AVEC BRAS 11°8"

NUR FUER BAGGERARM 11'8"

SOLO PER BASCULANTE 118"

USAR CON BRAZO D'ATAQUE 115" SOLAMENTE
(0] USEWITH 138" DIPSTICK

UTILISE AVEC 136" BRAS

MUR FUER BAGGERARM 13'6"

S0LO PER BASCULANTE 138"

USAR COMN BRAZO D'ATAQUE 13'8"
PRINTED [N UK 252 819 628 M4 [N 10/81

R e e T e %A- e




164
RAMS
VERING
HYDRAULIKZVLINDERS
CILINDROS
CILINDROS p—.
3-8700-001-A
PRINTED ik UK 252 B1% 628 R4 i1y AR

|



EREEREREREESERENERENNERERR

1

RAMS
VERINS
HYDRAULIKZYLINGERS

168

CILINDROS
CILINDROS 87003001
BOOM AND DiF
FLECHE ET BRAS
AUSLEGER UND BAGGERARM
BRACCIO ¥ BASCULANTE
AGUILON ¥ BRAZO DE ATAQUE
(€] TO SERVICE RAM 872 745 MB3
FOURNIR 872 746 MA3
ERBATZ FU 872 746 MB3
PER SERVI 72 746 M3
PARA SER 172 148 me3
{F)  HO LONGER SERVICED ORDER KIT 1810 476 MB 1
MN'EST PLUE COMMANGER 1810478 M91
MICHT LIEFE LE BESTELLE 1810 476 M3
MON FORNMITO ORDINARE 1810 478 MB1
NO SUMIN DAS PEDIH 1B10 475 W81
{G)  INCLUDES ITEMS MARKED [H}
COMPREND MARQUEES (H}
ENNZEICHMETEN TEILE
(H} INCLUDE AT 1810 476 M3
INCLUS DANS JEU 181D 476 M8
ENTHALTEN IN REPARATURSATZ 1810 476 Ma1
COMPRES | HEL 7810 4786 M31
INCLUYE EN JUEGO 1810478 MB1
() USE WITH B72 748 MS2 ONLY
UTILISE AVEC 872 746 MS2 SEULEMENT
NUR FUER 872 748 M92
S0LO PER 872 748 MB2
USAR CON B72 7486 M9Z SOLAMENTE
(K} a3 ONLY
SEULEMENT
MR FLE
SOLO PER B2 7456 M&a3
USAR CON B7Z 746 MS3 SOLAMENTE
%] INCLUDES ITEMS MARKED [#)
COMPREND LES PIECES MARQUEES (M)
EINSCHL, ALTER MIT (M) GEKENNZEICHNETEN TEILE
| PARTIOLART BIARCAT (M}
INCLIIS LAS PIEZAS MARCADAS CON (M)
(M) INCLUDED IN KiT 1810 475 M3
INCLUS DANS ) TRTQ 4TE M1
ENTHALTEN ! PARATURSATZ 1810 475 M31
COMPRES B0 475 M8
4 JEUGO 1810 475 M31
] NO LONGER SERVICED USE 16505 088 M83
PAS FOURMIES COMMANDER 1605 063 M23
MICHT LIEFERTEILE BESTELLE 1805 069 MB3
NON FORNITD ORDINARE 1805 089 M83
MO SUMINISTHADAS PEDIR 1608 069 MB3
PRINTED IN L1 K B19 628 M4 (1) 10/81
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- RAMS
VERINS
HYDRAULIKZYLINDERS
CILINDROS
- CILINDROS
. 87003001
BOOM AND DIPSTICK
FLECHE ET BRAS
AUSLEGER UND BAGGERARM
BRACCIO ¥ BASCULANTE
AGLHLON Y BAAZO DE ATAQUE

- {Q} NC LONGER SERVICED ORDER 1605 067 M93

PAS FOURNIES COMMANDER 1605 067 M83

NICHT LIEFERTEILE BESTELLE 1805 067 M83

NON FORNITO ORDINARE 1805 087 M83
- NO SUMIN RADAS PEDIR 16805 087 M83

(R} WO LONGER SERVICED USE 1605 1585 M91

PAS FOURNIES COMMANDER 1608 156 M8
- NICHT LIEFERTEILE BESTELLE 1605 156 M9

NON FOANITO ORDINARE 1605 156 M&1

KO SUMINISTRADAS 1805 156 M91

|
PRINTED N UK 10/81
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BOOM BRAM
VERIN DE FLECHE
AUSLEGERZYLINDER
GILINDRO BRACCIO
CILINDRO DE AGUILON
A R #8003003
IBLE EFFET
ELWIRKEND
D EFFETTC
DOBLE ACCION
1 1605 156 Ma1 {8} | Ram Verin Hydrzylinder Asta cilindro Cilindro
1 1605 160 Me1 () i Ram Verin Hydr.zylinder Asta cilindro Cilindro
2 1807 480 M91 1 (8) 1 Barral Corps cylindre Zylindergehasuse Canna Cuarpo cilindro
2 1607 BOD MB1 1 (A} 1 Barral Caorps cylindre Zylindergehaeuse Canna Cuarpo cilindro
3 : 1 Barral Corps cylindra Zylindergehaeuse Canna Cuerpo cilindro
4 3188 241 M i Bush Bague Buchse Boecela Casquille
4 TBOT 288 MY 2 (A) 1 Bush Bague Buchse Boceola Casquilio
5 3186 242 M1 =y 1 Rod Tringle Stange Asta Vastagoe
5 1607 482 M3 1A 1 Rod Tringle Stange Asta Vastago
1 Rod Tringle Stange Asta Vastago
3186 2471 M1 1 Bush Bague Buchse Boccola Casquillo
7 1807 ZEG M1 4 (4 ! Bush Bagua Buchse Boccota Casquilio
8 1807 480 M1 1By 1 Baaring Coussinat Lager Cuscinatto Cojinete
& 1607 451 M1 (A 1 Baaring Coussinet Lager Cuscinatto Cojinsta
3 358 182 X1 | C.DE 1 Ring Annegau Ring Anello Arp
10 1807 4886 M1 1 {8y | Ring Annesu Ring Anallo Arg
10 1807 487 M1 1 LA} 1 Ring Anneau Ring Anallo Aro
11 1807 488 M1 3] 1 Bush Bague Buchss Boccoia Casquillo
1807 488 M To{A) 1 Bush Bague Buchse Boccola Casquillo
12 1806 314 M1 TG ¥ Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
13 180F 381 M1 ToCD) Seal Bague etancheite Dichtring Tanuta Raten
14 1031 788 M1 I iB.C} 2 Washer Rondelie Untarlegscheibe Rondelia Arandsla
14 1024 321 M1 [T e & Washar Rondelie Unterlegscheibe FRondalla Arandala
18 358 188 X1 1 {B.C} 2 Swal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
358 197 X1 1 {A.D) 2 Seal Bagus etancheite Dichtring Tenuta Aaten
16 1607 483 M1 1 1 Washer Rondalle Unterlegscheibe Rondella Arandela
17 658 148 M1 1 3 Spring Hessort Feder Mella Muelle
18 1607 484 M1 1 (B 1 Fiston Piston Kolben Pistona Pisten
18 1607 485 M7 A 1 Fiston Piston Kolben Pistone Piston
18 1805 7E1 M1 1 2 Ring Anngau Ring Anello Aro
3 358 18D X1 ' 1 Seal Begue etanchaite Dichtring Tanuta Raten
21 1885 055 M1 d Seal Bague stancheite Dichtring Tenuta Reten
21 1807 5 M i Seal Bague stancheite Dichtring Tanuta Reten
2z 1807 438 M1 Ring Anneau Ring Angllo Arg
22 1807 Ring Annaau Ring Ansllo Aro
1807 1 Fing Annaau Ring Anallo Aro
23 1807 1 Ring Annaay Ring Anaflo Arg
24 1807 1 Nt Ecrou Mutter Dado Tuerca
25 1807 482 M1 i 1 Sorew Vig Schraubs Vite Tornilio
2 339 376 X1 1 Washar Randslla lintertegscheibe Rondeilz Arandaia
27 MP 1056 1 Mipple Graisseur Mippal Nipplo Engrasador
28 MP 1 058 i Nipple Graissaur Nippel Nipplo Engrasador
1807 427 M81 1 (E) b4 Kit, seai Etancheite jau Dichtringsaw Kit tenuta Aetenes juego
1807 510 M81 v (F) % Kit Jel Satz Kit Jusgo
(A USE WHTH 118" BOOM
UTILISE A ZHE 11°5”
NUR FUER AUSLEGER 1
SOLO PER BRACCIO 118"
USAR CON AGUILON 115" SOLAMERNTE
PRINTED IN LLK, 252 819628 M8 | 1} 10/81
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BOOM RAM

VERIM DE FLECHE
AUSLEGERZYLINDER
CILINDRO BRACCIO
CILINDRO DE AGUILON

161

88003003

2 WAY
DOUBLE ¢
DOPPELWIRKEND
DOPIO EFFETTO
DOBLE ACCION

FET

{B) USEWITH 13'6" BOOM
UTILISE AVEC FLECHE 136"
NUR FLUUER AUSLEGER 136"
501D PER BRACCIOQ 136"
USAR CON AGUILON 138"

{C] INCLUDED IN KIT 1807 427 91
INCLUS DANS JEU 16807 427 Ma1
ENTHALTEN IN REPARATURSATZ 1607 427 M891
COMPRES 1 NEL 1607 427 M21
INCUYE ENM JEUGD 1507 427 M81

(D) INCLUDED IN XIT 1807 510 M31
INCLUS DANS JEU 1807 510 M3
ENTHALTEN IN AEPARATURSATZ 1607 510 M8
COMPRES | NEL 1807 510 M31
INCUYE EN JUEGO 1807 510 M9

{E} TO SERVICE RAM 1605 156 M9
FOURNIA VERIN 1605 156 M31
URSATZ FUER 1605 156 Mg1
PER SERVIZIO 1605 158 M@
PARA SERVICIO CILINDRQ IDRAULICO 1605 166 M81

{F} TO SERVICE RAM 1805 160 MS1
FOURNIR VERIN 1605 160 M81
URSATZ FUER 1605 180 M8
PER SERVIZIO 16085 160 M31
PARA SERVICIO 1808 160 M3

PRINTED IN UK

252

H1B B2B M4
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DIPPERSTICK RAM
VERIN DE BRAS
BAGGERARMZIYLINMDER
CILINDRO BASCULANTE

163

ATAQUE
= 48103003
Varin Hydravlinder Asta cilindro Cilindro
linder Cylindre Zylindar Cilindro nclro
Barrel Corps cylindre Zylindergahasusa Canna Cuerpa &ilindro
1 Barral Carps gylindre Zylindergehasuse Canna Cuerpo cilindro
7 Barrel Corps cylindre Zylindergahsause Canna Cusrpo citindro
z Bague Buchse Boccola Casquillo
{ Piston Kolben Pistone Pistan
5 And Tringle Stangs Asta Yastago
2 Bague Buchse Boccols Casquilio
Bague stancheits Dichiring Tenuta Betan
8 1 Anneay Hing Anallo Ara
Bague etancheite Dichtring Tenuta Bn
Tanuta Featan
Cajingte
Lager uscinatto Colinets
Cpussinet Lager Cusgine
Anneau Hing Anallo Aro
Annssu Hing Ansilo ATo
Rondele Untariagscheibe Rondslla Arandela
& 1 Rondaiie Unteriagscheibe Rondella Arandala
13 1 Bagus etancheite Dichwing Tanuta Raten
3 ! Bagus stanchseite Dichtring Tanuta Ratan
14 z Annsau Ring Arnello Aro
4 2 Rondalle Unterlegscheibe Randslls Arandeta
L Bague stancheite Dichtring Tenuta Raten
18 1 Anneaau Anello Aro
1E iz Anneau Anallo Aro
16 2 Annesu Anelia Aro
7 Al Pistan Kolben Pistons Piston
=1 Piston Kolben Pistone Piston
18 2 Anneau Ring Analio Aro
13 i Annaau Ring Analio Aro
18 1 Anneau Ring Anailo Aro
19 Aing Annaau Ring Aneto Ara
21 1 Ring Annaau Ring Anslio Aro
20 1 Hing Annasu Ring Analio Aro
21 1807 1 Mut Ecrou Mutter Dado Tuarca
21 1442 8] 1 Nut Ecroo Mutter Dado Tuarca
27 MP 3 Nipgle Graisseur Mippel Nipplo Engrasador
23 MP Ot Nipple Graisssur Mippal Nipplo Engrasador
1607 2 Kit Jdeu Satz Kit Juego
16807 721 X Kit, seal Etancheite jeu Dichtringsatz Kit tenura Aetanas jusgo
(A} USE WiTH
UTILISE AVEC YI'B"
RNLUR F
: 1 1E!
AGQUE 118"
RINTED IH U K 252 g1gg2aMa | 1) 0/87
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DIPPERETICK RAM

VERIN DE BRAS
BAGGERARMZYLINDER
CILINDRO BASCULANTE
CILIMDRO BRAZO DE ATAQUE

§8103003

3-8810-003-A

PRINTED 1IN LLK
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E19 828 M4
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FE R REERRRERE

DIPPERSTICK R
VERIN DE BRAS
BAGGERARMZY

DER

CILINDRO BASCULANTE
r:,j:fi,iu fni_i(:vih ATAQUE 88103003
2 WAY
DOUBLE EFFET
DOPPELWIRREND
DOPIO EFFETTO
DOBLE ACCION
{B) USEWITH 13" 8" DIPSTICK
A8 138"
RARM 13'8"
“ULANTE 138"
UBAR CON BRAZO DE ATAQUE 13'8"
Sy IN JDED IN EIT 1807 725 MB1
INCLUS DANS U 1607 725 Mot
ENTHALTEN IN REPARATURBATZ 1807 725 M3
.(,‘S?\rﬁr’ﬁ:f‘ EE 1807 725 ME1
INCLUYE EN JUEGD 1807 725 M81
(D) INCLUDED IN KIT 1807 721 M8
U 1807 721 M8t
ENTHALTEN M REPARATURSATE 1807 721 M8t
COmMP 7 421 M8
INCLUYE EN JEUGD 1807 421 M81
{E} RAM 18 085 Me3
VERIN 1806 088 M83
1605 0BE ME3
SERVIZIO 1606 080 MA3
PARA SERVICIHD 1806 085 MO3
{F} M 1805 087 MB3
1808 OB7 MBS
15 BT M23
5 087 MB3
ALINDRD 1805 0B7 MB2
(3] USE WITH 1805 087 M93 ONLY
UTILISE AVEC 1805 G887 M3 SEULEMENT
NUR FUER 1605 087 MB3
SOLO PER 1606 087 MB3
USAR CON 1806 087 M83 SULAMENTE
PRINTED N UK 252 818 828 M4 i 1) 10/81
— P .
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BUCKET RAM

VERIN DE GODET
LOEFFELZYLINDER
CILINDRO BEMNMA
CILINDRO CUCHARA

3-8806-001-A

~
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BUCKET RAM
VERIN DE GODET
LOEFFELZYLINDER
CILINDRO BENNA
CILINDRO CUCHARA

167

88053001

18

20

22

45

874 780 Me1
1884 9892 M8

1884 BE2 M1
200 181 M1
1884 883 Ma1

1884 864 M1
200 181 M1
367 575 X1

1884 404 M3

1884 458 M1
1884 405 Mg

1884 411 M
1004 637 M1
1884 411 M1
1884 938 M81

1884 408 M52

1884 414 M1
1031511 M1
1884 938 Mg
1004 633 M1
1024 330 M1
1884 875 M1
1400 B48 M1
1887 100 M1

1884 403 M8

1882 958 M1
1024 282 M1
1026 206 M1
1026 205 M1
196 056 M1
1021 493 M1

1021 493 M1
196 056 M1
874 B3O M9
353 677 X1
353 448 X1
383 775 X1
1810 053 M9

1026 205 M1
1026 206 M1
1882 958 M1
1021 493 M1
188 055 M1

1810 052 MB1
1884 458 M1

PRINTED IN UK,

44

44

a4
64
G4
Bd
g4
G4

76

(A}

& 1BB4 G992 MO

#1864 863 M81

= T8E4 404 MBY

= 1884 408 M1

e 1884 408 MB2

1884 403 M8

058"
0ao"

[P

#1810 063 M1

= 1810 053 MO1
1 030"
: 058"

b0 & TS T . R N R

M K s B b

x

Ram
Barral
Barral
Bush
Nipple
Fod
Piston rod
Bush
Nippla
MNut

Piston
Piston
Ring
Ratainer
Retainar
Washar
Ring
Washer
Saal

Bearing
Baaring
Circlip
Ratainar
Seal

O ring
Sgal
Seal
Ring
Nut

Plug
Flug
Ring
Spring
Shim
Shim
Ring
Washer
Tube

Washer
Hing
Guard
Bolt
Washer
Waghar
Kit, repair
Tube
Shim
Shim
Ring
Washer
Ring

Kit, repair
Ring

252

Vearin

Corps cylindre
Corps eylindre
Bague
Grajsseur
Tringle

Bialle de piston
Bague
Graisseur
Ecrou

Piston

Piston

Annesu

Retensur
Reteneur
Randalle

Annaau

Rondelle

Bague stancheite

Coussinat
Coussinet
Segment d arrat
Retensur

Bague etanchaite
Joint torique
Bague etancheite
Bague etancheite
Anneau

Ecrou

Bouchon
Bouchon
Anneau
Ressort
Cale
Cale
Annsau
Rondelie
Tube

Rondelia
Anneau
Gards
Boulon
Randells
Rondelle
Raparation jeu
Tube
Cale
Cale
Anneau
Rondella
Anneau

Reparation jeu
Annaau

Hydr.zylinder
Zylindergehasuse
Zylindergehasuse
Buchse

Mippel

Stange
Plauslstange
Buchsa

Nippel

Mutter

Kolben

Kolben

Ring

Haltering
Haltering
Unterlagscheibe
Ring
Unterlegscheibe
Dichtring

Lager

Lager
Sicherungsring
Haltering
Dichtring
QO-ring
Dichtring
Dichitring

Ring

Mutter

Verschl.stopfen
Varschl.stopfen
Ring

Fadar
Einsteliblach
Einstellblech
Ring
Unterlegscheibe
Hohr

Untarlegscheibe
Ring

Schutavorr
Masch schraube
Unterlegscheibe
Unterlegscheibe
Reparatursatz
Rohr
Einsteliblech
Einstellblech
Ring
Unterlegscheiba
Ring

Reparatursatz
Ring

Asta cilindre
Canna
Canna
Boccola
Nipplo

Asta

Bialla
Boccotla
Nigplo

Dado

Pistone
Pistone
Anallo
Fermo
Farmo
Rondella
Ansllo
Rondetla
Tanuta

Cuscinetto
Cuscinetto
Anello
Farmo
Tenuts
Anello or
Tenuta
Tanuta
Anello
Dado

Tappo
Tappo
Ansllo
Maolia
Spessora
Spessare
Ansllo
Rondella
Camera aria

Rondella
Aneilo
Kit riparo

‘Bullone

Rondslla
Rondella

Kit riparazione
Camera sria
Spessore
Spessore
Anelio
Rondeiia
Ansllo

Kit riparazione
Aneilo

B15 B28 M3 [ 1}

Cilindro
Cuerpo cilindro
Cuerpo cilindro
Casquilio
Engrasador
Yastago
Varilla de pist
Casquillo
Engrasador
Tuarca

Piston
Piston

Aro
Astenador
Retanedor
Arandela
Aro
Arandela
Reten

Cojineta
Cojinate
Circulito
Retenedor
Reten

Junta torica
Raten

Raten

Aro

Tuerca

Tapon
Tapon

Aro

Muelle
Suplemanto
Suplemento
Ara
Arandela
Tubg

Arandela
Aro
Protector
Tornilic
Arandela
Arandela
Juego reparacion
Tubo
Suplemento
Suplemento
Aro
Arandela
Aro

Juego reparacion
Aro

10781
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BUCKET RAM
VERIN DE GODET
LOEFFELZYLINDER
CILINDRO BENNA
CILINDRO CUCHARA
U RO gl ) 880530071
78 1884 938 M1 78 1 Seal Bague etanchaits Dichtring Tanuta Reten
72 1884 B36 MB31 78 1 Saal Begue stancheite Dichtring Tenuta Reten
B0 1884 B7IB M1 78 1 Saeal Bague etanchaeite Dichtring Tenuta Retan
81 1832 86B M1 78 1 Ring Anneay Ring Ansllc Aro
82 1400 848 M1 786 1 Ring Anneau Ring Analio Ara
B3 1024 330 M1 78 1 Sesl Bague stancheite Dichtring Tenuta Reten
B4 1884 411 M1 78 2 Washar Aondslle Unterlegschaibe Rondslla Arandela
86 1021483 M1 78 2 Washer Rondelie Untarlagscheibe Rondslls Arandela
BE 1004 B33 M1 78 1 0 ring Joint torique O-ring Ansllo or Junta torice
87 1004 637 M1 78 1 Ring Anneau Ring Anglic Aro
88 198 0B M1 T8 2 Ring Anneau Ring Anslio Aro
{A) MO LONGER SERVICED ORDER 1605 064 M83

PAS FOURNMIE COMMANDER 1805 0584 M3

NICHT LIEFERTEILE BESTELLE 1805 054 M83

NON FORNITO QRDINARE 1805 064 MB3

NO SUMINISTRADA PEDIR 1805 054 MB3
PRINTED IN LK. 819 828 M4 10/81
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BUCKET RAM
VERIN DE GODET
LOEFFELZYLINDER
CILINDRO SENNA
CILINDRO CUCHARA
88083002
3-8805-002-A
PRINTED (N UK. 252 A1 628 M4 (1] 16781
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BUCKET RAM

VERIN DE GODET
LOEFFELZYLINDER
CILINDRO BENNA
CILINDRO CUCHARA

171

__BB0§3002
TWO WAY
DOUBLE EFFECT
DOPPELTWIRKEND
DUE VIE
DOBLE ACCION
1808 054 Ma3 1 Cylinder Cylindre Zylindar Cilindro Cilindro
2 1607 867 MBT 1 Barral Corps cylindre Zylindergehaause Canna Cuerpo cilindro
2 1808 007 MB32 1 (Al 1 Barrel Corps cylindre Zylindergahasuse Canna Cuerpa cilindro
3 1608 08 M1 2 2 Bush Bague Buchse Boccuola Casquilic
4 * 3314 813 MB1 1 1 Barral Corps cylindre Zylindergehasuse Canna Cuerpo cilindro
5 1608 012 M1 4 2 Bush Bague Buchsa Boceals Casquilio
& 16805 381 M1 24 1 Seal Bague stancheite Dichtring Tenuta Raten
7 1606 314 M1 24 1 Seal Bague etancheaite Dichtring Tenuta Raten
a 16807 B76 M2 1 1 Bearing Caoussinst Lager Cusgcinetto Cojinete
g 1606 026 M1 1A § Bearing Coussinat Lager Cuscinetto Cojinets
g 1605 223 M1 1{A) 1 Wire Fil Draht Filo di ferro Cable
a 1807 888 M1 1 i Ring Anneau Ring Anslic Aro
10 1606 735 M1 24 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
1% 358 1923 X1 24 1 Seal Bague stancheite Dichtring Tenuta Reten
12 1606 859 M1 24 2 Ring Anneau Ring Ansllo Aro
13 359 183 X1 24 1 Saal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
4 1606 736 M1 1 1 Piston Piston Kolben Pistone Piston
15 1033 695 M1 24 2 Ring Anneau Ring Anallo Aro
16 16807 636 M1 24 2 Ring Anngau Ring Anello Aro
17 359 192 X1 24 1 Ring Annsay Ring Anello Ara
18 1028 608 M1 24 1 Ring Annesau Ring Anella Aro
18 1607 680 M1 1 1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
20 1607 871 M8 1 1 Shield Tola Schild Riparo Protector
21 354 404 X1 1 1 Bolt Boulan Masch schraubs Bullone Tornitio
22 338373 X1 1 1 Washer Rondsile Unterlegscheibe BRondealla Arandela
23 MP 1058 1 2 Nipple Graissaur Nippal Nipplo Engrasador
24 1606 737 M83 1 X Kit, seal Etancheite jeu Dichtringsaw Kit tenuta Retenes juego
{A] LSE ONLY WITH 1605 054 M82Z
UTILISE AVEC 1605 054 M82 SEULEMENT
MUR FUER 1605 054 M82
USATO SOLO 1605 054 MO2
USADO SOLAMENTE 1605 054 M82
PRINTED [N LK B19 628 M4 10/81
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BIG THUMB RAM

VERIN DE GODRET

BIG THUMB-ZYLINDER
CILINDRO SBCARIFICATORE
EBCARIFICADOR

"BiIG THUMB"

3-B820-001-A

PRINTED M UK.




|

173
BIG THUME Ram
VERIN DE GODET "BIG THUMB"
BIG THUMB-ZYLINDER
CILINDRO SCARIFICATORE
ESCARIFICADOR
88203001
1 1885 664 M91 1 Cylindar Cylindre Zylinder Cifindro Citindro
Z 8BS 686 MB1 1 1 Barrel Corps cylindre Zylindergehasusa Canna Cuerpo cilindro
3 1885 687 M81 1 1 Rod Tringle Stange Asta Vastago
4 3 =885 887 M9 1
5 1885 688 M1 3 i Bush Bague Buchse Boccola Casquilio
& 1885 651 M1 1 Cap Chapasu Kappe Cappsilotto Tapa
7 1 =1810 387 M8 1 Ratainer Retenaur Haltering Fsrmo Retenador
a 1888 B82 M1 1 Box Boite Schachtel Cassa Caja
8 1885 693 M1 i 1 Bush Bague Buchse Bocoola Casquilio
10 T o= 1810 387 MET 1 Ring Anneau Ring Anelio Aro
i1 1 @1810 387 Met1 1 Saal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
i I s 1810 387 MB1 1 Ring Annaau Ring Analio Aro
13 1586 684 M1 1 1 Washar Rondslle Unterlegscheibe Rondalla Arandela
20 T =1810 387 MO1T 1 Circlip Segment d arret  Sicherungsring  Anello Ciroulito
21 1885 680 M91 1 1 Retainar Retanaur Haltering Farma Ratenador
22 1 #1810 387 M81 1 Seal Bague etancheite Dichtring Tenuta Reten
23 1 = 1810 387 M81 1 Ring Anneau Ring Anello Aro
24 1886 683 M1 1 1 Piston Piston Kolban Pistone Piston
2 1885 6B M1 1 1 MNut Ecrou Mutter Dado Tuerca
1810 387 M1 X Kit Jau Satx Kit Juago
FRINTED IN UK. 818 B2E M4 10/81
v — Foo —
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GYLINDER , CLAMIPING
VERIM DE FERMETURE
KLEMMZIVLINDER
CILINDRO FISBAGGIO
CILINDRO DE ABRAZADOR

88003002

3-B600-002-A

PFRINTED IN UK

252

819 628 M4 IH /8
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- CYLINDER , CLAMPING
VERIN DE FERMETURE
KLEMMZYLINDER
CILINDRO FISSAGGIO
- CILINDRO DE ABRAZADOR
~ BE003002
871 308 Mo ] z Aam Werin Hydrzylindar Asta cilindro Cilindro
2 1885 268 M1 1 Barral Corps cylindre Zylindergehaeuse Canna Cuerpo cilindro
32 MP 1 058 i 1 Mipple Graissaur MNippsi Nipplo Engrasador
4 1884 423 M1 H Circlip Segment d arret  Sicherungsring Ansllo Circulite
5  TBB4 444 M1 ! Seal Bague etanchaite Dichtring Tanuta Retan
& 1884 418 M1 1 1 Ring Anneau Ring Anella Aro
7 1885 270 M1 1 1 Rod Tringle Stange Asta Vastago
13 845 (388 M9 (B} 2 Cylindar Cylindra Zylinder Cilindro Cilindre
14 B45 089 M1 13 1 Cyiinder Cylindre Zylinder Cilindro Cilindro
15 MP 1056 13 1 Nipple Graissaur Nippel MNipplo Engrasador
6 1884 423 M1 13 1 Circlip Ssgment d arret  Sicheérungsring  Ansllo Circulito
17 1884 444 M1 13 1 Seal Bague etancheita Dichtring Tenuta Ratan
- 18 B45 080 M1 13 1 Rod Tringle Stange Asta Vastago
24 1456 116 MB1 2 Cylinder Cylindra Zylinder Cilindre Cilindra
25 1456 116 M1 24 1 Cylinder Cylindre Zylinder Cilindro Cilindro
26 MP 1056 24 1 Mipple Graissaur Mippal Nipple Engrasador
- 27 1486 118 M1 1 Ring Anneau Ring Aneilo Aro
28 14b6 118 M1 1 Seal Bague stancheite Dichtring Tenuta Reten
28 14B6 120 M1 24 1 Piston Piston Kolben Pistone Piston
- (&) MO LOMGER SERVICED ORDER 545 0B M3
PAS FOURMIES COMMANDER 845 088 M9
MICHT LIEFERTEILE BESTELLE B45 088 Mg1
NON FORNITO ORDINARE 845 OBE M31
- o ND SUMINISTRADAS FEDIR 845 088 M81
(B) MO LONGER SERVICED DRDER 1455 115 M8
PAS FOURNIES COMMANDER 1458 115 MB1
NICHT LEIFERTEILE BESTELLE 1456 118 M91
- NON FORNITO ORDINARE 1456 115 Ma1
NO SUMINISTRADAS PEDIR 14568 115 M81
PRINTED IN UK, 252 819 828 Ma {1} 10/81
|1 A s e . sz
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COUNTERWEIGHT
CONMTREPOIDS
GEGEMGEWICHT
CONTRAPPESD
CONTRAPESOS

B475300)

RO TP ——

3-B475-001-A

PRINTED IN UK

252

5182 428 M4
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177
COUNTERWEIGHT
CONTREPOIDS
GEGENGEWICHT
CONTRAPPESQ
CONTRAPESOS
PUTE — e . 34T63001
OFFSET
EXCENTRE
GEGENGEWI|TCH
DISASSATO
DESCENTRADO
1 B71 886 M3 Frame Bati Rahmen Teleio Bastidor
2 872 702 mon Box Boite Schachtal Cassa Caja
3 871972 M8 Link Maillan Lankar Maglia Union
4 B71 874 M8 Link Maillon Lankar Maglia Uniton
5 871 983 M21 Cover Couvercle Deckel Caperchio Cubierta
& 871 876 Mg 1 Brackast Support fixation Haltearm Supporto Sapdrta
7 872 707 M1 Plata Plague Platte Piastra Plato
3 811 201 M9 Pin Goupille Bolzan Parno Pasador
8 645 877 M1 Pin Gaupille Bolzen Parno Pasador
10 166 347 M1 Ring Annaau Ring Anallo Aro
11 871982 M) Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
12 353 433 X1 Washsar Rondelle Unteriagscheibe HRondeliz Arandela
1 363 597 X! Bolt Boulon Masch schrauba Bullone Tornillo
18 353 438 X1 Washer Rondelle Unterlagscheibe Rondelia Arandala
20 872 815 Mg Support Support Lagerung Supporto Saporte
21 356 335 X1 Washer Rondalle Untertegsecheiba Rondalia Arandsals
22 353 459 X1 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
23 353437 X1 Nut Ecrou Muttar Dado Tuearca
24 872 811 M8 Chain Chaine Kette Catena Cadena
25 872 820 M1 Spacer Entratoise Abstandstuack Distanziala Separadar
BY8 6ZA M [ 1) 10/81

PRINTED N UK

252
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BUCKET , CLAY

GODET POUR ARGILE
LEHMLOEFFEL

BENNA PER ARBILLA
CUCHARA PARA ARCILLA

3-8576-001-A

PRINTED IN UK.

252

519 428 M4

tn

BE783001

10,89
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BUCKET . CLAY
GODET POUR ARGILE
LEHMLOEFFEL
BENNA PER ARGILLA
CUCHARA PARA ARCILLA 457 EaG04
i (3 1 Buckat Godet Schaufel bagger Baenna Cuchara
12
2 oA 1 Bucket Godet Schaufel bagger Benna Cuchara
124
3 871705 M1 1 Bush Bague Buchse Bocoola Casquilin
4 871 461 M1 1 2 Pin Gaupille Bolzen Parno Pasador
5 354 093 X1 1 4 Pin Goupille Bolzen Pernic Pasador
& 871 884 M7 1 Blada cutter Couteau Schnaidkante Lama Haja
7 354 301 ®1 1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornitio
B 353 427 X1 1 4 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
9 1462 201 M1 1 3 Tooth Dant Zahn Dente Diants
10 353 423 X5 1 & Bolt Boulon Masch schraube Bulione Tornillo
v 353 427 X1 1 & Nut Ecrou Muttar Dado Tuerca
12 673 264 M1 1 1 Decal Decalcomanie Aufklebar Decalcoemania Calcomania
1 i) i Bucket Godet Schaufel bagger Benna Cuchara
at
2 1 {ay 1 Bucket Godet Schaufel bagger Benna Cuchara
8"
3 871 706 M1 1 4 Bush Bague Buchsa Bocoola Casqguillp
4 871481 M1 1 2 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
B 354 092 X1 1 4 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
8 871 886 M1 1 1 Blade cutter Couteau Schneidkante Lama Haja
7 354 301 X1 1 4 Bolt Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
B 363 427 X1 ! 4 Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
9 1462 201 M1 1 4 Tooth Dent Zahn Dente Diente
10 363 423 X1 i 8 Bolt Boulan Masch schraubs Bullone Tornilte
11 353 427 X 1 8 Nut Ecrau Mutter Dado Tuerca
12 673 284 M1 1 1 Decal N Dacalcomanis Aufklaber Dacalcomania Calcomania
(A 1 Buckst Godet Schaufel bagger Benna Cuchara
24"
2 1A 1 Bucket Godat Schaufel bagger Benna Cuchara
24"
3 871 705 mi 1 Bush Bague Buchse Boceola Casquilio
4 871 461 M1 1 2 Pin Goupille Bolren Parno Pasador
5 354 083 X1 1 4 Pin Goupille Bolzen Parno Pasador
B 8§71 894 M1 1 3 Blade cutter Coutesu Schneidkante Lama Hejs
7 354 3071 K 1 5 Bolt Boulon Masch schraubs Bullonae Tornilio
353 427 X1 1 4 Mut Ecrou Mutter Dada Tuercs
1462 201 M) 1 8 Tooth Deant Zahn Dante Diente
10 353 423 X1 1 10 Bolt Boulon Masch schrauba Bullone Tarnillo
11 353 427 X1 1 10 Nut Ecrou Mutter Dado Tuarca
1 1 Decal Dacalcomanis Aufklebar Decalcomania Calcomania

12 673 294 M1

{A) ORDER THROUGH WHOLEGOODS

COMMANDER EN GROS
NICHT MITGELIEFERT

OADINARE ATTRAVERSO IL REFARTO SPEDIZIONI
FEDIR AL PORMAYOR

PRINTED N UK.

252

E18 628 M4 {11

10/81
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: BUCKET , DITCH CLEANING
i GODET DE CURARE
CRABENRAEUMLOEFFEL
BEMMA PULIZIA CANALI

CUCHARA LIMPIADORA DE ZANJAS
85773001

3-8577-001-A

e

PRINTED 1N UK 252 819 828 M4 {1 10/81
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BUCKET , DITCH CLEANING

GODET DE CURAGE
GRABENRAEUMLOEFFEL

BENNA PULIZIA CANALI

CUCHARA LIMPIADORA DE ZANJAS

BE7 436 (A 1 Buckst

? ) 1 Bucket

3 871 708 M1 1 4 Bush
871917 Ma1 3 1 Extansion
353 607 X1 1 16 Bolt

353 433 %1 1 ] Washar

7 353 429'X1 18 MNut

8 8712817 M91 1 1 Extension

El 871819 M1 1 1 Blade cutter

1¢ 871 818 M1 1 1 Blade cutter

0 8§71 818 M1 1 1 Blade cutter

12 354 302 %1 1 & Baolt

13 353 433 X1 1 & Washer

14 353 428 X1 1 i Mut

15 354 300 X1 1 10 Bolt

18 353 433 : 10 Washar
353429 X1 1 10 Mut

18 573 284 M1 1 1 Dacal

Godet
Godat
Bague
Azllonge
Soulon
Rondelle
Ecrou
Fallonge
Couteau
Coutsau
Couteau
Soulon
Rondelle
Ecrou
Boulen
Rondalie
Ecrou
Decalcomanie

Schaufel bagger
Schaufel bagger
Buchse
Vearlaengarung
Masch schraube
Unterlegschaibe
Mutter
Vertaengerung
Schneidkants
Schneidkante
Schneidkante
Masch schraube
Unterlegscheiba
Mutter

Masch schraube
Unterlegschaibe
Muttar
Aufkleber

Benna
Banna
Boccota
Projunga
Bulione
Randelia
Daduo
Prolunga
Lama
Lama
Lama
Buliane
Randella
Dado
Bulione
Rondeila
Dado

Dacalcomania

{#] ORDER THROUGH WHOLEGOODS

COMMANDER EN GROS

MICHT MITGELIEFERT

ORDINARE ATTRAVERSOD IL REPARTO SPEDIZIONI
PEDIR AL PORMAYQR

PRINTED 1N UK

282

879 628 M4

181

Cuchara
Cuchara
Casquillo
Extension
Ternile
Arandela
Tuarca
Extansion
Hoje
Hoja
Haja
Tornilla
Arandela
Tuaerca
Tarniilo
Arandela
Tusrca
Calcomania

10/81
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BUGKET , DITCH DIGGING
GODET DE FOBEERS
GRABENPROFILLOEFFEL
BENNA BCAYVO FOBSI
CUCHARA ZAMJAS

85783001

3-8578-001-A

PAINTED IN UK

252

19 6528 M4
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10/83
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BUCKET , DITCH DIGGING
GODET DE FOSSES
GRABEMNPROFILLOEFFEL
BENNA SCAVO FOSSI
CUCHARA ZANJAS
. s ES783001
1 587 437 ] 1 Buckat Godet Schaufel bagger Benna Cuchara
2 (A} 1 Bucket Gaodat Schaufel baggar Benna Cuchara
3 871 M 4 Bush Bague Bughse Boceo'a Casquillo
4 871 M1 1 (B} 2 Blade cutter Couteau Schneidkante Lama Hoja
5 8§71 M S 2 Blade cutter Couteau Schneidkante Lama Hoja
§ 354 X1 1 18 Boit Boulon Masch schraube Bullone Tornillo
7 53 X1 1 18 Nut Ecrou futter Dado Tuarca
4 87 fid 1 1 Blade cutter Couteau Schneidkanta Lama Hoja
g 862 LM X Spacer Entretoise Abstandstuack Distanziale Saparador
10 BB2 M1 * Spacer Entretoise Abstandstueck Distanziale Separador
8 882 740 M1 1 3 Tooth Dent Zahn Dente Diente
12 353 424 X9 1 & Bolt Boulen Masch schraube Bullons Tornillo
13 353 427 X1 1 g Nut Ecrou Mutter Dado Tuerca
14 573 284 MY 1 1 Decal Dacalcomania Aufkleber Decalcomania Caleomania
(A}  ORDER THROU
COMMAND
NIEHT MIT
ORDINARE ATTRAVERSO IL REPARTO SPEDIZION|
PEDIR AL PORMAYOR
(8) EXTENDED BLADE
LAME RALLONG
VERLAENGERTE SCHNEIDKANTE
LAMA ALLUNGATA
CUCHILLA EXTE!
{C}  STANDARD BLADE
LAME STANDARD
STANDABD SCHNEIDKANTE
LAMA STANDARD
CUCHILLA STANDARD
PRINTED IN UK 252 §19-628 Ma 1} 10/8
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BUCKET . PARALLEL EJECTOR

QGODET EJECTEUR A COTES PARALLELES
AUBWERFERLOEFFEL

BENNA AD BIEYTORE PARALLELD

CUCHARA CON EYECTOR PARALELD
1 25783001

3-8878-001-A
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